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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Kreuzung Mühlgasse ,  Kapuziners traße , Ho lzbruggweg und  
Anschlußspange Haupts traße  

-  Marzadrohaus  und  uml iegende  Bau ten  
-  Pa lab irnanger  

-  Incroc io  v ia Mol in i ,  v ia Cappuccini ,  v ia  Ponte  di  Legno  e  
bretel la  d i  a l lacc iamento  a l la  v ia  Pr inc ipa le  

-  Casa  Marzadro  e  cos truz ion i c irconvic ine  
-  Pa lbi rnanger  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Das Marzadrohaus s teh t an  einem Schlüsse ls te l le  des 
Siedlungsge füges  von  Sch landers  u .z . dor t  wo d ie  aus Os ten  
kommende  Haup ts traße  (Al te  Landstraße) den h is tor ischen  
Dorfkern  erre ich t . 
In  jenem Bereich  bestand  bere its  um d ie  Mi t te des 19 .  
Jahrhunder ts  e ine  a ls  Kreisverkehr  an te  l i t teram  angeordnete  
Straßenkreuzung . 
Au f  den  das  Marzadrohaus  e insch l ießenden  Straßenr ing  l ie fen  
damals  schon  d ie  dor fe inwer ts  führenden  Mühlgasse und 
Kapuziners traße  sow ie  der  nach  Süden  führende  
Holzbruggweg und  außerdem d ie  Verb indungsspange mit  der  
Haup ts traße  zusammen. 
Die  Besonderhe it  des Standor tes widerspiegelt  s ich  in  der  
Ges tal tung  des inse lar t ig in  der  Verkehrs f läche eingewobenen  
Gebäudes,  welches keine  besondere  Rich tungsbe tonung  
erkennen  läß t  und Fassaden besi tz t , d ie je  nach Bl ickr ich tung,  
untersch ied l iche E igenschaf ten au fwe isen . 
Südl ich  des  Verkehrsknotens  verble ib t  e ine  Reihe al ter  
Birnbäume längs  e ines  ö f fent l ichen  Fußweges als  Err innerung 
an den  Obs tanger ,  we lcher  der  Siedlungsentwick lung  von 
Sch landers  ab  der  Siebz iger jahre  des vers tr i chenen 20 .  
Jahrhunder ts  we ichen  mußten  und nun  dem Ort  e inen  
besonderen maler ischen  Charak ter  ver le iht . 
 

La casa  Marzadro  è  s i ta  in  un  luogo-ch iave  del tessu to  
insed ia tivo di  Si landro  e  c ioé  laddove  la  v ia  Pr inc ipale 
proven ien te da  es t  (Al te  Lands traße)  raggiunge i l  centro  
s tor ico . 
In  ta le luogo  es is teva  g ià  verso  la  metà  de l 19.  seco lo  un 
incroc io  s trada le  conf igura to  a  mo’  d i  ro ta tor ia ante  l i t teram .  
In fa t t i ,  sul l ’ane l lo  v iar io at torno  a l la  casa  Marzadro  
convergevano già a l lora  la v ia  Mo l in i  e  la  v ia  Cappuccin i , 
entrambe d ire t te  verso  l ’ in terno del  cen tro  ab ita to nonché  la  
v ia  Pon te  d i  Legno  d ire tta  verso  sud ed  inol tre la  bre te l la d i  
a l lacc iamento  al la  v ia Pr inc ipa le . 
La par t icolar i tà  de l s i to  ha  i  suoi  r i f less i  nel la  con f iguraz ione  
del l ’edi f ic io  che ,  immerso a  mo’  d i  iso la  ne l la  super f ice  v iar ia,  
non  presen ta  a lcun  d irez ionamento  prec iso  e  poss iede  
facc ia te  con  carat ter is t iche  diverse  a  seconda del la  d irez ione  
del la  veduta. 
A sud  del l ’ incroc io  s trada le  un f i lare di  vecch i per i  lungo  un  
percorso  pedona le  pubbl ico  r imane  a  r icordo del  fru tte to  che  
ha dovu to cedere i l  posto al l ’espans ione  insedia tiva di  
Si landro  dagl i  anni  se ttan ta  del lo  scorso  20.  secolo  in  po i e  
che ora  confer isce  a l  s i to  un par t ico lare cara ttere  p i t toresco . 
 

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Wohnbauzone  A1  (mi t  

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  res idenziale A1 (con  
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Wiedergewinnungsp lan) ,  Wohnbauzone  B2 ,   Wohnbauzone B5,  
Kinderspie lp la tz  und Gemeindes traße  Typ A ausgewiesen . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  weder  Denkmalschu tzb indungen  noch 
besonderen Landscha f tsschutzbindungen . 
 

piano  di  recupero) , zona  res idenziale  B2 ,  zona res idenz iale 
B5 ,  parco  giochi  per  bamb in i  e s trada  comunale  t ipo A. 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  a  v incol i  d i  tu te la  monumentale  ne 
a par t ico lar i  v inco l i  paesaggis t ic i .  

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /  in  bezug  auf  das  dokumentar ische 

In teresse  der  h is tor ischen  Straßenkreuzung 
b)  Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f den  Pa labirnanger 
e)  Erscheinung  /  in  bezug  au f d ie  unübl iche  Stel lung  und  d ie  

auf fä l l ige  Ges ta l tung  vom Marzadrohaus 
 

a) Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  documentar io  
del lo  s tor ico  incroc io  sradale 

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al  Palabirnanger 
e)  Figurab i l i tà /  con r i fer imen to  a l l ’ inusua le  pos iz ionamento   

ed al la  con figuraz ione  appar iscen te  del la  casa Marzadro   
 

  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Für  das  Marzadrohaus  is t  d ie  Erhal tung des  äußeren  

Erscheinungsbi ldes  (Fassaden ,  Dachform,  or tsbi ldprägende 
Arch itek ture lemente wie  Ba lkone , Veranden ,  Sö l le r ,  
Pu tz fasch ien usw.)  vorgeschr ieben,  unbeschade t 
ger ing füg iger  Änderungen  zwecks  Anpaßung  an die 
gel tenden Best immungen  auf  den  Sachgeb ie ten Hygiene  
und  Gesundhe itswesen. 

-  Be i Abbruch  und Wiedererr ich tung  bestehender Bauten  
können ger ing fügige Standortverschiebungen , so fern  d ies  
eine  Annäherung  zum Saum der Verkehrs fläche bedeu te t , 
genehmig t  werden . 

-  Be i Neubau  is t  der  Saum der  Verkehrs fläche  als  b indende  
Bauf luch t  zu  betrach ten. 

-  Be i bau l icher  Umgestal tung  sow ie  be i Erwei terung  
bestehender  Bau ten  oder  be i  Neubau muß jeden fa l ls  d ie 
Wah l von  St i lausr ich tung,  Bauar t und  Mater ia l ien so 
getro ffen  werden ,  daß d ie  Ein fühlung  mi t  dem Standort  und  
die  Harmonis ierung  mi t  dem ör t l ichen  Baubes tand gewähr t  
is t .  

-  Im Fa l le  e iner  neuen  Verkehrsregelung  im Bereich  vom 
Marzadrohaus ,  so l l  dasselbe  Haus  von  ö ffen t l ichen  bzw.  für  
d ie  Öf fent l ichkei t  zugäng l ichen  Verkehrswegen (Fahr-  oder 

-  Per  le  casa  Marzadro  è  prescr i t ta  la conservaz ione 
del l ’aspe tto es ter iore  ( facc iate,  forma del  te t to,  e lement i  
archi te t ton ic i  carat ter izzant i  l ’ ambien te  come ba lcon i , 
verande,  sola i ,  fasc ie  d i  in tonaco  in r i l ievo  ecc.) , fa t te  sa lve  
modes te  mod if iche f ina l izza te  a l l ’adeguamento  a l le  norme 
v igen t i  in  mater ia  d i  ig iene  e  sani tà . 

-  In  caso  di  demoliz ione  e  r icos truz ione  d i  cost ruz ion i  
es is ten ti  possono essere approva ti  modes ti  spostamenti ,  
qualora  c iò s ign i f ich i  un  avv ic inamento  al  bordo de l la  
super f ic ie  per  la  v iabi l i tà . 

-  In  caso  di  nuova  cos truz ione i l  bordo  del la  sper f ic ie  per  la  
v iab i l i tà  è da  cons iderare  come al l ineamento  v inco lan te . 

-  In  caso  di  r is tru t turaz ione  ed i l iz ia  nonché di  ampl iamento  d i  
costruz ioni  es is ten ti  o  d i  nuova cost ruz ione  s i  deve  
comunque  sceg l ie re  un  or ien tamento  s t i l is t ico,  una  tecnica 
costru t t iva e  de i mater ia l i  ta l i ,  da  garan tire la  s in tonia con  i l  
s i to  e l ’a rmon izzaz ione  con la  prees is tenza  edi l iz ia  loca le .  

-  Nel  caso  d i  una nuova regolamentaz ione  del le v iab i l i tà 
nel l ’amb i to  de l la casa  Marzadro ,  la  s tessa  casa ha da  
r imanere c irconda ta  da percors i  v iar i  (carrabi l i  o  pedonal i)  
pubb l ic i  r ispe t t ivamente  pubb l icamente  access ib i l i .  

-  La pian tumaz ione arborea  lungo i l  percorso  pedonale  del  
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Fußwege)  umgeben ble iben . 
-  Die  Baumbepflanzung  dem Fußweg am Palab irnanger   

ent lang  is t zu  erhal ten  oder  mi t  e iner  g le ichbeständigen zu 
ersätzen . 

-  Eine  zusä tz l iche Vers iege lung des  Bodens  is t grundsä tz l ich  
zu vermeiden . 

-  Durch  Abbruch  von  Bau ten  s ich ergebende  Freif lächen  s ind  
als  Grün fläche  (ö f fen tl icher  Park oder  pr iva te r  Gemüse-  
bzw.  Ziergar ten)  zu ges ta l ten . 

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stütz -  und  Einfr iedungsmauern,  
Zäune , Hinweisschi lder  usw.  s ind  zu  erha lten , so fern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 
Merkma le  aufweisen . 

-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 
Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Für  eventue l le  neue  Einzäunungen,  so fern  aus 
Sicherhei tsgründen  er forder l ich ,  s ind or tsüb l iche Techniken  
und  Mater ia l ien  zu  verwenden .  

-  Eventuel le  neue  Ein fr iedungen  am Saum der  Verkehrs fläche  
s ind  jedenfal ls  in  Mauerwerk  zu  er r ich ten.  

 

Pa lbi rnanger  dovrà  essere  mantenu ta  o  sos ti tu i ta da  al tra 
del la  s tessa  cons is tenza.   

-  È in  l inea  d i  pr inc ip io  da  ev i tare  una  u l ter iore  
impermeabi l izzaz ione  de l  terreno. 

-  Super f ic i  inedi f icate r isu l tan ti  da demo liz ione  di  fabbr ica ti  
sono  da  con figurare  come super f ic ie  a  verde  (parco  
pubb l ico oppure  or to  r ispe t t ivamente  giard ino  pr iva to) . 

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno  e  d i  rec inz ione ,  
s tecca t i ,  car te l l i  segnalet ic i  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni ,  qualora  necessar ie per  motiv i  d i  
s icurezza ,  sono  da  real izzars i  ado t tando  tecn iche  e  
mater ia l i  t ip ic i  de l  luogo .  

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni  su l  bordo  de l la superf ic ie per  la 
v iab i l i tä  sono  comunque  da  real izzare  in muratura . 
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3) Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Kapuzinerk los ter  und Kirche St . Johann  der  Täu fer  
-  Kapuzineranger  mit  Einfr iedungsmauer  
-  Studen tenhe im  

-  Convento de i Cappuccini  e  ch iesa  d i  S.  Giovanni  Ba t t is ta  
-  Giardino  de i Cappuccini  con muro  di  rec inz ione  
-  Studen ta to   
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Abgesch lossenes  Area l  inmit ten  des  derzei t igen  
Siedlungsge füges  von  Sch landers ,  dessen  Bauten  und  
Frei f lächen  k irch l ich/geme inschaf t l iche Nu tzungen  aufwe isen . 
Kloster  und Kirche  s tammen aus  der  ers ten  Hälf te des  17 .  
Jahrhunder ts  und  s ind aus  e inem Hospiz ,  das die  
Kapuzinermönche  aus Meran  während  der  Pestzei t  in 
Sch landers  (1635-36)  be tr ieben , en ts tanden .  
Die  Lokal is ierung  der  Klos teranlage am dama ligen  Rand  der  
Ortscha ft ,  d ie  trad it ionsgemäße Sch l ichthei t  der  
Kirchenbau ten , der  ausgedehn te Anger  und  d ie mannshohen  
Einfr iedungsmauern  desselben  s ind  typische  Merkma le  der  
Ans ied lungen  des  Kapuzinerordens . 
Was  heute am meis ten  bee indruckt  is t  der  monumentale  
Charak ter  der  Ein fr iedungsmauer ,  we lcher  s ich haup tsächl ich  
im Gegensa tz  zur  k le inmaßs täbl icheren  G l iederung  des  
Siedlungsgewebes  rund  um das K los ter  o f fenbart . 
Jener  Eindruck  verble ib t , auch  wenn  im südl ichen  Bere ich  des 
Klosterangers ,  wo  man in  den  Siebz iger jahren des 
verstr ichenen  20.  Jahrhunderts  e in  Studen tenheim err ich te t  
hat ,  d ie  Mauer te i lweise zers tör t wurde.  

Areale  in terc luso  nel l ’a t tua le  tessu to  insed ia t ivo  di  Si landro ,  le  
cui cos truz ioni  e super f ic i  inedi f ica te  r isul tano u t i l izzate  a  
scopo  re l ig ioso /comuni tar io . 
Sia la  ch iesa  che  i l  conven to r isalgono  al la  p r ima metà de l 17 . 
secolo  e  sono  sor te  a l  pos to  d i  un  ospiz io  che i  monac i 
cappucc in i  d i  Merano  ges t ivano durante  gl i  anni  del la pes te  
(1635-36)  a  Si landro .   
La loca l izzaz ione  del  comp lesso  conven tuale  al  margine  de l  
centro  ab itato  di  a l lora , la  trad iz iona le  semp lic i tà  del le  
costruz ioni  re l ig iose ,  l ’amp io  giard ino  ed i l  muro di  rec inz ione  
del lo  s tesso , a l to  f ino  ad  imped ire  la v is ta  de l l ’ in terno  sono 
carat ter is t iche  t ip iche  del l ’ordine cappuccino .  
Ciò  che  ogg i p iù  co lp isce  è  i l  cara t tere  monumentale  del la  
muraz ione  per ime tra le , che  s i  r ivela sopra t tu t to  a  causa  de l 
contras to  col l ’ar t icolaz ione  p iù  minu ta  de l tessuto  insedia tivo  
in cui  r isul ta  ing lobato i l  conven to . 
Tale percez ione  r imane , anche  se  ne l l ’amb ito  mer id iona le  de l  
g iard ino conventuale , essendo  negl i  ann i se ttanta de l lo  scorso  
20.  secolo iv i  s ta to  real izzato uno s tuden ta to , i l  muro è s tato 
parz ia lmen te demo li to .   
 

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Zone  für  ö f fen t l iche Einr ichtungen  –  
Verwal tung  und  ö ffen tl iche  D iens t le is tung  und a ls  
Wohnbauzone A1 (mit  Wiedergewinnungsp lan)  ausgewiesen . 
Die  Kirche  und das  Klos ter  s tehen  un ter  Denkma lschu tz . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  keiner  besonderen 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  per  at trezzature  
col let t ive  –  ammin is traz ione  e  serv iz i  pubbl ic i  e  come zona 
res idenziale  A1  (con  piano  d i  recupero) . 
La chiesa  ed  i l  conven to  sono sogge tt i  a  tute la monumentale . 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  ad  alcun par t icola re v inco lo  
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Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Zone  für  ö f fen t l iche Einr ichtungen  –  
Verwal tung  und  ö ffen tl iche  D iens t le is tung  und a ls  
Wohnbauzone A1 (mit  Wiedergewinnungsp lan)  ausgewiesen . 
Die  Kirche  und das  Klos ter  s tehen  un ter  Denkma lschu tz . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  keiner  besonderen 
Landscha ftsschu tzb indung . 
 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  per  at trezzature  
col let t ive  –  ammin is traz ione  e  serv iz i  pubbl ic i  e  come zona 
res idenziale  A1  (con  piano  d i  recupero) . 
La chiesa  ed  i l  conven to  sono sogge tt i  a  tute la monumentale . 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  ad  alcun par t icola re v inco lo  
paesaggis t ico .  

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /   in  Bezug au f  das  kunsthis tor ische  

In teresse  der  k i rchl ichen Bau ten 
c)  Monumental i tä t  /  in  bezug  auf  Maßs tab  der  

Einfr iedungsmauer 
h)  For tbes tand  der  urbanis t ischen  An lage /  in bezug  au f  d ie  

Bes timmung der  S ied lungsmorpho log ie  durch  einen 
Gründungsak t  

 

a) Va lore  s tor ico  /  con r i fer imen to  a l l ’ in teresse  s tor ico-
ar t is t ico  de l le costruz ioni  re l ig iose 

c)  Cara ttere  monumenta le  / con  r i fer imen to  al la scala  de l la 
muraz ione  per ime tra le 

h)  Permanenza  de l l ’ imp ian to  urbano  /  con r i fer imento al la  
determinazione  del la  mor fo logia urbana  da par te  d i  un  a t to  
fonda tivo 

 
  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Für  das  Kapuz inerk los ter  und  die K irche  St . Johann der  

Täu fer  s ind  ausschl ießl ich  Res taur ie rungs-  und 
Sanierungsarbe i ten  zu läss ig . 

-  Die  Ein fr iedungsmauer  des K los terarea ls  is t  samt  der  
angebrach ten  B i ldstöcke  zu  erhal ten,  ohne neue  
Zu fahr ts tore zu öf fnen . 

-  Eventuel le  zusätz l iche  ö ffen tl iche  Einr ichtungen  s ind  durch 
Umfunkt ion ierung  von nich t  genu tz ten  oder  untergenu tzten  
Klosterbau ten  bzw.  in  bescheidenen  Erwe iterungen 
derselben  un terzubr ingen . 

-  Das Gebäude  Bp . 186 /1  und  Bp .  186 /2  K.G. Sch landers  
kann  abgebrochen  und innerha lb  der  vorbes tehenden  
plan ivo lumetr ischen  Grenzen  wiederau fgebau t werden . 

-  Eine  even tue l le  Erwei terung  des Studen tenheimes  is t  
auschsch l ieß l ich  unter  der  Bedingung zuläss ig,  daß dabe i 
d ie  Bau f luch t  der  bes tehenden  Nordfassade als  n icht  
überschrei tbare  Baugrenze zum Klos ter  h in  g i l t .  

-  Im Kapuz ineranger  können  Parkanlagen,  Zier -  bzw .  
Gemüsegär ten,  Gehwege und  Rasts tä t ten verwirk l ich t 
werden.   

-  Per  i l  conven to  e  la chiesa  di  S. Giovanni  Ba t t is ta  sono  
consen ti t i  sol tanto in terven ti  d i  restauro  conservat ivo .  

-  I l  muro di  rec inz ione  del l ’area  conven tuale ,  compres i  i  
capi te l l i  app l ica t i ,  è  da conservare  senza  l ’aper tura  di  
por ton i carrab i l i .  

-  Eventual i  u ter ior i  a t trezzature  co l le t t ive sono  da  a l logg iare  
mediante la  r i funz iona l izzaz ione  di  cos truz ioni conven tua l i  
non  u ti l izza te  o sot tou ti l izza te  r ispe t t ivamente in  modes t i  
ampl iamenti  del le  s tesse .  

-  L ’ed i f ic io  p .ed .  186/1  e  p .ed .  186 /2  C .C . S i landro  può  
essere  demol i to e r icos tru i to  en tro  i  prees is tent i  l im it i  
p lan ivo lumetr ic i .  

-  Un even tuale ampl iamento del lo  s tuden ta to  è  ammiss ib i le  
soltan to  a  condiz ione  che  l ’a l l ineamento  del l ’es is ten te  
facc ia ta  nord valga  come l imi te  d i  edi f icab i l i tà non  
ol t repassab i le  ve rso  i l  convento. 

-  nel  g iard ino  dei  Cappuccin i  s i  possono  real izzare parch i , 
g iard in i  r ispet t ivamente  o r t i ,  percors i  pedona l i  e  luogh i  d i  
sosta .   
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Abschni t t  der  Mühlgasse  mi t  an l iegender  Bebauung und  
entsprechender  Zubehörs fläche  

-  Pa tergasse   

-  Tra tto  d i  v ia  Mol in i  con  ed if icaz ione adiacen te e  re la t iva  
super f ic ie  d i  per t inenza  

-  Vicolo  dei  Fra ti  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Die  toponomas t ische  Bezeichnung der  Müh lgasse kommt vom 
Mühlbach , welcher  der  Straße  en tlang  ver läu ft  (heu te  gänz l ich  
verrohr t) . 
An  d ie  ehema lige durch  d ie  Präsenz  des  Wasser lau fes 
ents tandene  gewerbl iche  Kennzeichnung  der  Gegend  er innern  
ein ige  Anwesen ,  wo neben  der  Landwir tschaf t auch  andere  
Tä tigkei ten ausgeüb t  wurden  w ie  d ie  Gerberwerkstät te und  d ie  
Lodenwa lke  be im Bachgu t (Re ttenbacher)  oder d ie  Färberei  
beim gegenüber l iegenden Haus  Schwab l,  a l les Tät igkei ten  d ie  
gegen Ende  des  19 .  Jahrhunder ts  noch im Gang  waren . 
Auch dor t  wo  s ich au fgrund  derar t iger  
Funk tionsüber lagerungen  komplexe Ho fan lage geb i ldet  haben,  
b le iben die  wesen t l ichen  Elemente  der  Typologie  des  
bäuer l ichen  Hofes (Feuerhaus ,  Fu t terhaus  usw.)  jedenfal ls  
noch  erkenn tl ich . 
Die  nahezu  rech twink l ig  im Kreuz  e ins t  mi tten durch  d ie  
Obs tanger  ver lau fenden Mühl-  und  Pa tergasse waren  
jedenfal ls  a l terna tive  Nebenverbindungen  gegenüber  dem wei t  
in nördl icher  R ich tung gesch lagenen Bogen  der  Haup ts traße . 
Tro tzdem s ind  beim Schn it tpunk t  der  zwei  Gassen ein ige 
s ta t t l iche  Bau ten  wie die  genann ten Hö fe  Bachgu t und  
Schwab l sowie der  Steinbergerho f en ts tanden. 
Jene  Anhäu fung  von  eng  aneinandergefüg ten  Bau ten  sow ie  die 
Begrenzung  der  Wege  mi t  von  schmuckha f ten Eingangs toren  
durchbrochenen  und  von al ten B irnbäumen überrag ten  
Einfr iedungsmauern  ver le ihen  dem Or t e inen  besonderen 
ma ler ischen  Charak ter . 
  

La de fin iz ione  toponomas tica  d i  v ia  Mo l in i  prov iene  da l r io  
Mo l ino,  che  scorre  lungo  la  s trada  (oggi  comple tamente  
intubato) . 
Conservano  i l  r icordo  del l ’an t ica  conno taz ione produ t t iva,  
der iva ta al la  con trada  per  v ia  de l la presenza  del  corso 
d’acqua ,  a lcuni  compendi  dove  accanto al l ’ag r icol tura s i  sono 
eserc i ta te  anche  a l tre  a t t iv i tà  come la  concer ia e  la  fabbr ica di  
fe l tr i  presso  i l  Bachgu t  (Re t tenbacher)  o  la  t intor ia  presso  la  
d ir impe tta ia  casa Schwabl ,  tut te  at t iv i tà  che  verso la  f ine  de l 
19.  secolo erano ancora  in  funz ione . 
Anche  quando in  segui to  a ta le  t ipo di  mu lt i funz ional i tà 
l ’ imp ianto s trut turale  dei  mas i s i  è  reso  comp lesso ,  res tano 
comunque  ancora  r iconosc ib i l i  g l i  e lement i  essenzia l i  del la  
t ipologia de l maso  con tadino (casa  padronale , s ta l la- f ieni le  
ecc.) .    
La v ia  Mo l in i  ed  i l  v ico lo  de i  Frat i ,  che  s i  incroc iano quasi  ad  
ango lo  re t to ,  un  tempo scorrendo  in mezzo  ai  f ru ttet i ,  erano 
comunque  col legament i  secondar i ,  in a l terna t iva  al l ’ampio  arco  
in d irez ione  nord  descr i t to dal la  v ia Pr inc ipa le. 
Nond imeno in  pross imi tà  del  pun to  d’ incon tro  de l le due  v ie  
sono  sor te  a lcune ragguardevo l i  cos truz ion i come i  c i ta t i  mas i 
Bachgu t  e  Schwabl  nonché  i l  maso  Steinberger. 
Tale nuc leo  d i  cos truz ioni  s tre t tamente addensate come anche  
la de l imi taz ione  de l le  v ie  con  mur i  d i  rec inz ione in terrot t i  da  
elegan ti  por ta l i  d i  accesso  e  sovras ta t i  da  vecchi a lber i  d i  pere 
confer iscono  a l  s i to  un  par t ico lare  ca ra ttere  pi t toresco . 
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5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 
 

Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Wohnbauzone  A1  (mi t  
Wiedergewinnungsp lan)  ausgewiesen . 
Ein Bau  (Steinberger)  s teh t  un te r  Denkma lschutz . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  keiner  besonderen 
Landscha ftsschu tzb indung . 
 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  res idenziale A1 (con  
piano  di  recupero) . 
Una  cos truz ione (Ste inberger)  è sogget ta a tute la  
monumentale . 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  ad  alcun par t icola re v inco lo  
paesaggis t ico . 
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /  in  bezug  auf  das  kuns th is tor ische  bzw.  

dokumentar ische  Interesse  verschiedener  Bauten 
b)  Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f d ie  Anhäufung  der  

Bauten  und  die E in fr iedungsmauer  am Wegrand 
i)  For tbes tand  der  Bau typo log ie  / in  bezug  auf  d ie  

Erkennbarkei t  der  typ ischen  baul ichen  Grund formen der  
Höfe 

 

a) Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  s tor ico-ar t is t ico  
r ispe t t ivamente  documentar io  d i  var i  edi f ic i  

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al l ’addensamento 
del le  cos truz ion i ed  al la  del im i taz ione  murata  de l le v ie 

i )  Permanenza  de l la  t ipolog ia  ed i l iz ia  /  con  r i fe r imen to  a l la  
r iconosc ib i l i tà dei  t ip ic i  schemi  cos tru t t iv i  de i  masi 

 

  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Für  den Steinbergerho f  s ind  ausschl ieß l ich Restaur ierungs-  

und  San ierungsarbe iten  zu läss ig. 
-  Für  den Ho f  Bachgu t und  das haus  Schwab l  

( landwir tschaf t l iche Wir tschaf tsbau ten ausgenommen)  is t  
d ie  Erha l tung des  äußeren  Erscheinungsbi ldes (Fassaden ,  
Dach form, or tsbi ldprägende  Arch i tek ture lemente  w ie  
Ba lkone,  Veranden ,  Söl ler ,  Pu tz fasch ien  usw.)  
vorgeschr ieben ,  unbeschade t  ger ingfügiger  Änderungen 
zwecks Anpaßung  an  d ie  gel tenden  Bes t immungen au f  den 
Sachgebie ten  Hyg iene und  Gesundhei tswesen. 

-  Die  bes tehenden landwir tscha ft l ichen  Wir tschaf tsbau ten 
können im al lgemeinen  abgebrochen  und wiedererr ich te t 
und , so fern  zu läss ig , umgew idmet  und  erwei ter t  werden ,  
unter  der  Bedingung,  daß die  Bautypo log ie  des Hofes 
erkennbar  b le ibt  und  daß even tue l l  vorhandene 

-  Per  i l  maso  Steinberger  sono  consen ti t i  so l tanto  in tervent i  
d i  res tauro conserva tivo . 

-  Per  i l  maso  Bachgu t  e  la casa  Schwabl  (cos truz ion i  
az ienda l i  rura l i  esc luse)  è prescr i t ta  la  conservaz ione  
del l ’aspe tto es ter iore  ( facc iate,  forma del  te t to,  e lement i  
archi te t ton ic i  carat ter izzant i  l ’ ambien te  come ba lcon i , 
verande,  sola i ,  fasc ie  d i  in tonaco  in r i l ievo  ecc.) , fa t te  sa lve  
modes te  mod if iche f ina l izza te  a l l ’adeguamento  a l le  norme 
v igen t i  in  mater ia  d i  ig iene  e  sani tà . 

-  Le cost ruz ioni  az ienda l i  rural i  es is ten ti  possono in  generale  
essere  demol i t i  e r icos tru i t i  e ,  qualora ammiss ib i le , ampl ia t i  
a condiz ione  che  r imanga  r iconosc ib i le  la  t ipolog ia  edi l iz ia 
del  maso  e  che  elementi  archi te t tonic i  d i  in te resse s tor ico-
ar t is t ico  oppure  documentar io even tualmen te  es is ten ti  
vengano  conserva ti . 
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Arch itek ture lemente von  kuns this tor ischem oder 
dokumentar ischem In teresse  erhal ten  werden . 

-  Be i bau l icher  Umgestal tung  sow ie  be i Erwei terung  
bestehender  Bau ten  oder  be i  Neubau muß jeden fa l ls  d ie 
Wah l von  St i lausr ich tung,  Bauar t und  Mater ia l ien so 
getro ffen  werden ,  daß d ie  Ein fühlung  mi t  dem Standort  und  
die  Harmonis ierung  mi t  dem ör t l ichen  Baubes tand gewähr t  
is t .  

-  Be i Abbruch  und Wiedererr ich tung  bestehender Bauten  
können ger ing fügige Standortverschiebungen , so fern  aus 
Gründen  der  S icherhe it  oder  der  Hygiene  e r forder l ich ,  
genehmig t  werden ,  während  Au fte i lungen  der  Baumassen  
untersag t  s ind . 

-  Eine  zusä tz l iche Vers iege lung des  Bodens  is t grundsä tz l ich  
zu vermeiden . 

-  Durch  Abbruch  von  Bau ten  s ich ergebende  Freif lächen  s ind  
als  Grün fläche  (ö f fen tl icher  Park oder  pr iva te r  Gemüse-  
bzw.  Ziergar ten)  zu ges ta l ten .   

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stütz -  und  Einfr iedungsmauern,  
Zäune , Hinweisschi lder  usw.  s ind  zu  erha lten , so fern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 
Merkma le  aufweisen . 

-  Insbesonder  zu  erhal ten  s ind das  Eingangs to r  zum Bachgu t  
und  d ie  Mauern  en tlang  der  Müh lgasse und  der  Pa te rgasse. 

-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 
Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Für  eventue l le  neue  Einzäunungen,  so fern  aus 
Sicherhei tsgründen  er forder l ich ,  s ind or tsüb l iche Techniken  
und  Mater ia l ien  zu  verwenden .  

-  Eventuel le  neue  Ein fr iedungen  der  Gü te r  en tlang  der  
Mühlgasse  und der  Pa tergasse  s ind  in Mauerwerk 
auszu führen .    

 

-  In  caso  di  r is tru t turaz ione  ed i l iz ia  nonché di  ampl iamento  d i  
costruz ioni  es is ten ti  o  d i  nuova cost ruz ione  s i  deve  
comunque  sceg l ie re  un  or ien tamento  s t i l is t ico,  una  tecnica 
costru t t iva e  de i mater ia l i  ta l i ,  da  garan tire la  s in tonia con  i l  
s i to  e l ’a rmon izzaz ione  con la  prees is tenza  edi l iz ia  loca le .  

-  In  caso  di  demoliz ione  e  r icos truz ione  d i  cost ruz ion i  
es is ten ti  possono essere approva ti  modes ti  spostamenti ,  
qualora  necessar i  per  motiv i  d i  s icurezza  o  di  ig iene , 
mentre non  sono  ammesse sudd iv is ion i  d i  cubature . 

-  È in  l inea  d i  pr inc ip io  da  ev i tare  una  u l ter iore  
impermeabi l izzaz ione  de l  terreno. 

-  Super f ic i  inedi f icate r isu l tan ti  da demo liz ione  di  fabbr ica ti  
sono  da  con figurare  come super f ic ie  a  verde  (parco  
pubb l ico oppure  or to  r ispe t t ivamente  giard ino  pr iva to) . 

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno  e  d i  rec inz ione ,  
s tecca t i ,  car te l l i  segnalet ic i  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  Sono  in  par t ico lare da  conservare  i l  por ta le  d i  accesso  a l  
Bachgu t  e  le muraz ioni  lungo  v ia  Mo l in i  e  v icolo  dei  Frat i .  

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni ,  qualora  necessar ie per  motiv i  d i  
s icurezza ,  sono  da  real izzars i  ado t tando  tecn iche  e  
mater ia l i  t ip ic i  de l  luogo .  

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni  lungo  v ia  Mo l in i  e  v icolo dei  Fra ti  
sono  da  esegu irs i  in  mura tura.  
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Abschni t t  der  Dr .-Heinr ich-Vöge le-Straße  
-  Sch loßgasse mit  anl iegender Bebauung  
-  Abschni t t  der  Sch landersburgs traße  und  Schlandersburg  
 

-  Tra tto  d i  v ia  Dr . Heinr ich  Vöge le   
-  Vicolo  Cas tel lo  con  edi f icaz ione  adiacen te  
-  Tra tto  d i  v ia  Cas te l lo  d i  Si landro  e  Cas te l lo  d i  S i landro  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Typischer  Auschni t t  des  Kernbereiches von  Schlanders ,  wo  
herrscha f t l iche  Ans i tze  und noch  be tr iebene Bauernhö fe  
nebeneinanders tehen ,  während neuzei t l iche  Bauten  d ie  
Frei f lächen  dazwischen  au fge fül l t  haben . 
Die  aus  e inem dera tigen  Zusammenleben result ierende 
funk t ionel le und formel le  Komplex i tä t ,  we lche  en t lag  der  
Haup ts traßen  wo die Auf führung  v ie les  vor täuscht  n ich t  immer  
erkennbar  is t ,  läß t s ich  en tdecken wenn man durch  d ie  enge  
Gasse  das Innere des  Siedlungsge füges begeht . 
In  e inem s te tigen  crescendo  von  kuns th is tor ischen  und 
dokumentar ischen  Werten  begegne t  man  den  Ansi tz  
Sch landeregg  mi t  dem bemal ten Rundbogenporta l  zum Hof , 
den  Ansi tz  Heydor f  mi t  dem s teingerahmten  Hof tor ,  d ie  
ma ler ischen  Bauernhö fe  Bp .  133 /1  K.G. Schlanders  sowie  
Sch loßgü tl  und  gelang t  schl ießl ich  zum Ansi tz  Schlandersburg . 
Nich t wen iger  ident i tä ts t i f tend  a ls  d ie Baudenkmä ler  s ind  für  
d ie  Sch loßgasse  die  mannshohen Ein fr iedungsmauern der  
Gü ter  und  die über  d ie  Mauern  hervorragenden al ten 
Kas tanien-  und Nußbäume,  a l les E lemente  welche  der  Gasse  
einen  besonderen  ma ler ischen  Charak ter  ver le ihen . 
 

Tip ico  es tra t to  del  nuc leo  cen trale d i  Si landro,   
dove  s i  fron tegg iano res idenze  s ignor i l i  e  masi con tad ini  
tu t tora  in  eserc iz io ,  men tre le  super f ic i  scoperte  interpos te  
sono  sta te  r iempi te  da costruz ioni  moderne.  
La compless i tà  funz ionale e formale  der ivata  da  ta l i  
accostamenti ,  che in  genere non  s i  percepisce lungo  le  v ie  
pr inc ipa l i  dove  prevale  una  rappresen ta tiv i tà spesso  
ingannevole,  può  scopr irs i  so l tan to  pene trando ne l l ’ in terno  de l 
tessu to  insedia t ivo  a tt raverso lo  s tre tto v ico lo.   
In  un  con tinuo  crescendo  d i  va lor i  s tor ico-ar t i s t ic i  e 
documentar i  s i  incon tra la  res idenza  Schlanderegg  co l  por ta le  
sul cor t i le  decora to  con  p i tture  e  sormonta to  da un  arco a tu t to  
sesto ,  la res idenza Heydorf  con i l  por ta le del  cor t i le  pro f i la to  
in p ietra ed  i  p i t toresch i masi  contadini  p .ed.  133 /1  C .C .  
Si landro  nonché Schloßgüt l ,  per  g iungere  inf ine al la   
res idenza  nobi l ia re  de l Cas te l lo  d i  S i landro. 
Non  meno de terminan t i  dei  ben i archi tet tonic i  per  la  
def in iz ione  de l  cara t tere  ident i tar io d i  v icolo  Castel lo  sono i  
mur i  d i  rec inz ione  dei  poder i  ad  a l tezza  d ’uomo ed i  vecch i 
castagni  e noc i  che  sovras tano  i  mur i ,  tu t t i  e lementi  che  
confer iscono  a l  s i to  un  par t ico lare  ca ra ttere  pi t toresco . 
 

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Zone  für  ö f fen t lche Einr ichtungen  –  
Verwal tung  und  ö ffen tl iche  D iens t le is tung ,  Wohnbauzone  A1  
(mi t  W iedergewinungsplan)  und Gemeindes traße  Typ  A 
ausgewiesen . 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  per  at trezzature  
col let t ive  –  ammin is traz ione  e  serv iz i  pubbl ic i ,  zona  
res idenziale  A1  (con  piano  d i  recupero)  e  s trada  comunale t ipo  
A. 
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Einige  Bau ten (Schlandersburg ,  Sch landeregg,  Heydor f , Haus  
Bp .  133 /1  K.G.)  Schlanders  s tehen  unter  Denkma lschu tz . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  keiner  besonderen 
Landscha ftsschu tzb indung . 
 

Alcune  cos truz ioni  (Cas tel lo d i  Si landro ,  Schlanderegg ,  
Heydor f ,  casa  p .ed.  133 /1  C .C .  Si landro)  sono sogge t te  a  
tu te la  monumenta le . 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  ad  alcun par t icola re v inco lo  
paesaggis t ico . 
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /  in  bezug  auf  das  kuns th is tor ische  

In teresse  der  Baudenkmäler  
b)  Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f den  Baumbestand  

inmi t ten  des his tor ischen Or tskerne  und die  
Einfr iedungsmauern  am Wegrand 

c)  Monumental i tä t  /  in  bezug  auf  d ie  imposante 
Sch landersburg 

i)  For tbes tand  der  Bau typo log ie  / in  bezug  auf  d ie  
Erkennbarkei t  der  typ ischen  baul ichen  Grund formen von  
Bauernho f und  herrschaf t l icher  Ansi tz  

 

a) Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  s tor ico-ar t is t ico  
dei  beni  archi te t ton ic i  

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al la presenza  arborea  
in mezzo  a l  cen tro  s tor ico ed  a l la  del im i taz ione mura ta  de l la 
v ia 

c)  Cara ttere  monumenta le  / con  r i fer imen to  al l ’ imponente 
Castel lo  d i  Si landro 

i)  Permanenza  de l la  t ipolog ia  ed i l iz ia  /  con  r i fe r imen to  a l la  
r iconosc ib i l i tà dei  t ip ic i  schemi  cos tru t t iv i  de l  maso  
contadino  e  del la  res idenza s ignor i le 

 
  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Für  d ie  Schlandersburg,  d ie  Ans itze  Schlanderegg  und  

Heydor f  und  den Ho f Bp.  133 /1  K.G.  Schlanders  s ind  
ausschl ießl ich  Res taur ie rungs-  und  Sanierungsarbe i ten  
zuläss ig . 

-  Fur  den Ho f  Schloßgü tl  Bp .  133/2 K.G.  Sch landers  is t  d ie  
Erhal tung  des  äußeren  Erscheinungsbi ldes  (Fassaden ,  
Dach form, or tsbi ldprägende  Arch i tek ture lemente  w ie  
Ba lkone,  Veranden ,  Söl ler ,  Pu tz fasch ien  usw.)  
vorgeschr ieben ,  unbeschade t  ger ingfügiger  Änderungen 
zwecks Anpaßung  an  d ie  gel tenden  Bes t immungen au f  den 
Sachgebie ten  Hyg iene und  Gesundhei tswesen. 

-  Die  bes tehenden landwir tscha ft l ichen  Wir tschaf tsbau ten 
können im al lgemeinen  abgebrochen  und wiedererr ich te t 
und , so fern  zu läss ig , umgew idmet  und  erwei ter t  werden ,  
unter  der  Bedingung,  daß die  Bautypo log ie  des Hofes 
erkennbar  b le ibt  und  daß even tue l l  vorhandene 

-  Per  i l  Cas te l lo  d i  Si landro , le  res idenze  Schlanderegg  e  
Heydor f  ed  in  maso  p .ed 133 /1 C.C.  Si landro  sono 
consen ti t i  sol tanto in terven ti  d i  restauro  conservat ivo . 

-  Per  i l  maso  Sch loßgü tl  p.ed . 133 /2  c .c . S i landro è  prescr i t ta 
la conservaz ione  del l ’aspe tto  es ter iore  ( facc iate ,  forma del  
te t to , e lementi  archi te t ton ic i  carat ter izzant i  l ’ ambiente come 
balconi ,  verande ,  so la i ,  fasc ie d i  intonaco  in  r i l i evo  ecc .) , 
fa t te  salve modes te  modi f iche  f inal izzate  al l ’adeguamento 
al le norme v igen t i  in  mater ia  d i  ig iene  e  sani tà. 

-  Le cost ruz ioni  az ienda l i  rural i  es is ten ti  possono in  generale  
essere  demol i t i  e r icos tru i t i  e ,  qualora ammiss ib i le , ampl ia t i  
a condiz ione  che  r imanga  r iconosc ib i le  la  t ipolog ia  edi l iz ia 
del  maso  e  che  elementi  archi te t tonic i  d i  in te resse s tor ico-
ar t is t ico  oppure  documentar io even tualmen te  es is ten ti  
vengano  conserva ti . 

-  In  caso  di  r is tru t turaz ione  ed i l iz ia  nonché di  ampl iamento  d i  
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Arch itek ture lemente von  kuns this tor ischem oder 
dokumentar ischem In teresse  erhal ten  werden . 

-  Be i bau l icher  Umgestal tung  sow ie  be i Erwei terung  
bestehender  Bau ten  oder  be i  Neubau muß jeden fa l ls  d ie 
Wah l von  St i lausr ich tung,  Bauar t und  Mater ia l ien so 
getro ffen  werden ,  daß d ie  Ein fühlung  mi t  dem Standort  und  
die  Harmonis ierung  mi t  dem ör t l ichen  Baubes tand gewähr t  
is t .  

-  Be i Abbruch  und Wiedererr ich tung  bestehender Bauten  
können ger ing fügige Standortverschiebungen , so fern  aus 
Gründen  der  S icherhe it  oder  der  Hygiene  e r forder l ich ,  
genehmig t  werden ,  während  Au fte i lungen  der  Baumassen  
untersag t  s ind . 

-  Eine  zusä tz l iche Vers iege lung des  Bodens  is t grundsä tz l ich  
zu vermeiden . 

-  Durch  Abbruch  von  Bau ten  s ich ergebende  Freif lächen  s ind  
als  Grün fläche  (ö f fen tl icher  Park oder  pr iva te r  Gemüse-  
bzw.  Ziergar ten)  zu ges ta l ten . 

-  Jeden fa l ls  zu  respek tieren  is t  der  hochs tuammige  
Baumbes tand  (Nuß-  und Kastan ienbäume) .   

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stütz -  und  Einfr iedungsmauern,  
Zäune , Hinweisschi lder  usw.  s ind  zu  erha lten , so fern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 
Merkma le  aufweisen . 

-  Insbesondere  zu erha lten  s ind  die  Ho f tore  de r  Ansi tze 
Sch landeregg  und  Heydor f an  der  Schloßgasse und  vom Hof  
Sch loßgü tl  an  der  Sch landersburgs traße  sowie d ie  Mauern  
ent lang  derselben  St raßen . 

-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 
Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Eventuel le  neue  Ein fr iedungen  der  Gü te r  en tlang  der  
Sch loßgasse und  der  Schlandersburgstraße  s ind  in 
Mauerwerk auszu führen . 

 

costruz ioni  es is ten ti  o  d i  nuova cost ruz ione  s i  deve  
comunque  sceg l ie re  un  or ien tamento  s t i l is t ico,  una  tecnica 
costru t t iva e  de i mater ia l i  ta l i ,  da  garan tire la  s in tonia con  i l  
s i to  e l ’a rmon izzaz ione  con la  prees is tenza  edi l iz ia  loca le .  

-  In  caso  di  demoliz ione  e  r icos truz ione  d i  cost ruz ion i  
es is ten ti  possono essere approva ti  modes ti  spostamenti ,  
qualora  necessar i  per  motiv i  d i  s icurezza  o  di  ig iene , 
mentre non  sono  ammesse sudd iv is ion i  d i  cubature . 

-  È in  l inea  d i  pr inc ip io  da  ev i tare  una  u l ter iore  
impermeabi l izzaz ione  de l  terreno. 

-  Super f ic i  inedi f icate r isu l tan ti  da demo liz ione  di  fabbr ica ti  
sono  da  con figurare  come super f ic ie  a  verde  (parco  
pubb l ico oppure  or to  r ispe t t ivamente  giard ino  pr iva to) . 

-  È comunque da  r ispe ttare  la presenza  arborea d ’a l to fus to 
(noc i  e  cas tagni) . 

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno  e  d i  rec inz ione ,  
s tecca t i ,  car te l l i  segnalet ic i  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  Sono  in  par t ico lare da  conservare  i l  por ta le  d i  accesso  a l  
cor t i le  del le  res idenze Schlanderegg e Heydorf  su  v ico lo  
Castel lo  e  de l maso  Schloßgü tl  su  v ia  Cas te l lo d i  Si landro 
nonchè le  muraz ioni  lungo le  s tesse  s trade. 

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni  dei  poder i  lungo  v icolo Cas tel lo  
e v ia  Cas te l lo  d i  Si landro  sono da  esegui rs i  in muratura .  
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Abschni t t  der  Schönherrs t raße  mi t anl igender  Bebauung  und  
entsprechender  Zubehörs fläche  

-  Bergsei t ige  Wiesen-  und Wa ld flächen  
-  Abschni t t  vom Müh lbach  
  

-  Tra tto  d i  v ia  Schönherr  con ed if icaz ione  adiacente e  re lat iva  
super f ic ie  d i  per t inenza  

-  Super f ic i  pra tive e bosch ive  a  monte  
-  Tra tto  d i  r io  Mol ino  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

In teress ier t  is t  der  obere Abschn it t  der  Schönherrs traße ,  
welcher den  Sied lungsaus läu fer  des  Haup tor tes in  Richtung  
Sch landrauner  Tal  erschl ieß t  und  dann  a ls  Fußweg bis  zur  
Sonnenpromenade  we iter führ t . 
Das Gebie t  is t  vom Müh lbach (heu te großtei l s  verrohr t)  
durch flossen  und  ha t  durch  die Präsenz  des  Wasser lau fes  e ine 
akzen tuier te  gewerb l iche  Kennzeichnung  erhalten . 
Darüber legt  a l le rdings  der  mi t  der  Ze i t s tark  trans formier te  
Baubes tand  weniger  Bewe is  ab ,  a ls  e in ige  al te Hofnamen wie  
“Weissgarb“ ,  e ine  Gerber-  und  Walkwerks tä t te aus dem 18 .  
Jahrhunder t ,  “Al te  Müh le  am Steg“  oder  “Musmühl  un te r  den  
Knot ten“ , e ine Mühle  eben fal ls  aus  dem 18 . Jahrhunder t  und  
andere mehr . 
Der ä l tes te  der  Bet r iebe  wird berei ts  im 14 .  Jahrhunder t  
erwähnt ,  während  um 1900  keiner  von ihnen  mehr in  Funk tion  
war. 
Während  d ie  Haup tgebäude  zw ischen dem Mühlbach  und  der  
Schönherrs traße  stehen,  wurden jensei ts  derselben Straße 
verschiedene  Nebengebäude  und  Gär ten  err i chte t ,  am stei l  
aufs te igenden  Hang  angeklammer t und  mi t  Naturs te inmauern 
abges tü tz te ,  woraus  eine  or ig ine l le  Sid lungsmorpho log ie  
ents tanden  is t,  d ie  dem Or t e inen  besonderen ma ler ischen 
Charak ter  ver le ih t . 
 

È in teressa to  i l  tr at to super iore  del la  v ia Schönherr ,  che 
suppor ta  l ’es trema propaggine insediat iva  de l capo luogo  verso  
la Val le  d i  S i landro ,  proseguendo  po i come s trada  pedonale  
f ino  al la  Passegg ia ta  al  So le . 
La con trada  è  a tt raversata da l r io  Mol ino (oggi per lop iù  
intubato)  ed  ha  acqu is i to  una  accentua ta  connotaz ione  
produ t t iva per  v ia del la  presenza del  corso  d’acqua . 
Piut tosto che  la prees is tenza  edi l iz ia  cons is tentemente  
tras formata neg l i  anni ,  danno  invero tes t imon ianza  d i  c iò  
a lcune vecch ie  denominazion i dei  mas i qua l i  “Weissgarb“ ,  una  
concer ia  e  gualch iera del  18.  secolo,  “A lte Mühle  am Steg“  
oppure “Musmüh l un ter  den  Kno t ten “ ,  un mul ino anch ’esso  del  
18.  secolo ed  al tr i  ancora . 
La più an tica  del le  a t tv i tà  era c i tata  g ià nel  14.  seco lo ,  men tre  
at torno  al  1900  nessuno  di  ess i  era  p iù  in funz ione .   
Mentre gl i  edi f ic i  pr inc ipal i  sono loca l izzat i  tr a i l  r io  Mo l ino  e  
la v ia  Schönherr ,  a l  d i  là  de l la s tessa s trada  sono  sor t i ,  
aggrappa t i  a l l ’er to  pend io  e  sos tenu ti  da mur i  in  p ie tra  
natura le , d ive rs i  ed if ic i  accessor i  ed  or t i ,  per  cui  r isul ta una  
mor fo log ia  insed ia tiva or ig inale  che con fer isce a l  s i to  un  
par t ico lare  cara ttere  pi t toresco . 
 

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Landw ir tscha f tsgebie t , Wa ld , 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  di  verde  agr ico lo , 
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Wohnbauzone A1,  Wohnbauzone B2 und  Fußweg 
ausgewiesen . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  keiner  Denkmalschu tzb indung . 
Die  Wiesen- und  Wald flächen  unter l iegen  e iner  besonderen  
landscha f t l ichen  Bindung  (Landscha ftsschu tzermäch tigung) . 
 

bosco , zona  res idenziale A1,   zona  res idenz iale  B2  e  s trada 
pedonale . 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  a  v incol i  d i  tu te la  monumentale . 
Le super f ic i  pra t ive  e  boschive sono  sogge t te  ad  un  par t icolare  
v inco lo  paesaggis t ico (Autor izzaz ione  paesaggis t ica) .  

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /  in  bezug  auf  das  dokumentar ische 

In teresse  des  Siedlungspr inz ips 
b)  Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f d ie  d ich te  

Straßenverbauung 
 

a) Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  documentar io  
del  pr inc ip io  insedia t ivo 

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al la densa 
edi f icaz ione  lungo la  s t rada 

 
  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Eine  zusä tz l iche Verrohrung vom Mühlbach  is t unzu läss ig . 
-  Eventuel le  a ls  techn isches  Ku lturgut  zur  Dokumentierung  

der  h is tor ischen gewerb l ichen  Tät igke i ten t  des Gebietes  
k lass i f iz ierbare  Elemente  s ind  zu  erhal ten  und aufzuwer ten . 

-  Die  zwischen  Mühlbach  und  Schönherrs traße  bes tehenden  
Bauten  können  im al lgeme inen abgebrochen und  
wiedererr ich te t bzw . , sofern  zu läss ig,  umgew idmet und  
erwei ter t  werden,  un ter  der  Bedingung , daß weder  d ie  
derzei t ige  Bauf luch t  zur  Straße  überschr i t ten  noch die 
derzei t ige  überbau te  Fläche  vergrößer t wird .  

-  Die  wes tl ich  der  Schönherrs traße  bestehenden Bau ten  
können bau l ich umges ta l te t bzw .,  so fe rn  zuläss ig,  bergsei t ig 
erwei ter t  werden,  un ter  der  Bedingung , daß d ie Fassaden  
ent lang  der  Straße  erhal ten ble iben  oder mi t dense lben  
Techniken und  Mate r ia l ien  wie jene des  ursprüngl ichen  
Baues  wiederherges tel l t  werden . 

-  Die  Na turs te inmauern in  Trockenabuweise , welche  d ie  
hängenden  Gärten  wes t l ich  der  Schönherrs traße  s tü tzen,  
s ind  zu  erhal ten . 

-  Be i bau l icher  Umgestal tung  sow ie  be i Erwei terung  
bestehender  Bau ten  oder  be i  Neubau muß jeden fa l ls  d ie 
Wah l von  St i lausr ich tung,  Bauar t und  Mater ia l ien so 

-  Non  è  conseni ta una  u l ter iore  intubaz ione de l r io  Mol ino . 
-  Eventual i  e lementi  c lass i f icab i l i  come ben i  tecnic i  cu l tura l i  a  

documentaz ione  de l le at t iv i tà  s tor iche  de l la contrada  sono  
da conservare  e  va lor izzare .   

-  Le cost ruz ioni  es is ten ti  tra  i l  r io  Mo l ino  e  v ia  Schönherr  
possono in  generale  essere  demol i te e  r icos t ru i te  e , qua lora 
ammiss ib i le ,  ampl iate  a  condiz ione  che  non venga  supera to 
l ’a t tua le  a l l ineamento  verso la  s trada né  aumentata  l ’at tuale 
super f ic ie  coperta . 

-  Per  le  cos truz ion i es is ten t i  ad  oves t  d i  v ia  Schönherr  è  
consen ti ta la  r is tru t turaz ione  ed i l iz ia  r ispe t t ivamente , 
qualora  ammiss ib i le ,  l ’amp l iamento  verso monte ,  a  
condiz ione  che  la facca ta  lungo  la  s trada  venga conserva ta  
oppure r icos tru i ta  con  tecn iche e mater ia l i  egual i  a que l l i  
del la  cos truz ione  or ig inar ia . 

-  I  mur i  in p ie tra na tura le  a  secco che  sos tengono  i  g iard in i  
pensi l i  ad oves t  de l la  v ia  Schönherr  sono  da conservare . 

-  In  caso  di  r is tru t turaz ione  ed i l iz ia  nonché di  ampl iamento  d i  
costruz ioni  es is ten ti  o  d i  nuova cost ruz ione  s i  deve  
comunque  sceg l ie re  un  or ien tamento  s t i l is t ico,  una  tecnica 
costru t t iva e  de i mater ia l i  ta l i ,  da  garan tire la  s in tonia con  i l  
s i to  e l ’a rmon izzaz ione  con la  prees is tenza  edi l iz ia  loca le .  
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getro ffen  werden ,  daß d ie  Ein fühlung  mi t  dem Standort  und  
die  Harmonis ierung  mi t  dem ör t l ichen  Baubes tand gewähr t  
is t .  

-  Be i Abbruch  und Wiedererr ich tung  bestehender Bauten  
können ger ing fügige Standortverschiebungen , so fern  aus 
Gründen  der  S icherhe it  oder  der  Hygiene  e r forder l ich ,  
genehmig t  werden ,  während  Au fte i lungen  oder 
Zusammenlegungen der  Baumassen  untersag t s ind. 

-  Eine  zusä tz l iche Vers iege lung des  Bodens  is t grundsä tz l ich  
zu vermeiden . 

-  Durch  Abbruch  von  Bau ten  s ich ergebende  Freif lächen  s ind  
als  Grün fläche  (ö f fen tl icher  Park oder  pr iva te r  Gemüse-  
bzw.  Ziergar ten)  zu ges ta l ten .   

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stütz -  und  Einfr iedungsmauern,  
Zäune , Hinweisschi lder  usw.  s ind  zu  erha lten , so fern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 
Merkma le  aufweisen . 

-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 
Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Für  eventue l le  neue  Einzäunungen,  so fern  aus 
Sicherhei tsgründen  er forder l ich ,  s ind or tsüb l iche Techniken  
und  Mater ia l ien  zu  verwenden ,  mi t  Aussch luß von  Meta l l  
oder  Be ton .  

 

-  In  caso  di  demoliz ione  e  r icos truz ione  d i  cost ruz ion i  
es is ten ti  possono essere approva ti  modes ti  spostamenti ,  
qualora  necessar i  per  motiv i  d i  s icurezza  o  di  ig iene , 
mentre non  sono  ammesse sudd iv is ion i  o  aggrgazioni  d i  
cuba ture . 

-  È in  l inea  d i  pr inc ip io  da  ev i tare  una  u l ter iore  
impermeabi l izzaz ione  de l  terreno. 

-  Super f ic i  inedi f icate r isu l tan ti  da demo liz ione  di  fabbr ica ti  
sono  da  con figurare  come super f ic ie  a  verde  (parco  
pubb l ico oppure  or to  r ispe t t ivamente  giard ino  pr iva to) . 

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno  e  d i  rec inz ione ,  
s tecca t i ,  car te l l i  segnalet ic i  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni ,  qualora  necessar ie per  motiv i  d i  
s icurezza ,  sono  da  real izzars i  ado t tando  tecn iche  e  
mater ia l i  t ip ic i  de l  luogo ,  con esc lus ione di  meta l lo o 
calces truzzo.  
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Abschni t t  des  Sch landraunbaches  
-  His tor ische  Dammbauten  samt e ingeschlossener Bau ten  
  

-  Tra tto  de l r io  Si landro  
-  Mur i  d ’argine  s tor ic i  comprese le  cos truz ion i  interc luse   
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Die  Bachverbauung  am Auslau f des  Schlandraun ta les  war  
berei ts  vor  1731 ,  das Jahr  der  argen Vermurung  und der  
Zers törung  der  Stachelburg  und  wei terer  30  Häuser ,  er fo lg t 
und  davon  zeugen die  zwei  gewa lt igen ta le inwerts  sp i tzwink l ig  
zusammen lau fenden Mauern. 
Nach  jenem trag ischen Ereignis  entschied man s ich  jedoch 
dem Bach  einen  neuen  Ver lau f ( in  ös t l icher  R ichtung) zu 
geben und  dazu  wurde  d ie  noch  imposan tere östl iche 
Wassermauer  err ich te t . 
Die  a l ten  Mauern  und die noch  gewa lt igere  neue  Mauer wirken  
heu te ,  trotz  ihrer  D imens ionen ,  in  das Or tsb i ld gut  in tegr ier t ,  
was als  nachwe is  g i l t ,  daß auch  imponente  von Menschenhand  
err ich te te  Zweckbau ten mit  der  Landsdscha ft  in  E ink lang  
kommen können . 
Die  Mauern  haben  eine Kronenbre i te  von  e in igen  Metern ,  s ind  
begehbar  und  s te l len ,  besonders  jene  neuere , e inen  
anz iehenden  Spazierweg mit  Ausbl icke  au f  das t iefer  l iegende  
Sch landers  und  außerdem einen  Einst ieg in  d ie 
Sonnepromenade dar . 
 

L’ interven to  d i  regolaz ione  de l torren te  a l lo sbocco  de l la val le  
d i  S i landro era  g ià  avvenu to  pr ima  de l 1731 , l ’anno  del la  
grossa  a l luv ione e  de l la  d is truz ione  del la  Stachelburg  ass ieme 
ad al tre  30 case  e  d i  c iò  danno tes t imon ianza i  due  possen ti  
muragl ion i  concorren t i  ad  angolo  acu to  verso  l ’ in terno  del la 
val le. 
Tu ttav ia,  dopo  ta le  trag ico  evento s i  dec ise  d i  incanalare  i l  
torren te  lungo  un  nuovo  corso  (ve rso  es t)  ad  al lo scopo  è  s ta to  
eret to l ’ancora  più  imponen te  muro  d’argine  or ien tale . 
I  vecch i murag l ioni  ed i l  muro nuovo ancora più  possen te  
r isul tano  ben in tegra ti  nel l ’amb ien te,  i l  che  d imos tra  come 
anche  imponen ti  manu fa tt i  tecnic i  rea l izza t i  dal l ’uomo possano  
stab i l i re  un  buon rapporto  col  paesaggio . 
In  co lmo i  muragl ion i hanno  una larghezza di  qualche  metro , 
sono  percorr ib i l i  a  p ied i e rappresen tano ,  soprat tut to  que l lo  
p iù  recen te , una  at traen te  passeggia ta  con  vedu te  su l la  
sot tos tante S i landro ed  inol tre  un accesso  al la passeggiata al  
So le . 
 
 

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Landw ir tscha f tsgebie t , Wa ld , 
Gewässer  –  ö ffen tl iches  Wassergu t , Wohnbauzone  B2  und  
Fußweg ausgewiesen . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  weder  Denkmalschu tzb indungen  noch 
besonderen Landscha f tsschutzbindungen . 
 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  di  verde  agr ico lo , 
bosco , acque  –  demanio idr ico , zona  res idenziale B2 e s trada  
pedonale . 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  a  v incol i  d i  tu te la  monumentale  ne 
a par t ico lar i  v inco l i  paesaggis t ic i .  

6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 
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6) Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 
 

a) His tor ischer  Wert  /  in  bezug  auf  das  dokumentar ische 
In teresse  der  h is tor ischen  Bachverbauung 

j)  Natür l iche  Merkma le  / in  bezug  auf  den  respektvo l len  
Eingr i f f  des  Menschen gegenüber  der  Gegebenhe i ten  der  
ursprüngl ichen Ge ländemorpho log ie .  

a) Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  del le  s tor iche  
opere  d i  regolaz ione  de l corso  d ’acqua 

j)  Elementi  na tura l i  /  con  r i fer imen to  a l l ’opera  del l ’uomo 
r ispe t tosa  dei  condiz ionamenti  del l ’or ig inar ia  mor fo log ia  de l  
terreno 

 
  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Die  h is tor ischen  Dammbauten s ind  a ls  techn isches 

Ku lturgu t  zu  erha lten  und au fzuwer ten . 
-  Be i even tuel len  Repara turen bzw. Befest igunsmaßnahmen 

der Dammbauten  s ind  d iese lben Techniken  und Mater ia l ien  
einzusetzen ,  wie jene  des  ursprüngl ichen Baues. 

-  Die  im interess ier ten  Bereich  bes tehenden  Bauten  können  
im a l lgeme inen abgebrochen  und  w iedererr ichte t  bzw . ,  
sofern  zuläss ig ,  umgewidmet und  erwe iter t  werden ,  unter  
der  Bedingung ,  daß die  Dammbauten  n ich t  beschäd ig t  
werden und  d ie  Kronen fläche  der  Mauern  für  d ie  
Öf fent l ichkei t  fre i  zugängl ich  und begehbar  b le ibt . 

-  Die  Kronen fläche  der  Mauern kann  als  Spaz ierweg  genu tz t  
und  ensprechen  gesichert  werden , sofern  dabei  das Or tsbi ld  
n ich t  beein träch tig t  wird . 

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Zäune,  Geländer , Hinweisschi lder ,  
Si tzbänke  usw. s ind  zu  e rha lten ,  so fern  s ie  von 
dokumentar ischem In teresse  s ind  oder  or tsbi ldprägende  
Merkma le  aufweisen . 

-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 
Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Für  eventue l le  neue  Geländer  und Sitzbänke  ent lang  der  
Spazierwege s ind passende  Formen und  Mater ia l ien zu 
wählen . 

 

-  I  mur i  d ’arg ine  s tor ic i  sono  da  conservare  e  valor izzare  in 
quan to  ben i tecnic i  cul tural i .  

-  Per  even tual i  r iparaz ioni  r ispe tt ivamente  in te rvent i  d i  
consol idamento  dei  mur i  d ’argine sono  da  u ti l izzars i  
tecn iche  e mater ia l i  egua l i  a  quel l i  del la  cos t ruz ione  
or ig inar ia . 

-  Le cost ruz ioni  es is ten ti  nel l ’ambi to  interessa to possono in  
generale  essere  demol i te  e  r icos tru i te  e ,  qualora 
ammiss ib i le ,  ampl iate  a  condiz ione  che  i  mur i  d ’arg ine  non  
vengano  dannegg ia ti  e  che la  sommi tà  dei  muragl ioni  res ti  
l iberamente access ib i le  e  percorr ib i le per  la col let t iv i tà . 

-  La sommi tà  de i  muragl ioni  può  essere  u ti l izzata  come 
passeggia ta e corr isponden temente  messa  in  s icu rezza ,  a  
condiz ione  che  c iò non  preg iud ich i i l  quadro ambientale .    

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  s tecca ti ,  r ingh iere,  car te l l i  segna le tic i ,  
panch ine  ecc.  sono  da  conservare , qua lora s iano  d i  
interesse documentar io o  s iano  cara t ter izzan ti  per  
l ’amb ien te. 

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 

-  Eventual i  nuove  r ingiere  e  panch ine  lungo le  passeggia te 
sono  da  real izzars i  ado t tando  tecn iche  e  mater ia l i  adeguat i .  
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Terrassen  bergse it ig  de r  Sonnenpromenade   -  Terrazze a  monte  del la passegg ia ta  al  Sole  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Es  hande l t s ich  um die  Terrass ierung des  s te i len Hanges  am 
Fuße  des  Sonnenberges  zwecks  Gew innung  von Kul tur f läche . 
Die  Terrassen  s ind mit  para l le l  zue inander  und zu den  
Höhenschichten l in ien  ver laufenden  Trockenmauern  aus  
loka len  Stein ges tü tz t. 
Sie s ind mit te ls  in  den  Mauern  e ingeschn it tenen  Treppe 
verbunden .    
Durch  die  k le inmaßs täb l iche  Struktur ie rung (enge  Terrassen)  
is t  d ie  ursprüng l iche  Geländemorphologie,  trotz  des  
gewa lt igen  Eingr i f fes  grundsä tz l ich  n ich t  veränder t  worden . 
Der öst l iche  Bere ich  is t  der  bee indruckvol ls te  wegen  den  
überwundenen Höhenuntersch ied  von beinahe 100  m,  aber  
auch  wegen  der  Re ihen von  Treppen  und  des  au f  halber  Höhe 
loka l is ier ten  k le inen  aber  au f fä l l igen  Gerä tehauses . 
Jene  Anlage  (Cal lv i l -Baumgar ten)  wurde  bere its  1787  err ich te t  
und  is t  von  übera l l  in  Schlanders über  d ie  Dächer h inaus  
einsehbar . 
 

Si  tra t ta  de l  terrazzamento  de l  r ip ido pendio  al la base  del  
Monte di  Mezzod ì f inal izza to  a l  recupero  d i  terreno  co l t ivabi le . 
Le te rrazze  sono  sos tenu te  da  mur i  a  secco  di  p ietra locale  
paral le l i  tra  d i  loro  ed al le  curve  d i  l ivel lo . 
I l  co l legamento tra d i  esse  è cost i tu i to  da  scale  intagl ia te  nei  
mur i .  
Per  v ia  de l la  s tru t turaz ione  a  piccola scala  ( terrazze  s tre tte)  
l ’or ig inar ia  mor fo logia  de l ter reno non  è  nel la  sos tanza  s tato 
modi f ica to,  nonos tan te  la  v io lenza  del l ’ in tervento.   
L ’amb ito  or ien ta le  è  quel lo  p iù impress ionan te,  sopra ttut to  a 
causa  de l  d is l ivel lo supera to  di  quas i 100  m, ma anche  a  
causa  de l l ’ in f i la ta  d i  scale e  de l p icco lo  ma appar iscen te  
depos ito  a ttrezz i  local izza to  a  metà  a l tezza .  
Tale imp ian to  ( fru t te to  Ca l lv i l )  è  s ta to  real izzato  g ià  nel  1787  
ed è v is ib i le  a l  d i  sopra dei  te t t i  da ogn i  par te d i  Si landro. 
 

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Landw ir tscha f tsgebie t , a lp ines  
Grün land und  Wald  ausgew iesen. 
Das Gebie t  un ter l ieg t  keiner  Denkmalschu tzb indung ,  während 
es te i lweise  mi t  e iner  besonderen  Landschaf tsschutzbindung  
(Landscha f tsschu tzermäch tigung)  beleg t. 
 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  di  verde  agr ico lo , 
zona  di  verde  a lp ino  e  bosco . 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  a  v incol i  d i  tu te la  monumentale ,  
mentre è in  par te  sogge tto ad  un  par t ico lare v inco lo  
paesaggis t ico  (Au tor izzaz ione  paesaggis t ica) . 
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 
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e) Erscheinung  /  in  bezug  au f d ie  Au f fä l l igke it  der  An lage    
j )  Natür l iche  Merkma le  / in  bezug  auf  den  respektvo l len  

Eingr i f f  des  Menschen gegenüber  der  Gegebenhe i ten  der  
ursprüngl ichen Ge ländemorpho log ie .  

e) Figurab i l i tà /  con r i fer imen to  a l l ’appar iscenza  de l l ’ imp ian to 
j )  Elementi  na tura l i  /  con  r i fer imen to  a l l ’opera  del l ’uomo 

r ispe t tosa  dei  condiz ionamenti  del l ’or ig inar ia  mor fo log ia  de l  
terreno 

 
  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Die  Anlage  einschl ieß l ich Gerätehaus is t in  ihrer  

Gesamthei t zu  erhal ten . 
-  Be i even tuel len  Repara turen bzw. Befest igunsmaßnahmen 

der bes tehenden  Mauern  s ind  d iese lben Techniken  und  
Mater ia l ien einzuse tzen,  w ie  jene  des ursprüngl ichen 
Baues . 

-  das E inr ich ten  von mechanischen  An lagen  zum Traspor t  de r  
landwir tschaf t l ichen  Produkte über  den  Hang  is t  zuläss ig ,  
sofern  s ie  ausschl ießl ich  aus  den  technischen Appara tu ren  
bestehen und  die  bestehenden  Mauern  nicht  in 
Mi t le idenscha ft  gezogen  werden. 

 

-  L ’ imp ian to è da  conservare nel la  sua in terezza,  depos ito 
at trezz i  inc luso . 

-  Per  even tual i  r iparaz ioni  r ispe tt ivamente  in te rvent i  d i  
consol idamento  dei  mur i  es is ten ti  sono  da ut i l izzars i  
tecn iche  e mater ia l i  egua l i  a  quel l i  del la  cos t ruz ione  
or ig inar ia . 

-  È consen ti ta  l ’ i ns ta l laz ione  d i  imp ian ti  meccanic i  per  i l  
traspor to  de i prodo tt i  agr icol i  lungo  i l  pendio,  a  condiz ione 
che ess i  s iano  cos t i tu i t i  dal le  sole apparecch iature  tecn iche  
e che non  venga preg iud ica ta  l ’ in tegr i tà dei  mur i  es is tent i .   
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Waa lweg  mit  ta lsei t igem Baumbes tand  
-  Wasser fassung ,  Pulver turm  
  

-  Passegg ia ta  del  canal  con albera ture a val le  
-  Presa d’acqua ,  Pu lver turm  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Es  hande l t s ich  um den Waalweg  am Fuße des Sonnenberges,  
welcher nahezu  paral le l  zur  nörd l ichen  Siedlungsgrenze  von  
Sch landers  ver läu f t ,  etwa  30  m höher  a ls  d ie  letz ten  Bau ten 
der  Or tscha f t . 
Derzei t  s te l l t  er  e inen  bel ieb ter  Spazierwegdar,  haup tsächl ich  
wegen der  op t imalen  Sonneneins trahlung  (Ausr ich tung gegen  
Süden)  und  der  Ausstat tung  mi t  Si tzbänken  an besonders  
ein ladenenden Ste l len . 
Der Waal  is t  im ös tl ichen Te i ls tück  e ingedeck t. 
Der Hang bergsei t ig des  Weges  is t  durch  in  Trockenbauwe ise  
err ich te te  Ste inamuern  gestütz t .   
Die  Wasser fassung  am Schlandraunbach  am östl ichen  Ende 
des Weges  und an  ihrem wes tl ichen Ende  der  sogenann te  
Pu lver turm,  Überres t von  dem in  der  ers ten  Häl fte  des  19.  
Jahrhunder ts  dor t  be tr iebenen  Schießs tand ,  s ind  a ls  
technisches  Kul turgu t  zu  be trachten . 
Der d ich te Bestand  an hochs tämmigen Bäumen (Nadel-  und  
Laubholz)  an  der  ta lsei t igen  Böschung  ver le iht  dem Weg,  
zusammen mi t  der  Präsenz  des  Wasse lau fes,  e inen 
besonderen maler ischen  Charak ter ,  ohne  einz igar t ige  
Durchb l icke  au f das  darun ter  l iegende  Dor f  zu ver r iegeln.   
 

Si  tra t ta  de l la passeggia ta  de l cana le  a i  p iedi  de l  
Montemezzodì ,  che  co rre  quasi  in para l le lo  col con fine  
insed ia tivo se tten tr iona le  di  Si landro ,  c irca 30 m al  d i  sopra 
del le  u l t ime cos truz ioni  del  centro  ab itato . 
Attua lmen te  essa rappresen ta  una  passeggia ta  mol to  
popo lare  sopra t tu t to  per  v ia  de l l ’o tt imo  soleggiamento 
(esposiz ione  verso  sud)  e  de l l ’a ttrezzamento con panchine  di  
a lcun i  luogh i  par t icola rmente  inv i tan t i .  
Nel  t ra tto or ien tale i l  canale  è  coperto. 
I l  pend io  a  mon te  del la  passegg ia ta  è  sos tenuto  da  mur i  in 
p ie tra  a  secco. 
La presa  d’acqua  su l  r io  Si landro  a l l ’es tremo or ien tale  del la  
passeggia ta ed  al  suo  es tremo occ identale i l  cos ide t to  
Pu lver turm,  quan to  res ta  del  po l igono di  t i ro  i v i  es is ten te  nel la  
pr ima  metà  de l  19 .  seco lo ,  sono da  considerare ben i  tecnic i  
cul tura l i .  
La f i t ta  co r t ina  d i  a lber i  d i  a l to fus to  (agh ifogl ie e  la t i fogl ie)  
lungo  la  scarpa ta  a  va l le  con fer isce al la  passeggia ta , ass ieme 
al la presenza  de l  corso  d ’acqua ,  un  par t ico la re cara ttere  
pi t toresco ,  senza impedire incomparabi l i  vedute  su l  
sot tos tante borgo.   
 

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Landw ir tscha f tsgebie t , Wa ld ,  
Gewässer  –  Öf fen t l iches Wassergu t , Wohnbauzone  B6  und  
Fußweg ausgewiesen . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  keiner  Denkmalschu tzb indung ,  während 
es te i lweise  mi t  e iner  besonderen  Landschaf tsschutzbindung  

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  di  verde  agr ico lo , 
bosco , acque  –  demanio idr ico , zona  res idenziale B6  e  s trada  
pedonale . 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  a  v incol i  d i  tu te la  monumentale ,  
mentre è in  par te  sogge tto ad  un  par t ico lare v inco lo  
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Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Landw ir tscha f tsgebie t , Wa ld ,  
Gewässer  –  Öf fen t l iches Wassergu t , Wohnbauzone  B6  und  
Fußweg ausgewiesen . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  keiner  Denkmalschu tzb indung ,  während 
es te i lweise  mi t  e iner  besonderen  Landschaf tsschutzbindung  
(Landscha f tsschu tzermäch tigung)  beleg t. 
 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  di  verde  agr ico lo , 
bosco , acque  –  demanio idr ico , zona  res idenziale B6  e  s trada  
pedonale . 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  a  v incol i  d i  tu te la  monumentale ,  
mentre è in  par te  sogge tto ad  un  par t ico lare v inco lo  
paesaggis t ico  (Au tor izzaz ione  paesaggis t ica) . 
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /  in  bezug  auf  das  dokumentar ische 

In teresse  des  technischen  Ku lturgu tes 
b)  Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f d ie  Präsenz von  

Naturelementen  wie Wa ld  und Wasser  
f)  Panorama /  in bezug au f  d ie Auss ich ten  au f  Sch landers 
 

a) Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  documentar io  
dei  beni  tecn ic i  cu l tura l i  

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al la presenza  di  
e lement i  na tural i  qua l i  bosco  ed  acqua 

f)  Panoramic i tà  / con  r i fer imen to  a l le vedu te  su  Si landro 
 

  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Für  den Pulver turm s ind  aussch l ießl ich  Res taur ierungs-  und  

Sanierungsarbe i ten  zu läss ig . 
-  Wasser fassung  und  Waal  s ind  a ls  techn isches Kul turgu t  zu  

erhal ten  und au fzuwerten . 
-  Be i even tuel len  Repara turen bzw. Befest igunsmaßnahmen 

der Stü tzmauern  bergsei t ig des  Weges  s ind  d iese lben 
Techniken und  Mate r ia l ien  einzuse tzen,  w ie  jene  des  
ursprüngl ichen Baues . 

-  Die  Asphal t ierung sowie andere  vers iegelnde  
Be fes t igungsar ten des  Weges  s ind  n ich t zuläss ig. 

-  Eine  Verd ich tung  des  Baumbetandes ,  d ie  den  ta lsei t igen   
Durchb l ick  versperren würde,  is t  zu  verhindern. 

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stützmauern,  Zäune ,  Geländer ,  
Hinweissch i lder , S i tzbänke  usw.  s ind zu  erha lten , sofern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 
Merkma le  aufweisen . 

-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 
Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Für  neue  Geländer und  Si tzbänke  en tlang  der  Spaz ierwege ,  
s ind  passende  Formen und  Mater ia l ien  zu  wählen .  

-  Per  i l  Pulver turm sono consent i t i  sol tan to  in terven ti  d i  
restauro  conserva tivo . 

-  La presa  d’acqua  ed i l  Pu lver turm sono  da  conservare  e 
valor izzare  in  quan to  beni  tecn ic i  cu l tural i .  

-  Per  even tual i  r iparaz ioni  r ispe tt ivamente  in te rvent i  d i  
consol idamento  dei  mur i  d i  sos tegno  a  monte  de l  sen tiero  
sono  da  u t i l izzars i  tecn iche e mater ia l i  egua l i  a  quel l i  de l la 
costruz ione  or ig inar ia. 

-  Non  sono ammessi  né l ’asfa l ta tura né  a l tr i  t ip i  d i  
pav imentaz ione  impermeabi l izzante  de l la  passeggiata .  

-  È da  ev i tare  una  densi f icaz ione  del le a lbera ture es is tent i  
ta le  da  oscurare  la  veduta verso  va l le . 

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno ,  s tecca ti ,  r ingh iere ,  
car te l l i  segnalet ic i ,  panchine  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 

-  Per  nuove  r ing iere  e panchine lungo  le passeggia te sono  da 
real izzars i  ado t tando  tecniche  e  mater ia l i  adegua t i .  
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Terrassen  bergse it ig  de r  Sonnenpromenade   -  Terrazze a  monte  del la passegg ia ta  al  Sole  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Es  hande l t s ich  um die  Terrass ierung des  s te i len Hanges  am 
Fuße  des  Sonnenberges  zwecks  Gew innung  von Kul tur f läche . 
Die  Terrassen  s ind mit  para l le l  zue inander  und zu den  
Höhenschichten l in ien  ver laufenden  Trockenmauern  aus  
loka len  Stein ges tü tz t. 
Sie s ind mit te ls  in  den  Mauern  e ingeschn it tenen  Treppe 
verbunden .    
Durch  die  k le inmaßs täb l iche  Struktur ie rung (enge  Terrassen)  
is t  d ie  ursprüng l iche  Geländemorphologie,  trotz  des  
gewa lt igen  Eingr i f fes  grundsä tz l ich  n ich t  veränder t  worden . 
Der öst l iche  Bere ich  is t  der  bee indruckvol ls te  wegen  den  
überwundenen Höhenuntersch ied  von beinahe 100  m,  aber  
auch  wegen  der  Re ihen von  Treppen  und  des  au f  halber  Höhe 
loka l is ier ten  k le inen  aber  au f fä l l igen  Gerä tehauses . 
Jene  Anlage  (Cal lv i l -Baumgar ten)  wurde  bere its  1787  err ich te t  
und  is t  von  übera l l  in  Schlanders über  d ie  Dächer h inaus  
einsehbar . 
 

Si  tra t ta  de l  terrazzamento  de l  r ip ido pendio  al la base  del  
Monte di  Mezzod ì f inal izza to  a l  recupero  d i  terreno  co l t ivabi le . 
Le te rrazze  sono  sos tenu te  da  mur i  a  secco  di  p ietra locale  
paral le l i  tra  d i  loro  ed al le  curve  d i  l ivel lo . 
I l  co l legamento tra d i  esse  è cost i tu i to  da  scale  intagl ia te  nei  
mur i .  
Per  v ia  de l la  s tru t turaz ione  a  piccola scala  ( terrazze  s tre tte)  
l ’or ig inar ia  mor fo logia  de l ter reno non  è  nel la  sos tanza  s tato 
modi f ica to,  nonos tan te  la  v io lenza  del l ’ in tervento.   
L ’amb ito  or ien ta le  è  quel lo  p iù impress ionan te,  sopra ttut to  a 
causa  de l  d is l ivel lo supera to  di  quas i 100  m, ma anche  a  
causa  de l l ’ in f i la ta  d i  scale e  de l p icco lo  ma appar iscen te  
depos ito  a ttrezz i  local izza to  a  metà  a l tezza .  
Tale imp ian to  ( fru t te to  Ca l lv i l )  è  s ta to  real izzato  g ià  nel  1787  
ed è v is ib i le  a l  d i  sopra dei  te t t i  da ogn i  par te d i  Si landro. 
 

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Landw ir tscha f tsgebie t , a lp ines  
Grün land und  Wald  ausgew iesen. 
Das Gebie t  un ter l ieg t  keiner  Denkmalschu tzb indung ,  während 
es te i lweise  mi t  e iner  besonderen  Landschaf tsschutzbindung  
(Landscha f tsschu tzermäch tigung)  beleg t. 
 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  di  verde  agr ico lo , 
zona  di  verde  a lp ino  e  bosco . 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  a  v incol i  d i  tu te la  monumentale ,  
mentre è in  par te  sogge tto ad  un  par t ico lare v inco lo  
paesaggis t ico  (Au tor izzaz ione  paesaggis t ica) . 
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 
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e) Erscheinung  /  in  bezug  au f d ie  Au f fä l l igke it  der  An lage    
j )  Natür l iche  Merkma le  / in  bezug  auf  den  respektvo l len  

Eingr i f f  des  Menschen gegenüber  der  Gegebenhe i ten  der  
ursprüngl ichen Ge ländemorpho log ie .  

e) Figurab i l i tà /  con r i fer imen to  a l l ’appar iscenza  de l l ’ imp ian to 
j )  Elementi  na tura l i  /  con  r i fer imen to  a l l ’opera  del l ’uomo 

r ispe t tosa  dei  condiz ionamenti  del l ’or ig inar ia  mor fo log ia  de l  
terreno 

 
  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Die  Anlage  einschl ieß l ich Gerätehaus is t in  ihrer  

Gesamthei t zu  erhal ten . 
-  Be i even tuel len  Repara turen bzw. Befest igunsmaßnahmen 

der bes tehenden  Mauern  s ind  d iese lben Techniken  und  
Mater ia l ien einzuse tzen,  w ie  jene  des ursprüngl ichen 
Baues . 

-  das E inr ich ten  von mechanischen  An lagen  zum Traspor t  de r  
landwir tschaf t l ichen  Produkte über  den  Hang  is t  zuläss ig ,  
sofern  s ie  ausschl ießl ich  aus  den  technischen Appara tu ren  
bestehen und  die  bestehenden  Mauern  nicht  in 
Mi t le idenscha ft  gezogen  werden. 

 

-  L ’ imp ian to è da  conservare nel la  sua in terezza,  depos ito 
at trezz i  inc luso . 

-  Per  even tual i  r iparaz ioni  r ispe tt ivamente  in te rvent i  d i  
consol idamento  dei  mur i  es is ten ti  sono  da ut i l izzars i  
tecn iche  e mater ia l i  egua l i  a  quel l i  del la  cos t ruz ione  
or ig inar ia . 

-  È consen ti ta  l ’ i ns ta l laz ione  d i  imp ian ti  meccanic i  per  i l  
traspor to  de i prodo tt i  agr icol i  lungo  i l  pendio,  a  condiz ione 
che ess i  s iano  cos t i tu i t i  dal le  sole apparecch iature  tecn iche  
e che non  venga preg iud ica ta  l ’ in tegr i tà dei  mur i  es is tent i .   
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Abschni t t  der  Bahnhofs traße  mit  säumenden  Baumbes tand  
-  Bau- und  Baumbes tand  zwischen  Bahnho fstraße  und  

Kaserne  
-  Bahnhofsgebäude  
-  Au fgeböschter  Bahnkörper  
-  Viaduk te  über  d ie  Kor tscherstraße und  d ie  Malaunst raße  
 

-  Tra tto  d i  v ia  Staz ione  con  a lbera ture  adiacen ti  
-  Preesis tenza  ed i l iz ia  ed arborea  tra  v ia Staz ione  e  caserma  
-  Ed if ic io del la  s taz ione   
-  Ri leva to  ferrov iar io  
-  Viado t t i  su  v ia  Corces e v ia  Ma laun  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Die  1906  e ingewe ih te  und  1990  au fgelassene  Bahnl in ie Meran  
-  Mals ,  wurde  2005 ,  v ierzehn Jahre  spä ter , w ieder  in  Be tr ieb  
gese tz t . 
Durch  den Bau  der  Bahn l in ie  wurden dama ls rasche  und  bi l l ige  
Lie ferungsmögl ickei ten  gescha ffen , d ie hauptsächl ich  dem 
Obs tbau zu Gute  kamen. 
Der von  der  Or tscha f t dama ls  en tlegene  Bahnho f war  an 
diese lbe mit  e ine r  von  hochstämmigen  Bäumen gesäumten  
Straße  angesch lossen . 
Der Charakter  der  Gegend  wurde  später  durch d ie  parkar t ige  
Grünanlage  im Bereich der  heu te  au fgelassenen  Kaserne  
wei ter  ausgebau t . 
So  hat  es derze it  den  Anschein,  a ls  wäre Sch landers  mi t 
seinem Zugbahnho f  n ich t durch  die  H in ter türe verbundend , 
sondern durch  eine s ta t t l iche  A l lee wie  es  im 19 .  Jahrhunder t ,  
in der  En tw ick lungsepoche der  Eisenbahn  und der  Ze i t des  
En ts tehens  der  Bahnhö fe  am Rande  der  Städ te ,  üb l ich  war . 
Eine  dera tige Monumental is ierung des  Zugangs zum Bahnhof  
s teh t  mi t  der  vo rnehmlich für  den  Personennahverkehr  
wiederbe leb ten  Vinschgerbahn völ l ig  in  Eink lang .  
Es  is t  außerdem zu  berücks ich t igen,  daß der  Bau der  
Eisenbahn l in ie  Meran  -  Mals  gewa lt ige  Veränderungen  der  
landscha f t l ichen  Umgebung  von Schlanders mi t  s ich gebrach t 
hat . 
Dabe i s ind nich t  ausschl ießl ich  die Kuns tbauten wie  d ie  
Viaduk te  über  d ie  Kor tscherstraße und  d ie  Malauners traße  zu  
verstehen ,  sondern auch  d ie  hohe  Au fböschung im 

La l inea  ferrov iar ia  Merano  -  Mal les  inaugura ta  ne l  1906  e  
dismessa  nel  1991 ,  è  s ta ta  r imessa in  eserc iz io  qua t tord ic i  
anni  dopo,  nel  2005 . 
La rea l izzaz ione de l la  l inea  ferrov iar ia rendeva a l lora  poss ib i l i  
traspor t i  rap id i  ed  economic i , a tu t to  vantagg io soprat tu t to  
del la  frut t icol tura . 
La s taz ione  a  quel  tempo dis tan te dal  cent ro  abi ta to ,  era  
col lega to  a l lo s tesso median te  una  s trada  del im ita ta  da  a lbe r i  
d ’a l to fus to . 
I l  carat tere  de l luogo  venne  p iù  tard i  u l ter iormente de fin i to  per  
v ia  de l parco  real izza to  ne l l ’amb ito  de l la  caserma ogg i  
d ismessa . 
Così  a t tualmente s i  ha  l ’ impress ione  che Si landro  s ia col lega ta 
al la sua  s taz ione  ferrov iar ia  non trami te  la  por ta  d i  serv iz io ,  
ma  mediante un  imponen te  v ia le ,  come generalmen te  avven iva  
nel  19.  secolo ,  l ’era  di  sv i luppo  de l la  ferrov ia  e  de l la 
real izzaz ione  del le  s taz ioni  a i  bordi  de l la c i t tà. 
Una  ta le  monumental izzaz ione  del l ’accesso  a l la  s taz ione  è  in  
per fe tta s in tonia  con l ’avvenuta r ia t t ivaz ione  del la  ferrov ia  
del la  val  Venos ta  prevalen temente per  i l  tr asporto  pubbl ico  
del le  persone . 
È inol tre  da cons iderare  che  la  l inea  ferrov ia r ia Merano  -  
Ma l les  ha  compor tato pro fonde  mod i f icaz ion i  del  paesaggio 
at torno  a  Si landro . 
Con  c iò  non  s i  in tendono sol tan to le  opere  d ’ar te  come i  
v iado t t i  su  v ia  Corces e v ia  Ma laun,  ma anche l ’a l to r i leva to  
nel l ’amb i to  de l la s taz ione . 
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Bahnhofsbere ich . 
Jene  ein  Jahrhunder t a l te  Au fböschung  sow ie  die  im Zuge  der  
Wieder inbe tr iebnahme der  Bahnl in ie erneuer ten V iaduk te  
scheinen  heu te  so  in  der  Kul tur landschaf t  integr ie r t  zu  se in ,  
daß s ie  a l lgemein  a ls  Bes tandtei le  davon  be t rachte t werden . 
Das Gedäch tn is  der  durch  die  E isenbahn  ausgeüb ten Funk tion 
bezüg l ich wir tscha f t l icher  und  soz ia ler  sow ie  terr i tor ia ler  
En tw ichlung  im Vinschgau  so l l  jedenfal ls  n ich t ver loren  gehen. 
 

Tale r i leva to  vecchio  d i  un  secolo  nonché i  v iado tt i  r is tru t tura t i  
in  occas ione del  r ipr is t ino  del la  l inea  ferrov ia r ia  r isu l tano  ogg i 
ta lmen te  integra t i  nel  paesagg io  tras formato  ad opera  
del l ’uomo, da  ven irne generalmen te  cons iderati  come elementi  
costi tut iv i .  
Non  deve comunque  andare  persa la  cosc ienza del la  funz ione  
che la  ferrov ia  ha eserc i tato in  rappor to  a l lo sv i luppo  
economico  e  soc ia le o l tre  che te rr i tor ia le del la va l  Venosta. 
 

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Landw ir tscha f tsgebie t , Wa ld , 
Gemeindestraße Typ  A, Fußweg, E isenbahngebie t  und  
Mi l i tärzone  ausgewiesen . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  weder  Denkmalschu tzb indungen  noch 
besonderen Landscha f tsschutzbindungen . 
 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  di  verde  agr ico lo , 
bosco , s trada  comuna le  t ipo A,  s t rada pedonale ,  zona 
ferrov iar ia  e  zona  mil i tare . 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  a  v incol i  d i  tu te la  monumentale  ne 
a par t ico lar i  v inco l i  paesaggis t ic i .  
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /  in  bezug  auf  das  dokumentar ische 

In teresse  des  Siedlungspr inz ips  und  des technischen 
Ku lturgu tes 

b)  Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f das  Bahnho fsgebäude 
c)  Monumental i tä t  /  in  bezug  auf  den  a l leear t igen Charak ter  

der  Straße   
e)  Erscheinung /  in bezug au f d ie Auf fä l l igke i t der  

Eisenbahnv iaduk te 
g)  Ko l lek t ives  Gedächtnis  / in  bezug  auf  d ie  Vinschgarbahn 
 

a) Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  documentar io  
del  pr inc ip io  insedia t ivo  e  de i  beni  tecn ic i  cul tura l i  

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al l ’ed i f i co del la  
s taz ione 

c)  Cara ttere  monumenta le  / con  r i fer imen to  al la conno taz ione  
di  v ia le  a lberato del la  s trada 

e)  Figurab i l i tà /  con r i fer imen to  a l l ’appar iscenza  de i  v iado tt i  
ferrov iar i  

g)  Memor ia  co l le t t iva /  con r i fer imen to  aa l  ferrov ia  de l la  va l  
Venos ta 

 
  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Für  das  bes tehende Bahnho fgebäude  s ind  ausschl ieß l ich  

Restaur ierungs-  und Sanierungsarbei ten zuläss ig. 
-  Eventuel l  zusä tz l ich  er forder l iche Räumlichkeiten  für  den  

-  Per  l ’es is ten te  edi f ic io  de l le  s taz ione sono  consen ti t i  
sol tan to  intervent i  d i  res tauro  conserva tivo. 

-  Ulter ior i  van i  eventualmen te  necessar i  per  l ’a tt iv i tà  del la  
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Bahnhofsbe tr ieb  s ind in  e inem getrenn ten  Baukörper  
unterzubr ingen . 

-  Das Gebäude  zwischen  Bahnhofs traße  und  Kaserne  (Bp .  
163)  kann  abgebrochen und  innerha lb  der  vo rbestehenden  
plan ivo lumetr ischen  Grenzen  wiederau fgebau t werden .   

-  Die  Baumbepflanzung  ent lang der  Bahnhofs traße  und  im 
Bereich  der  Kaserne  is t  zu  erhal ten oder  mi t  e iner  
g le ichbeständ igen zu ersä tzen. 

-  Für  d ie  Eisenbahnviaduk t  s ind  ausschl ieß l ich  orden tl iche  
und  außerorden tl iche  Ins tandha ltungsarbe i ten zu läss ig . 

-  Die  Böschungen  des  Bahndammes  s ind  als  Grünf läche  zu  
erhal ten  bzw.  zu  begrünen ,  un ter  Ausschluß von 
Baumbepf lanzung .  

-  Bauten  oder  Bep flanzungen,  welche  die S ich t  des  
Eisenbahnv iaduk tes  einschränken  können , s ind unzu läss ig .  

-  Eine  zusä tz l iche Vers iege lung des  Bodens  is t grundsä tz l ich  
zu vermeiden . 

-  Durch  Abbruch  von  Bau ten  s ich ergebende  Freif lächen  s ind  
als  Grün fläche  (ö f fen tl icher  Park oder  pr iva te r  Gemüse-  
bzw.  Ziergar ten)  zu ges ta l ten .   

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stütz -  und  Einfr iedungsmauern,  
Zäune , Hinweisschi lder  usw.  s ind  zu  erha lten , so fern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 
Merkma le  aufweisen . 

-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 
Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Für  eventue l le  neue  Einzäunungen,  so fern  aus 
Sicherhei tsgründen  er forder l ich ,  s ind or tsüb l iche Techniken  
und  Mater ia l ien  zu  verwenden .  

 

staz ione  sono  da s is temare  in  un  co rpo  d i  fabbr ica  
separa to . 

-  L ’ed i f ic io  tra v ia  Staz ione  e  caserma (p .ed.  163) può  essere  
demol i to  e  r icos tru i to  en tro i  l im it i  p lanivolumetr ic i  
prees is ten ti .  

-  La pian tumaz ione arborea  lungo v ia  Staz ione  e  ne l l ’amb ito  
del la  caserma dovrà  essere  mantenu ta  o  sos t i tu i ta  da  a l tra  
del la  s tessa  cons is tenza.   

-  Per  i  v iadot t i  ferrov iar i  sono  consen ti t i  esc lus ivamente  
intervent i  d i  manu tenz ione ord inar ia  e  s traordinar ia . 

-  Le scarpa te del l ’argine  ferrov iar io  sono da  conservare  a 
verde  r ispe tt ivamente  da  r inverd ire ,  con  esc lus ione di  
p ian tumazioni  arboree. 

-  Non  sono consent i te  cos truz ion i o p ian tumaz ioni  a t te  a  
l imi tare la  v is ta  del  v iado t to  ferrov iar io .  

-  È in  l inea  d i  pr inc ip io  da  ev i tare  una  u l ter iore  
impermeabi l izzaz ione  de l  terreno. 

-  Super f ic i  inedi f icate r isu l tan ti  da demo liz ione  di  fabbr ica ti  
sono  da  con figurare  come super f ic ie  a  verde  (parco  
pubb l ico oppure  or to  r ispe t t ivamente  giard ino  pr iva to) . 

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno  e  d i  rec inz ione ,  
s tecca t i ,  car te l l i  segnalet ic i  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni ,  qualora  necessar ie per  motiv i  d i  
s icurezza ,  sono  da  real izzars i  ado t tando  tecn iche  e  
mater ia l i  t ip ic i  de l  luogo .  
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Abschni t t  der  Bahnhofs traße  mit  säumenden  Baumbes tand  
-  Bau- und  Baumbes tand  zwischen  Bahnho fstraße  und  

Kaserne  
-  Bahnhofsgebäude  
-  Au fgeböschter  Bahnkörper  
-  Viaduk te  über  d ie  Kor tscherstraße und  d ie  Malaunst raße  
 

-  Tra tto  d i  v ia  Staz ione  con  a lbera ture  adiacen ti  
-  Preesis tenza  ed i l iz ia  ed arborea  tra  v ia Staz ione  e  caserma  
-  Ed if ic io del la  s taz ione   
-  Ri leva to  ferrov iar io  
-  Viado t t i  su  v ia  Corces e v ia  Ma laun  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Die  1906  e ingewe ih te  und  1990  au fgelassene  Bahnl in ie Meran  
-  Mals ,  wurde  2005 ,  v ierzehn Jahre  spä ter , w ieder  in  Be tr ieb  
gese tz t . 
Durch  den Bau  der  Bahn l in ie  wurden dama ls rasche  und  bi l l ige  
Lie ferungsmögl ickei ten  gescha ffen , d ie hauptsächl ich  dem 
Obs tbau zu Gute  kamen. 
Der von  der  Or tscha f t dama ls  en tlegene  Bahnho f war  an 
diese lbe mit  e ine r  von  hochstämmigen  Bäumen gesäumten  
Straße  angesch lossen . 
Der Charakter  der  Gegend  wurde  später  durch d ie  parkar t ige  
Grünanlage  im Bereich der  heu te  au fgelassenen  Kaserne  
wei ter  ausgebau t . 
So  hat  es derze it  den  Anschein,  a ls  wäre Sch landers  mi t 
seinem Zugbahnho f  n ich t durch  die  H in ter türe verbundend , 
sondern durch  eine s ta t t l iche  A l lee wie  es  im 19 .  Jahrhunder t ,  
in der  En tw ick lungsepoche der  Eisenbahn  und der  Ze i t des  
En ts tehens  der  Bahnhö fe  am Rande  der  Städ te ,  üb l ich  war . 
Eine  dera tige Monumental is ierung des  Zugangs zum Bahnhof  
s teh t  mi t  der  vo rnehmlich für  den  Personennahverkehr  
wiederbe leb ten  Vinschgerbahn völ l ig  in  Eink lang .  
Es  is t  außerdem zu  berücks ich t igen,  daß der  Bau der  
Eisenbahn l in ie  Meran  -  Mals  gewa lt ige  Veränderungen  der  
landscha f t l ichen  Umgebung  von Schlanders mi t  s ich gebrach t 
hat . 
Dabe i s ind nich t  ausschl ießl ich  die Kuns tbauten wie  d ie  
Viaduk te  über  d ie  Kor tscherstraße und  d ie  Malauners traße  zu  
verstehen ,  sondern auch  d ie  hohe  Au fböschung im 

La l inea  ferrov iar ia  Merano  -  Mal les  inaugura ta  ne l  1906  e  
dismessa  nel  1991 ,  è  s ta ta  r imessa in  eserc iz io  qua t tord ic i  
anni  dopo,  nel  2005 . 
La rea l izzaz ione de l la  l inea  ferrov iar ia rendeva a l lora  poss ib i l i  
traspor t i  rap id i  ed  economic i , a tu t to  vantagg io soprat tu t to  
del la  frut t icol tura . 
La s taz ione  a  quel  tempo dis tan te dal  cent ro  abi ta to ,  era  
col lega to  a l lo s tesso median te  una  s trada  del im ita ta  da  a lbe r i  
d ’a l to fus to . 
I l  carat tere  de l luogo  venne  p iù  tard i  u l ter iormente de fin i to  per  
v ia  de l parco  real izza to  ne l l ’amb ito  de l la  caserma ogg i  
d ismessa . 
Così  a t tualmente s i  ha  l ’ impress ione  che Si landro  s ia col lega ta 
al la sua  s taz ione  ferrov iar ia  non trami te  la  por ta  d i  serv iz io ,  
ma  mediante un  imponen te  v ia le ,  come generalmen te  avven iva  
nel  19.  secolo ,  l ’era  di  sv i luppo  de l la  ferrov ia  e  de l la 
real izzaz ione  del le  s taz ioni  a i  bordi  de l la c i t tà. 
Una  ta le  monumental izzaz ione  del l ’accesso  a l la  s taz ione  è  in  
per fe tta s in tonia  con l ’avvenuta r ia t t ivaz ione  del la  ferrov ia  
del la  val  Venos ta  prevalen temente per  i l  tr asporto  pubbl ico  
del le  persone . 
È inol tre  da cons iderare  che  la  l inea  ferrov ia r ia Merano  -  
Ma l les  ha  compor tato pro fonde  mod i f icaz ion i  del  paesaggio 
at torno  a  Si landro . 
Con  c iò  non  s i  in tendono sol tan to le  opere  d ’ar te  come i  
v iado t t i  su  v ia  Corces e v ia  Ma laun,  ma anche l ’a l to r i leva to  
nel l ’amb i to  de l la s taz ione . 
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Bahnhofsbere ich . 
Jene  ein  Jahrhunder t a l te  Au fböschung  sow ie  die  im Zuge  der  
Wieder inbe tr iebnahme der  Bahnl in ie erneuer ten V iaduk te  
scheinen  heu te  so  in  der  Kul tur landschaf t  integr ie r t  zu  se in ,  
daß s ie  a l lgemein  a ls  Bes tandtei le  davon  be t rachte t werden . 
Das Gedäch tn is  der  durch  die  E isenbahn  ausgeüb ten Funk tion 
bezüg l ich wir tscha f t l icher  und  soz ia ler  sow ie  terr i tor ia ler  
En tw ichlung  im Vinschgau  so l l  jedenfal ls  n ich t ver loren  gehen. 
 

Tale r i leva to  vecchio  d i  un  secolo  nonché i  v iado tt i  r is tru t tura t i  
in  occas ione del  r ipr is t ino  del la  l inea  ferrov ia r ia  r isu l tano  ogg i 
ta lmen te  integra t i  nel  paesagg io  tras formato  ad opera  
del l ’uomo, da  ven irne generalmen te  cons iderati  come elementi  
costi tut iv i .  
Non  deve comunque  andare  persa la  cosc ienza del la  funz ione  
che la  ferrov ia  ha eserc i tato in  rappor to  a l lo sv i luppo  
economico  e  soc ia le o l tre  che te rr i tor ia le del la va l  Venosta. 
 

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Landw ir tscha f tsgebie t , Wa ld , 
Gemeindestraße Typ  A, Fußweg, E isenbahngebie t  und  
Mi l i tärzone  ausgewiesen . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  weder  Denkmalschu tzb indungen  noch 
besonderen Landscha f tsschutzbindungen . 
 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  di  verde  agr ico lo , 
bosco , s trada  comuna le  t ipo A,  s t rada pedonale ,  zona 
ferrov iar ia  e  zona  mil i tare . 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  a  v incol i  d i  tu te la  monumentale  ne 
a par t ico lar i  v inco l i  paesaggis t ic i .  
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /  in  bezug  auf  das  dokumentar ische 

In teresse  des  Siedlungspr inz ips  und  des technischen 
Ku lturgu tes 

b)  Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f das  Bahnho fsgebäude 
c)  Monumental i tä t  /  in  bezug  auf  den  a l leear t igen Charak ter  

der  Straße   
e)  Erscheinung /  in bezug au f d ie Auf fä l l igke i t der  

Eisenbahnv iaduk te 
g)  Ko l lek t ives  Gedächtnis  / in  bezug  auf  d ie  Vinschgarbahn 
 

a) Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  documentar io  
del  pr inc ip io  insedia t ivo  e  de i  beni  tecn ic i  cul tura l i  

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al l ’ed i f i co del la  
s taz ione 

c)  Cara ttere  monumenta le  / con  r i fer imen to  al la conno taz ione  
di  v ia le  a lberato del la  s trada 

e)  Figurab i l i tà /  con r i fer imen to  a l l ’appar iscenza  de i  v iado tt i  
ferrov iar i  

g)  Memor ia  co l le t t iva /  con r i fer imen to  aa l  ferrov ia  de l la  va l  
Venos ta 

 
  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Für  das  bes tehende Bahnho fgebäude  s ind  ausschl ieß l ich  

Restaur ierungs-  und Sanierungsarbei ten zuläss ig. 
-  Eventuel l  zusä tz l ich  er forder l iche Räumlichkeiten  für  den  

-  Per  l ’es is ten te  edi f ic io  de l le  s taz ione sono  consen ti t i  
sol tan to  intervent i  d i  res tauro  conserva tivo. 

-  Ulter ior i  van i  eventualmen te  necessar i  per  l ’a tt iv i tà  del la  
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Bahnhofsbe tr ieb  s ind in  e inem getrenn ten  Baukörper  
unterzubr ingen . 

-  Das Gebäude  zwischen  Bahnhofs traße  und  Kaserne  (Bp .  
163)  kann  abgebrochen und  innerha lb  der  vo rbestehenden  
plan ivo lumetr ischen  Grenzen  wiederau fgebau t werden .   

-  Die  Baumbepflanzung  ent lang der  Bahnhofs traße  und  im 
Bereich  der  Kaserne  is t  zu  erhal ten oder  mi t  e iner  
g le ichbeständ igen zu ersä tzen. 

-  Für  d ie  Eisenbahnviaduk t  s ind  ausschl ieß l ich  orden tl iche  
und  außerorden tl iche  Ins tandha ltungsarbe i ten zu läss ig . 

-  Die  Böschungen  des  Bahndammes  s ind  als  Grünf läche  zu  
erhal ten  bzw.  zu  begrünen ,  un ter  Ausschluß von 
Baumbepf lanzung .  

-  Bauten  oder  Bep flanzungen,  welche  die S ich t  des  
Eisenbahnv iaduk tes  einschränken  können , s ind unzu läss ig .  

-  Eine  zusä tz l iche Vers iege lung des  Bodens  is t grundsä tz l ich  
zu vermeiden . 

-  Durch  Abbruch  von  Bau ten  s ich ergebende  Freif lächen  s ind  
als  Grün fläche  (ö f fen tl icher  Park oder  pr iva te r  Gemüse-  
bzw.  Ziergar ten)  zu ges ta l ten .   

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stütz -  und  Einfr iedungsmauern,  
Zäune , Hinweisschi lder  usw.  s ind  zu  erha lten , so fern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 
Merkma le  aufweisen . 

-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 
Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Für  eventue l le  neue  Einzäunungen,  so fern  aus 
Sicherhei tsgründen  er forder l ich ,  s ind or tsüb l iche Techniken  
und  Mater ia l ien  zu  verwenden .  

 

staz ione  sono  da s is temare  in  un  co rpo  d i  fabbr ica  
separa to . 

-  L ’ed i f ic io  tra v ia  Staz ione  e  caserma (p .ed.  163) può  essere  
demol i to  e  r icos tru i to  en tro i  l im it i  p lanivolumetr ic i  
prees is ten ti .  

-  La pian tumaz ione arborea  lungo v ia  Staz ione  e  ne l l ’amb ito  
del la  caserma dovrà  essere  mantenu ta  o  sos t i tu i ta  da  a l tra  
del la  s tessa  cons is tenza.   

-  Per  i  v iadot t i  ferrov iar i  sono  consen ti t i  esc lus ivamente  
intervent i  d i  manu tenz ione ord inar ia  e  s traordinar ia . 

-  Le scarpa te del l ’argine  ferrov iar io  sono da  conservare  a 
verde  r ispe tt ivamente  da  r inverd ire ,  con  esc lus ione di  
p ian tumazioni  arboree. 

-  Non  sono consent i te  cos truz ion i o p ian tumaz ioni  a t te  a  
l imi tare la  v is ta  del  v iado t to  ferrov iar io .  

-  È in  l inea  d i  pr inc ip io  da  ev i tare  una  u l ter iore  
impermeabi l izzaz ione  de l  terreno. 

-  Super f ic i  inedi f icate r isu l tan ti  da demo liz ione  di  fabbr ica ti  
sono  da  con figurare  come super f ic ie  a  verde  (parco  
pubb l ico oppure  or to  r ispe t t ivamente  giard ino  pr iva to) . 

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno  e  d i  rec inz ione ,  
s tecca t i ,  car te l l i  segnalet ic i  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni ,  qualora  necessar ie per  motiv i  d i  
s icurezza ,  sono  da  real izzars i  ado t tando  tecn iche  e  
mater ia l i  t ip ic i  de l  luogo .  
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Unterdor fe r  P la tz  mi t Brunnen  und umliegenden Bau ten  
-  Platzeinmündung  der  Al ten  Landstraße,  der  Herrengasse ,  

der  Lorenzigasse  und  der  Ste ingasse  mi t  en tsprechenden 
Bauten  

 

-  Unterdor fe r  P la tz  con  fon tana  e  cos truz ion i  corconvic ine 
-  Sbocco  in  p iazza di  Al te  Lands traße ,  d i  Herrengasse ,  d i  

Lorenz igasse  e  di  Ste ingasse  con  re la t ive costruz ion i  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Die  Besied lung der  Kor tscher Gegend geh t  in  das  8 .  
Jahrhunder t  zurück,  ganz  abgesehen von  den  archeo log ischen 
Überres ten der  Bronzeze it  am Berghang . 
Aus  den  karo l ingischen  Großhö fen  am Fuße  des 
Sonnenberges  is t  im Laufe  der  Zei t  e ine  komplexe  dör f l iche  
Siedlung  en ts tanden ,  we lche  aus morpholo logisch  
di f ferenz ier ten  und  durch  we i t läuf ige  Anger  voneinader  
getrenn ten  Komponen ten  zusammengesetz t  i s t.  
In  a l len seiner  Bere iche  erweis t  s ich die Or tschaf t  jedenfal ls  
a ls  e in au fschlußreiches  und gu t  erhal tenes Dokument  der  
bäuer l ichen  Vinschger Bauku l tur .  
Dort  wo die h is tor ische  Al te  Lands traße die  Ortscha ft  berühr t ,  
bef inde t s ich  de r  e inz ige  als  Pla tz  (Un terdor fer  Pla tz)  
bezeichenbare  Or t des  gesamten  Siedlungsgefüges . 
Es  hande l t s ich  e igent l ich  um e ine mit  e inem Brunnen 
ausges ta t te te  Au fwei tung  derselben  St raße . 
Die  Erhäbl ichke it  des  Or tes  is t  durch  die imposan ten  Bau ten  
um den  Pla tz  herum (Gassho f , Sonnenw ir tshof)  best immt. 
Jene  Gebäude  erha lten  ihre  besondere  plan ivolumetr ische  
Prägung hauptsäch l ich  durch  d ie  dre i  Gassen  (Herrengasse ,  
Lorenz igasse , Ste ingasse) ,  we lche  vom Platz  aus  in  
verschiedenen  R ich tungen  ver laufen  und deren Kop fbau ten  s ie 
darstel len . 
Das  bere i ts  im 18.  Jahrhundert  am Pla tz  bes tehende 
Wir tshaus gehör t zu den  damals  uner läßl ichen Einr ichtungen  
einer  Ras ts tät te  en tlang  der  Haup ts traße . 
Dem Pla tz  in  südl icher  R ich tung vorge lager t,  mark ier t  der  
auf fa l lende Großsch l ip fho f mit  se iner  brei ten  und 
schmuckha f ten  Giebe lfron t d ie öst l iche  Dor fe infahr t . 

L ’  urbanizzaz ione  de l  terr i tor io  d i  Corces  r isa le a l l ’8 .  secolo ,  a  
presc indere dai  res t i  archeologic i  del l ’età de l  bronzo  su l le  
pend ic i  mon tane . 
A par t i re  da i  grandi  mas i d i  epoca  carol inga ai  p iedi  del  
Montemezzodì  s i  è  or ig ina ta nel  corso  de i temp i un  comp lesso  
centro  ab itato , compos to  da componen ti  mor fo log icamente  
di f ferenz ia ti  e  tra  d i  loro  separat i  da  es tes i  g iardin i .  
In  tu tt i  i  suo i  amb it i  i l  centro  ab itato  s i  r ive la  comunque  essere 
un r icco  e  ben  conserva to  documento del la  cultura  edi f icator ia  
contadina  del la  val  Venos ta . 
Là dove  la  s tor ica A lte Lands traße  tocca  i l  paese s i  tr ova  
l ’unico  luogo  de l l ’ in tero insediamento  def in ib i le come p iazza  
(Unterdor fer  P lPatz) . 
Si  tra t ta  invero  d i  uno s largo de l la  s tessa  s trada , a ttrezza to  
con una  fontana . 
La r i levanza del  s i to è  de termina ta  dal le  imponen t i  costruz ioni  
at torno  al la  p iazza  (Gasshof ,  Sonnenwir tshof ) . 
La par t icolare cara t ter izzaz ione  p lan ivo lumetr ica  di  ta l i  ed i f ic i  
der iva  dai  tre  v icol i  (Herrengasse,  Lorenzigasse,  Steingasse),  
che s i  d ipar tono  da l la  p iazza secondo  diverse d irez ion i e  le  
costruz ioni  che  d i  ess i  cos t i tu iscono  la tes ta ta. 
La locanda,  che es is teva sul la  p iazza  già  ne l  18 .  secolo ,  fa  
par te  de l le  a t trezzature  un  tempo immancab i l i  nel l ’ambi to  d i  un  
posto di  r is toro  lungo  la  v ia  p r inc ipa le . 
An tepos to  a l la  p iazza dal la  par te sud ,  l ’appar iscen te   
Großschl ip fho f  con i l  suo largo  e  decora to  prospe tto  fron ta le  
marca l ’accesso  es t  a l  cen tro  ab i ta to . 
Lungo i l  bordo  oppos to del la  s trada scorre  uno de i poch i 
canal i  non ancora comple tamente  in tubat i .          
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Am gegenüber l iegenden  Straßensaum fl ieß  e iner  der  wen igen  
noch  nich t gänz l ich  verrohr ten  Waale . 
 
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Wohnbauzone  B5  (mi t  
Durch führungplan)  und Gemeindes traße  Typ A ausgew iesen. 
Ein ige  Bau ten (Gass ,  Sonnenwir t ,  Schl ip f)  s tehen  unter  
Denkma lschu tz . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  keiner  besonderen 
Landscha ftsschu tzb indung . 
 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  res idenziale B5 (con  
piano  di  a t tuaz ione)  e  s trada comunale  t ipo  A. 
Alcune  cos truz ioni  (Gass,  Sonnenw ir t ,  Schl ip f)  sono sogget te  
a tu te la  monumenta le . 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  ad  alcun par t icola re v inco lo  
paesaggis t ico . 
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /  in  bezug  auf  das  kuns th is tor ische  

In teresse  der  Baudenkmäler  
b)  Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f d ie  d ich te  Verbauung  

am Saum der  Verkehrsf läche 
i)  For tbes tand  der  Bau typo log ie  / in  bezug  auf  d ie  typischen  

baul ichen  Grund formen und Ges ta l tungselemente der  
Gebäude 

 

a) Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  s tor ico-ar t is t ico  
dei  beni  archi te t ton ic i  

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al la densa 
edi f icaz ione  a i  bord i  de l la  super f ic ie  per  la  v iabi l i tà 

i )  Permanenza  de l la  t ipolog ia  ed i l iz ia  /  con  r i fe r imen to  a i  t ip ic i  
schemi  cos tru t t iv i  ed  elementi  archi te t tonic i  degl i  edi f ic i  

 

  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Für  d ie  Baudenkmä ler  s ind  ausschl ießl ich Restaur ierungs-  

und  San ierungsarbe iten  zu läss ig. 
-  Für  d ie  Häuser  um den Un terdor fer  Pla tz  und  zwar  Bp .  84,  

Bp .   91 ,  Bp . 113  und  Bp .  114 K.G.  Kortsch 
( landwir tschaf t l iche Wir tschaf tsbau ten ausgenommen)  is t  
d ie  Erha l tung des  äußeren  Erscheinungsbi ldes (Fassaden ,  
Dach form, or tsbi ldprägende  Arch i tek ture lemente  w ie  
Ba lkone,  Veranden ,  Söl ler ,  Pu tz fasch ien  usw.)  
vorgeschr ieben ,  unbeschade t  ger ingfügiger  Änderungen 
zwecks Anpaßung  an  d ie  gel tenden  Bes t immungen au f  den 
Sachgebie ten  Hyg iene und  Gesundhei tswesen. 

-  Die  bes tehenden landwir tscha ft l ichen  Wir tschaf tsbau ten 

-  Per  i  ben i arch itet tonic i  sono  consen t i t i  sol tanto  in tervent i  
d i  res tauro conserva tivo . 

-  Per  le  case  a t torno  a  Un terdor fer  Platz  e  prec isamnete  
p.ed.  84 , p.ed .   91 ,  p .ed .  113 e  p .ed .  114  C .C.  Corces 
(costruz ioni  az iendal i  r ura l i  esc luse)  è  prescr i t ta  la 
conservaz ione  de l l ’aspe t to  es ter iore ( facc ia te,  forma del  
te t to , e lementi  archi te t ton ic i  carat ter izzant i  l ’ambiente come 
balconi ,  verande ,  so la i ,  fasc ie d i  intonaco  in  r i l i evo  ecc .) , 
fa t te  salve modes te  modi f iche  f inal izzate  al l ’adeguamento 
al le norme v igen t i  in  mater ia  d i  ig iene  e  sani tà. 

-  Le cost ruz ioni  az ienda l i  rural i  es is ten ti  possono in  generale  
essere  demol i t i  e r icos tru i t i  e ,  qualora ammiss ib i le , ampl ia t i  
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können im al lgemeinen  abgebrochen  und wiedererr ich te t 
und , so fern  zu läss ig , umgew idmet  und  erwei ter t  werden ,  
unter  der  Bedingung,  daß die  Bautypo log ie  des Hofes 
erkennbar  b le ibt  und  daß even tue l l  vorhandene 
Arch itek ture lemente von  kuns this tor ischem oder 
dokumentar ischem In teresse  erhal ten  werden . 

-  Be i bau l icher  Umgestal tung  sow ie  be i Erwei terung  
bestehender  Bau ten  oder  be i  Neubau muß jeden fa l ls  d ie 
Wah l von  St i lausr ich tung,  Bauar t und  Mater ia l ien so 
getro ffen  werden ,  daß d ie  Ein fühlung  mi t  dem Standort  und  
die  Harmonis ierung  mi t  dem ör t l ichen  Baubes tand gewähr t  
is t .  

-  Be i Abbruch  und Wiedererr ich tung  bestehender Bauten  
können ger ing fügige Standortverschiebungen , so fern  aus 
Gründen  der  S icherhe it  oder  der  Hygiene  e r forder l ich ,  
genehmig t  werden ,  während  Au fte i lungen  der  Baumassen  
untersag t  s ind . 

-  Eine  zusä tz l iche Vers iege lung des  Bodens  is t grundsä tz l ich  
zu vermeiden . 

-  Durch  Abbruch  von  Bau ten  s ich ergebende  Freif lächen  s ind  
als  Grün fläche  (ö f fen tl icher  Park oder  pr iva te r  Gemüse-  
bzw.  Ziergar ten)  zu ges ta l ten . 

-  Der Brunnen  am Unterdor fer  Platz  is t  zu  erha lten . 
-  Der Waal  längs  der  A lten  Lands traße  dar f  n icht  zusä tz l ich  

verrohr t  werden .   
-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stütz -  und  Einfr iedungsmauern,  

Zäune , Hinweisschi lder  usw.  s ind  zu  erha lten , so fern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 
Merkma le  aufweisen . 

-  Insbesondere  zu erha lten  s ind  die  Ein fr iedungsmauern der  
Gü ter  am Unterdor fer  Platz  und  an der  Herrengasse ,  de r   
Lorenz igasse  und der  Steingasse sowie der  entsprechenden  
Zugangs tore. 

-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 
Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Für  eventue l le  neue  Einzäunungen,  so fern  aus 
Sicherhei tsgründen  er forder l ich ,  s ind or tsüb l iche Techniken  
und  Mater ia l ien  zu  verwenden .  

a condiz ione  che  r imanga  r iconosc ib i le  la  t ipolog ia  edi l iz ia 
del  maso  e  che  elementi  archi te t tonic i  d i  in te resse s tor ico-
ar t is t ico  oppure  documentar io even tualmen te  es is ten ti  
vengano  conserva ti . 

-  In  caso  di  r is tru t turaz ione  ed i l iz ia  nonché di  ampl iamento  d i  
costruz ioni  es is ten ti  o  d i  nuova cost ruz ione  s i  deve  
comunque  sceg l ie re  un  or ien tamento  s t i l is t ico,  una  tecnica 
costru t t iva e  de i mater ia l i  ta l i ,  da  garan tire la  s in tonia con  i l  
s i to  e l ’a rmon izzaz ione  con la  prees is tenza  edi l iz ia  loca le .  

-  In  caso  di  demoliz ione  e  r icos truz ione  d i  cost ruz ion i  
es is ten ti  possono essere approva ti  modes ti  spostamenti  del  
s i to ,  qualora  necessar i  per  motiv i  d i  s icurezza o  d i  ig iene , 
mentre non  sono  ammesse sudd iv is ion i  d i  cubature . 

-  È in  l inea  d i  pr inc ip io  da  ev i tare  una  u l ter iore  
impermeabi l izzaz ione  de l  terreno. 

-  Super f ic i  inedi f icate r isu l tan ti  da demo liz ione  di  fabbr ica ti  
sono  da  con figurare  come super f ic ie  a  verde  (parco  
pubb l ico oppure  or to  r ispe t t ivamente  giard ino  pr iva to) . 

-  La fon tana a Un terdor fer  Pla tz  è  da conserva re. 
-  I l  canale lungo  la A l te  lands traße  non  deve essere 

ul ter iormente  in tubato. 
-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno  e  d i  rec inz ione ,  

s tecca t i ,  car te l l i  segnalet ic i  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  Sono  in  par t ico lare da  conservare  le  rec inz ioni mura te  dei  
poder i  su  Un terdor fer  Platz  e  su  Herrehngasse,  
Lorenz igasse  e  Steingasse  nonché  i  re la t iv i  por ta l i  d i  
accesso . 

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni ,  qualora  necessar ie per  motiv i  d i  
s icurezza ,  sono  da  real izzars i  ado t tando  tecn iche  e  
mater ia l i  t ip ic i  de l  luogo .  

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni  dei  poder i   nel l ’amb ito d i  
Unterdor fe r  P la tz  nonché  d i  Herrehngasse ,  Lorenzigasse  e 
Steingasse  sono da  eseguirs i  in  muratura .  
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-  Eventuel le  neue  Ein fr iedungen  der  Gü te r  im Bereich  vom 
Unterdor fe r  P la tz  sowie  der  Herrengasse ,  de r   Lorenzigasse  
und  der  Ste ingasse  s ind  in  Mauerwerk auszu führen .  
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Kirche  St.  Laurent ius  
-  Höfe Mair ,  Lorenzen und  Brugger  
-  Abschni t t  der  Lorenz igasse  

-  Chiesa di  S. Lorenzo  
-  Mas i Mair ,  Lorenzen e Brugger  
-  Tra tto  d i  Lorenz igasse  
  

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Die  Besied lung der  Kor tscher Gegend geh t  in  das  8 .  
Jahrhunder t  zurück,  ganz  abgesehen von  den  archeo log ischen 
Überres ten der  Bronzeze it  am Berghang . 
Aus  den  karo l ingischen  Großhö fen  am Fuße  des 
Sonnenberges  is t  im Laufe  der  Zei t  e ine  komplexe  dör f l iche  
Siedlung  en ts tanden ,  we lche  aus morpholo logisch  
di f ferenz ier ten  und  durch  we i t läuf ige  Anger  voneinader  
getrenn ten  Komponen ten  zusammengesetz t  i s t.  
In  a l len seiner  Bere iche  erweis t  s ich die Or tschaf t  jedenfal ls  
a ls  e in au fschlußreiches  und gu t  erhal tenes Dokument  der  
bäuer l ichen  Vinschger Bauku l tur .  
Der h ier  be trach te te Bereich s te l l t  e inen zum Berhang  h in  
ausger ich te ten S ied lungsaus läufer  von  Kor tsch dar . 
In  de r  Gegend s ind ,  neben dem jüngeren  Bruggerhof ,  e in ige  
der  ä l tes ten Hö fe  von Kortsch wie  der  Mairho f (1333  erwähn t)  
und  der  Lorenzenho f sowie das  heu te  en tweihte  K irchle in  St . 
Lorenz i  (1302  erwähn t)  anges iedel t.  
Würd ige  Ku l isse für  jene Anhäufung  von Baudenkmä lern  b i lde t 
d ie  an archeologischen  Funden  re iche  bergseit ige 
Geländeterrass ierung  und die a l les  überragende  Kirche  St .  
Äg idius . 
Den  unen tbähr l ichen Vordergrund  bi lde t  der  n ich t  uberbaute 
Kuk turgrund  der  betref fenden  Hö fe . 
Die  gemauer ten  E in fr iedungen  der  Gü ter  ver le ihen  dem Or t  
e inen  besonderen  ma ler ischen  Charak ter . 
  

L’ urbanizzaz ione  de l  terr i tor io  d i  Corces  r isa le a l l ’8 .  secolo ,  a  
presc indere dai  res t i  archeologic i  del l ’età de l  bronzo  su l le  
pend ic i  mon tane . 
A par t i re  da i  grandi  mas i d i  epoca  carol inga ai  p iedi  del  
Montemezzodì  s i  è  or ig ina ta nel  corso  de i temp i un  comp lesso  
centro  ab itato , compos to  da componen ti  mor fo log icamente  
di f ferenz ia ti  e  tra  d i  loro  separat i  da  es tes i  g iardin i .  
In  tu tt i  i  suo i  amb it i  i l  centro  ab itato  s i  r ive la  comunque  essere 
un r icco  e  ben  conserva to  documento del la  cultura  edi f icator ia  
contadina  del la  val  Venos ta . 
L ’amb ito  qu i preso  in  cons ideraz ione  rappresenta una  
propaggine  insed ia tiva di  Corces  r ivo l ta  verso le  pendic i  
montane . 
Nel  s i to  sono  local izza ti ,  o l tre a l  p iù  recente maso Brugger,  
a lcun i  de i p iù vecchi  mas i d i  Corces  qual i  i l  Ma irho f  (c i ta to  nel  
1333)  ed  i l  maso Lorenzen  nonché  la  ch ieset ta  d i  S.  Lorenzo ,  
oggi  sconsacrata. 
Cost i tu isce degno  sfondo  per  ta le  ammassamento di  beni  
archi te t ton ic i  i l  ter reno te rrazza to  a  monte , r i cca fon te di  
reper t i  archeo log ic i  e  la  chiesa  d i  S.  Egidio che tu t to  sovras ta . 
L ’ indispensabi le  pr imo  piano  è  rappresen ta to  invece  dal  
terreno  agr ico lo  ined if ica to  dei  masi  in teressati .  
Le rec inz ioni  mura te  dei  poder i  con fer iscono  al  s i to  un  
par t ico lare  cara ttere  pi t toresco . 

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
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in teress ier ten  Flächen als  Landw ir tscha f tsgebie t  und 
Wohnbauzone B5 (mit  Durch führungsplan)  ausgewiesen . 
Ein ige  Bau ten (Brugger,  Lorenzi , St .  Lauren t ius,  Mair )  s tehen  
unter  Denkmalschutz . 
Das Gebie tes  is t  te iwe ise  als  Geb ie t  mi t Denkma lschu tz  
k lass i f iz ier t  (Schu tzgebie t von  archeolog ischem In teresse) . 
 

dal l ’ ins ieme sono  c lass i f ica te  come zona  di  verde  agr ico lo  e  
zona  res idenzia le  B5  (con piano  d i  at tuaz ione). 
Alcune  cos truz ioni  (Brugger ,  Lorenz i,  S. Lorenzo,  Ma ir )  sono 
sogge t te  a  tu te la  monumenta le . 
I l  terr i tor io  è  in  par te  c lass i f ica to  come zona  di  r ispet to  per  le  
bel le  ar t i  (Vincolo di  tu te la  d i  zona  d i  in teresse archeo logico) . 
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /  in  bezug  auf  das  kuns th is tor ische  

In teresse  der  Baudenkmäler  
b)  Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f den  d ichten 

Siedlungskern  inmi tten  der  Agrar landscha f t  
f)  Panorama /  in Bezug  auf  den  gez ie l ten  Fernb l ick  au f  St .  

Äg idius 
i )  For tbes tand  der  Bau typo log ie  / in  bezug  auf  d ie  typischen  

baul ichen  Grund formen und Ges ta l tungselemente der  
Gebäude 

 

a) Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  s tor ico-ar t is t ico  
dei  beni  archi te t ton ic i  

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al  denso nuc leo  
insed ia tivo in  mezzo  al  terreno  agr ico lo 

f)  Panoramic i tà  / con  r i fer imen to  a l la vedu ta  focal izzata su S.  
Eg idio 

i )  Permanenza  de l la  t ipolog ia  ed i l iz ia  /  con  r i fe r imen to  a i  t ip ic i  
schemi  cos tru t t iv i  ed  elementi  archi te t tonic i  degl i  edi f ic i  

 

  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Für  d ie  Baudenkmä ler  s ind  ausschl ießl ich Restaur ierungs-  

und  San ierungsarbe iten  zu läss ig. 
-  Umbau sow ie  Erwei terung  denkmalp fleger isch wert loser  

Baukörper is t zuläss ig ,  so fern  dami t  neuer  
landwir tschaf t l icher  Betr iebs raum gescha f fen  wird  und au f 
e ine  Auss iedlung  der  Hofs te l le verz ichtet  werden  kann. 

-  Be i bau l icher  Umgestal tung  bzw.  Erwe iterung  bes tehender  
Bauten ,  so fern  zu läss ig , muß jedenfal ls  d ie  Wah l von  
Sti lausr ich tung,  Bauar t  und Mater ia l ien  so  ge tro f fen  werden,  
daß d ie  Einfühlung  mi t  dem Standor t  und  die 
Harmon is ierung  mi t  dem ör t l ichen  Baubes tand gewährt  is t .  

-  Im Landwir tscha ftsgeb ie t  s ind Neuansiedlungen jeg l icher  
Ar t unzu läss ig . 

-  Eine  zusä tz l iche Vers iege lung des  Bodens  is t grundsä tz l ich  
zu vermeiden . 

-  Durch  Abbruch  von  Bau ten  s ich ergebende  Freif lächen  s ind  

-  Per  i  ben i arch itet tonic i  sono  consen t i t i  sol tanto  in tervent i  
d i  res tauro conserva tivo . 

-  La r is tru tturaz ione edi l iz ia  nonché  l ’ampl iamento  d i  corp i  d i  
fabbr ica non  s ign if ica tiv i  sot to l ’aspe t to  de l la  tu te la 
monumentale  sono  consen ti t i ,  a  condiz ione  che con  c iò 
vengano  crea t i  nuov i  spaz i az ienda l i  e  s i  possa r inunciare 
al  trasfer imento  de l la  sede  del l ’az ienda  agr icola .     

-  In  caso  di  r is tru t turaz ione  ed i l iz ia  r ispe t t ivamente 
ampliamento  d i  cos truz ion i es is ten t i ,  qua lora  ammiss ib i le ,  s i  
deve  comunque scegl iere un  or ien tamento  s t i l is t ico ,  una  
tecn ica  cos tru t t iva e de i ma ter ia l i  ta l i ,  da  garant ire  la 
s inton ia  con  i l  s i to  e  l ’armonizzaz ione  con  la  prees is tenza  
edi l iz ia locale . 

-  Nel la  zona di  verde  agr icolo  non è consent i to  a lcun  t ipo di  
nuova  cos truz ione .  

-  È in  l inea  d i  pr inc ip io  da  ev i tare  una  u l ter iore  
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als  Grün fläche  (ö f fen tl icher  Park oder  pr iva te r  Gemüse-  
bzw.  Ziergar ten)  zu ges ta l ten .   

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stütz -  und  Einfr iedungsmauern,  
Zäune , Hinweisschi lder  usw.  s ind  zu  erha lten , so fern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 
Merkma le  aufweisen . 

-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 
Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Für  eventue l le  neue  Einzäunungen,  so fern  aus 
Sicherhei tsgründen  er forder l ich ,  s ind or tsüb l iche Techniken  
und  Mater ia l ien  zu  verwenden .  

 

impermeabi l izzaz ione  de l  terreno. 
-  Super f ic i  inedi f icate r isu l tan ti  da demo liz ione  di  fabbr ica ti  

sono  da  con figurare  come super f ic ie  a  verde  (parco  
pubb l ico oppure  or to  r ispe t t ivamente  giard ino  pr iva to) . 

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno  e  d i  rec inz ione ,  
s tecca t i ,  car te l l i  segnalet ic i  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni ,  qualora  necessar ie per  motiv i  d i  
s icurezza ,  sono  da  real izzars i  ado t tando  tecn iche  e  
mater ia l i  t ip ic i  de l  luogo .  
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Schwal th  Pla tz l  mi t  an l iegender  Verbauung  
-  Abschni t te  von A l l i tzers traße und  Schmiedgasse mi t  

anl iegender Verbauung  
-  Einmündungen  von Rau tweg ,  Sennere igasse,  Egar tenweg,  

Ba lzergasse  und  Spor tp la tzs traße  

-  Schwal th  Pla tz l  con  edi f icaz ione  adiacen te  
-  Tra tt i  d i  A l l i tzers traße e Schmiedgasse con  edif icaz ione 

adiacen te  
-  Sbocchi  d i  Rautweg ,  Sennere igasse , Egar tenweg, 

Ba lzergasse  e  Sportp la tzs traße  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Die  Besied lung der  Kor tscher Gegend geh t  in  das  8 .  
Jahrhunder t  zurück,  ganz  abgesehen von  den  archeo log ischen 
Überres ten der  Bronzeze it  am Berghang . 
Aus  den  karo l ingischen  Großhö fen  am Fuße  des 
Sonnenberges  is t  im Laufe  der  Zei t  e ine  komplexe  dör f l iche  
Siedlung  en ts tanden ,  we lche  aus morpholo logisch  
di f ferenz ier ten  und  durch  we i t läuf ige  Anger  voneinader  
getrenn ten  Komponen ten  zusammengesetz t  i s t.  
In  a l len seiner  Bere iche  erweis t  s ich die Or tschaf t  jedenfal ls  
a ls  e in au fschlußreiches  und gu t  erhal tenes Dokument  der  
bäuer l ichen  Vinschger Bauku l tur .  
Be im Oberdor f  geh t es um die  kon tinuier l iche  Verbauung  
ent lang  der  Schmiedgasse  b is  zum Schwa l th  Platz l  und von  
dor t  wei ter  ent lang  dem west l ichen  Abschni t t  der  
Al l i tzers traße . 
Am Saum jenes  Straßenzuges ,  we lcher e ine Ar t bypass  in  
bezug  zur  A lten  Lands traße  darstel l t ,  s ind  die zum Tei l  noch 
der  ursprüng l ichen  Form und  Funk t ion  entsprechenden  
Bauernhö fe  au fgere ih t . 
Für  jenen  Sied lungsbereich  scheint  d ie  Bezeichnung als  
Straßendor f  angebrach t. 
Tro tz  der  lockeren Bauweise  (keine Häuserre ihen ,  vorwiegend 
Einzelbau ten) , erg ib t s ich  aufgrund der  o f t mannshohen 
Einfr iedunsmauern der  Güter  am Straßensaum, welche  d ie  
Baulücken  zwischen  den  Häusern aus fül len,  e in  geschlossenes 
Straßenbi ld . 
Die  meis tens  eigenart ige Prägung  der  Kopfbauten an  der  
(Rau tweg,  Sennereigasse ,  Egar tenweg,  Ba lzergasse ,  

L ’  urbanizzaz ione  de l  terr i tor io  d i  Corces  r isa le a l l ’8 .  secolo ,  a  
presc indere dai  res t i  archeologic i  del l ’età de l  bronzo  su l le  
pend ic i  mon tane . 
A par t i re  da i  grandi  mas i d i  epoca  carol inga ai  p iedi  del  
Montemezzodì  s i  è  or ig ina ta nel  corso  de i temp i un  comp lesso  
centro  ab itato , compos to  da componen ti  mor fo log icamente  
di f ferenz ia ti  e  tra  d i  loro  separat i  da  es tes i  g iardin i .  
In  tu tt i  i  suo i  amb it i  i l  centro  ab itato  s i  r ive la  comunque  essere 
un ben  r icco  e  ben  conserva to  documento  del la cul tura 
edi f icator ia  con tad ina  del la  val  Venos ta . 
Nel  caso  del l ’Oberdor f  s i  tr a tta del l ’edi f icaz ione con tinua  
lungo  Schmiedgasse  f ino  a  Schwal th P la tz l  e  da  l ì  in  po i lungo  
i l  tr at to oves t d i  Al l i tzers traße . 
Lungo i l  bordo  d i  ta l i  tra t t i  s tradal i ,  i  qua l i  costi tu iscono una  
specie  d i  bypass  r ispet to  a l la A lte  Lands traße,  sono  al l inea ti  i  
mas i con tad in i ,  in  par te  tu t tora  conservan ti  la  forma e  la 
funz ione  or ig inar ie. 
Per  ta le  amb ito insediat ivo  appare ada t ta  la def in iz ione  d i  
borgo  l ineare . 
Nonos tante l ’edi f icaz ione  d irada ta  (non schie re d i  case ,  
prevalen temente  ed if ic i  s ingo l i ) ,  la  s trada  r isul ta  avere un  
aspe tto  conc luso  per  v ia  del le  rec inz ioni  murate  dei  poder i  
lungo  i l  bordo  del la  s trada,  spesso  ad  al tezza d ’uomo,  che  
occ ludono  gl i  in terspazi  tra  le  case . 
La con figuraz ione per lop iù  s ingo lare  del le  costruz ion i d i  tes ta  
agl i  incroc i  con  le v ie  latera l i  (Rautweg ,  Sennereigasse ,  
Egartenweg, Balzergasse,  Sportp latzs traße)  contr ibuisce  a l la 
qual i f icaz ione  de l quadro  amb ien tale . 
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Sportpla tzs traße)  trägt  zur  Qua l i f iz ierung  des  Or tsb i ldes  be i . 
En tlang  des  hier  be trachteten  und  nur  e inse i t ig verbau ten  
Abschni t tes  der  A l l i tzers traße  f l ieß t  der  Al l i tzerwaa l noch  of fen 
und  von  Wiesen flächen und  U fergehölz  gesäumt, was  dem Ort  
e inen  besonderen  ma ler ischen  Charak ter  ver le ih t . 
 

Lungo i l  tra t to  qu i  preso in  cons ideraz ione  ed  ed i f ica to  
soltan to  su  un la to  d i  A l l i tzers traße , scorre  ancora  non  
intubato e borda to  da  super f ic i  pra tive e vegetaz ione  r ipar ia le  
l ’Al l i tzerwaa l,  i l  che  confer isce al  s i to  un par t icolare  cara t tere 
pi t toresco . 
  

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Landw ir tscha f tsgebie t , Gewässer  –  
Öf fent l iches  Wassergut ,  Wohnbauzone  B2  (mit  
Durch führungsplan) , Wohnbauzone  B3  (mi t 
Durch führungsplan) , Wohnbauzone  B7  und Gemeindes traße  
Typ  A ausgewiesen . 
Ein ige  Bau ten (Luz ien ,  Schü tzen,  Irschen , Zir ch,  Neuhaus,  
Trau t ,  Pu fer , Gungg ,  Steinwand)  s tehen un te r  Denkmalschu tz. 
Das Gebie t  un ter l ieg t  keiner  besonderen 
Landscha ftsschu tzb indung . 
 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  di  verde  agr ico lo ,  
acque  –  deman io  idr ico ,  zona  res idenz ia le  B2 (con  piano  d i  
at tuaz ione) , zona  res idenziale  B3 (con  piano  di  a ttuaz ione) ,  
zona  res idenzia le  B7  e  s trada comunale  t ipo  A. 
Alcune  cos truz ioni  (Luz ien,  Schützen ,  Irschen,  Z irch ,  Neuhaus,  
Trau t ,  Pu fer , Gungg ,  Steinwand)  sono sogget te  a  tu te la  
monumentale . 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  ad  alcun par t icola re v inco lo  
paesaggis t ico . 
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /  in  bezug  auf  das  kuns th is tor ische  

In teresse  der  Baudenkmäler  
b)  Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f d ie  kont inu ier l iche  

Straßenverbauung und den  Al l i tzerwaa l 
i )  For tbes tand  der  Bau typo log ie  / in  bezug  auf  d ie  

Erkennbarkei t  der  typ ischen  baul ichen  Grund formen der  
Höfe 

 

a) Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  s tor ico-ar t is t ico  
dei  beni  archi te t ton ic i  

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al l ’ed i f i caz ione 
cont inua  lungo  la  s trada  ed  al l ’Al l i tzerwaa l 

i )  Permanenza  de l la  t ipolog ia  ed i l iz ia  /  con  r i fe r imen to  a l la  
r iconosc ib i l i tà dei  t ip ic i  schemi  cos tru t t iv i  de i  masi 

 

  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Für  d ie  Baudenkmä ler  s ind  ausschl ießl ich Restaur ierungs-  

und  San ierungsarbe iten  zu läss ig. 
-  Für  F ischerho f , Hü tterho f ,  Sandschwel lho f , P latzho f , 

Pedross ische  Behausung ,  Widenho f , Fle ißenhof ,  
Schwal tenho f  und  St .  Jakobsho f  ( landwir tschaf t l iche  

-  Per  i  ben i arch itet tonic i  sono  consen t i t i  sol tanto  in tervent i  
d i  res tauro conserva tivo . 

-  Per  Fischerho f ,  Hü t terho f,  Sandschwel lho f ,  P latzho f , 
Pedross ische  Behausung ,  Widenho f , Fle ißenhof ,  
Schwal tenho f  und  St .  Jakobsho f  (cos truz ion i  az ienda l i  rura l i  
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Wir tscha f tsbau ten  ausgenommen) is t  d ie  Erhaltung des  
äußeren  Erscheinungsbi ldes  (Fassaden ,  Dachform,  
or tsb i ldprägende  Archi tekturelemente  w ie  Ba lkone , 
Veranden , Söl ler , Pu tz faschien  usw.)  vorgeschr ieben ,  
unbeschadet  ger ing füg ige r  Änderungen  zwecks Anpaßung  
an die gel tenden Bes timmungen  au f den  Sachgeb ie ten 
Hygiene  und  Gesundhe itswesen. 

-  Die  bes tehenden landwir tscha ft l ichen  Wir tschaf tsbau ten 
können im al lgemeinen  abgebrochen  und wiedererr ich te t 
und , so fern  zu läss ig , umgew idmet  und  erwei ter t  werden ,  
unter  der  Bedingung,  daß die  Bautypo log ie  des Hofes 
erkennbar  b le ibt  und  daß even tue l l  vorhandene 
Arch itek ture lemente von  kuns this tor ischem oder 
dokumentar ischem In teresse  erhal ten  werden . 

-  Be i bau l icher  Umgestal tung  sow ie  be i Erwei terung  
bestehender  Bau ten  oder  be i  Neubau muß jeden fa l ls  d ie 
Wah l von  St i lausr ich tung,  Bauar t und  Mater ia l ien so 
getro ffen  werden ,  daß d ie  Ein fühlung  mi t  dem Standort  und  
die  Harmonis ierung  mi t  dem ör t l ichen  Baubes tand gewähr t  
is t .  

-  Be i Abbruch  und Wiedererr ich tung  bestehender Bauten  
können ger ing fügige Standortverschiebungen , so fern  aus 
Gründen  der  S icherhe it  oder  der  Hygiene  e r forder l ich ,  
genehmig t  werden ,  während  Au fte i lungen  der  Baumassen  
untersag t  s ind . 

-  Eine  zusä tz l iche Vers iege lung des  Bodens  is t grundsä tz l ich  
zu vermeiden . 

-  Durch  Abbruch  von  Bau ten  s ich ergebende  Freif lächen  s ind  
als  Grün fläche  (ö f fen tl icher  Park oder  pr iva te r  Gemüse-  
bzw.  Ziergar ten)  zu ges ta l ten . 

-  Der Waal  längs  der  A l l i tzers traße dar f  n icht  zusätz l ich 
verrohr t  werden . 

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stütz -  und  Einfr iedungsmauern,  
Zäune , Hinweisschi lder  usw.  s ind  zu  erha lten , so fern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 
Merkma le  aufweisen . 

-  Insbesondere  zu erha lten  s ind  die  Ein fr iedungsmauern der  
Gü ter  en t lang der  Schmiedgasse ,  der  Al l i tzers traße  und  im 
Bereich  der  Abzwe igung  der  Sei tengassen  sowie  der  

esc luse)  è prescr i t ta  la conservaz ione  del l ’aspet to  ester iore  
( facc ia te , fo rma de l te t to ,  e lement i  archi te t tonic i  
carat ter izzant i  l ’ ambien te  come balconi ,  verande , sola i , 
fasc ie  d i  in tonaco  in  r i l i evo  ecc .) , fat te  sa lve  modes te  
modi f iche  f ina l izzate al l ’adeguamento al le  no rme v igen t i  in  
mater ia  d i  ig iene e sani tà. 

-  Le cost ruz ioni  az ienda l i  rural i  es is ten ti  possono in  generale  
essere  demol i t i  e r icos tru i t i  e ,  qualora ammiss ib i le , ampl ia t i  
a condiz ione  che  r imanga  r iconosc ib i le  la  t ipolog ia  edi l iz ia 
del  maso  e  che  elementi  archi te t tonic i  d i  in te resse s tor ico-
ar t is t ico  oppure  documentar io even tualmen te  es is ten ti  
vengano  conserva ti . 

-  In  caso  di  r is tru t turaz ione  ed i l iz ia  nonché di  ampl iamento  d i  
costruz ioni  es is ten ti  o  d i  nuova cost ruz ione  s i  deve  
comunque  sceg l ie re  un  or ien tamento  s t i l is t ico,  una  tecnica 
costru t t iva e  de i mater ia l i  ta l i ,  da  garan tire la  s in tonia con  i l  
s i to  e l ’a rmon izzaz ione  con la  prees is tenza  edi l iz ia  loca le .  

-  In  caso  di  demoliz ione  e  r icos truz ione  d i  cost ruz ion i  
es is ten ti  possono essere approva ti  modes ti  spostamenti  del  
s i to ,  qualora  necessar i  per  motiv i  d i  s icurezza o  d i  ig iene , 
mentre non  sono  ammesse sudd iv is ion i  d i  cubature . 

-  È in  l inea  d i  pr inc ip io  da  ev i tare  una  u l ter iore  
impermeabi l izzaz ione  de l  terreno. 

-  Super f ic i  inedi f icate r isu l tan ti  da demo liz ione  di  fabbr ica ti  
sono  da  con figurare  come super f ic ie  a  verde  (parco  
pubb l ico oppure  or to  r ispe t t ivamente  giard ino  pr iva to) . 

-  I l  canale lungo  Al l i tzers traße  non  deve  essere u l ter iormente  
intubato. 

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno  e  d i  rec inz ione ,  
s tecca t i ,  car te l l i  segnalet ic i  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  Sono  in  par t ico lare da  conservare  le  rec inz ioni mura te  dei  
poder i  su  Schmiedengasse,  Al l i tzers traße  e  nel l ’amb ito  
degl i  incroc i  con le  v ie la teral i  nonché i  re la t i v i  por ta l i  d i  
accesso . 

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 
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entsprechenden  Zugangs tore. 
-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 

Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Für  eventue l le  neue  Einzäunungen,  so fern  aus 
Sicherhei tsgründen  er forder l ich ,  s ind or tsüb l iche Techniken  
und  Mater ia l ien  zu  verwenden .  

-  Eventuel le  neue  Ein fr iedungen  der  Gü te r  en tlang  der  Wege 
s ind  in Mauerwerk  auszuführen.  

 

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni ,  qualora  necessar ie per  motiv i  d i  
s icurezza ,  sono  da  real izzars i  ado t tando  tecn iche  e  
mater ia l i  t ip ic i  de l  luogo .  

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni  dei  poder i  lungo  le v ie  sono da  
esegu irs i  in mura tura.  
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a) His tor ischer  Wert  /  in  bezug  auf  das  dokumentar ische 
In teresse  des  technischen  Ku lturgu tes 

b)  Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f d ie  natü r l iche 
Bescha ffenhei t  der  Flußu fer  

e)  Erscheinung  /  in  bezug  au f d ie  Au f fä l l igke it  des 
Eisenbahnv iaduk tes 

 

a) Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  documentar io  
dei  beni  tecn ic i  cu l tura l i  

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al lo s ta to  na turale 
del le  r ive  del  f iume 

e)  Figurab i l i tà /  con r i fer imen to  a l l ’appar iscenza  de l  v iado tto  
ferrov iar io 

 
  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Der Ver lau f der  Etsch is t,  so fern  es  nich t 

Sicherhei tsgründen  ausschl ießen ,  in  se inem natür l ichen 
Zus tand zu  erhal ten . 

-  Die  U fer f lächen s ind ,  dor t  wo es  ihre Bescha f fenhe it  zu läßt ,  
öf fen t l ich  zugängl ich  bzw.  begehbar  su  gesta l ten . 

-  Eventuel l  er forder l iche  Wasserschu tzbauten  s ind  in 
Mauerwerk aus  lokalen  Na turs te in  zu  ers te l len. 

-  Für  den Eisenbahnviaduk t  s ind  ausschl ieß l ich orden t l iche 
und  außerorden tl iche  Ins tandha ltungsarbe i ten zu läss ig . 

-  Die  Böschungen  des  Bahndammes  s ind  als  Grünf läche  zu  
erhal ten  bzw.  zu  begrünen ,  un ter  Ausschluß von 
Baumbepf lanzung .  

-  Bauten  oder  Bep flanzungen,  welche  die S ich t  des  
Eisenbahnv iaduk tes  einschränken  können , s ind unzu läss ig .  

-  Eine  zusä tz l iche Vers iege lung des  Bodens  is t grundsä tz l ich  
zu vermeiden . 

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stütz -  und  Einfr iedungsmauern,  
Zäune , Hinweisschi lder  usw.  s ind  zu  erha lten , so fern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 
Merkma le  aufweisen . 

-  Für  eventue l le  neue  Einzäunungen,  so fern  aus 
Sicherhei tsgründen  er forder l ich ,  s ind or tsüb l iche Techniken  
und  Mater ia l ien  zu  verwenden ,  mi t  Aussch luß von  Meta l l  
oder  Be ton ,  auschl ießl ich  längs  der  E isenbahnl in ie ,  der  
Flußu fer  und  an der  Etschbrücke  zuläss ige Mater ia l ien.  

 

-  I l  corso del l ’Adige è da  conservare nel le  sue condiz ioni  
natura l i ,  a  meno  che  c iò  non  s ia esc luso per  motiv i  d i  
s icurezza .    

-  Le super f ic i  r iv ierasche ,  laddove la  loro  con f iguraz ione  lo  
permette,  sono  da rendere  pubb l icamente  access ib i l i  
r ispe t t ivamente  percorr ib i l i .  

-  Opere di  protez ione  idrogeologica  eventualmente 
necesssar ie  sono  da  real izzars i  in  mura tura di  p ietrame 
loca le . 

-  Per  i l  v iado t to  ferrov iar io sono  consent i t i  esc lus ivamente  
intervent i  d i  manu tenz ione ord inar ia  e  s traordinar ia . 

-  Le scarpa te del l ’argine  ferrov iar io  sono da  conservare  a 
verde  r ispe tt ivamente  da  r inverd ire ,  con  esc lus ione di  
p ian tumazioni  arboree. 

-  Non  sono consent i te  cos truz ion i o p ian tumaz ioni  a t te  a  
l imi tare la  v is ta  del  v iado t to  ferrov iar io .  

-  È in  l inea  d i  pr inc ip io  da  ev i tare  una  u l ter iore  
impermeabi l izzaz ione  de l  terreno. 

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno  e  d i  rec inz ione ,  
s tecca t i ,  car te l l i  segnalet ic i  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni ,  qualora  necessar ie per  motiv i  d i  
s icurezza ,  sono  da  real izzars i  ado t tando  tecn iche  e  
mater ia l i  t ip ic i  de l  luogo ,  con esc lus ione di  meta l lo o 
calces truzzo,  mater ia l i  consen ti t i  so lo  a i  bord i  del la  l inea 
ferrov iar ia  e  del  f iume nonché  sul  pon te  su l l ’Ad ige .  
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Siedlungskern  nördl ich  der  Etsch  
 

-  Nucleo insediat ivo  a  nord  de l l ’Adige  

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Es  hande l t s ich  h ier  um den am orograph isch  l inken Etschufer  
l iegenden  Siedlungsbere ich  der  durch  den  Fluß zwe ige te i l ten 
Ortscha ft . 
Für  jene  Ansammlung von  Bau ten  sche in t  d ie  Beze ichnung  als  
Hau fendor f  angebrach t.    
S truk tur ier t is t der  Siedlungsbere ich  durch  die von  Norden  
ein fa l lende  h is tor ische  Verb indungsstraße nach Sch landers  
und  Kor tsch  (heu te  Hans-Diet l -Straße) , welche s ich  mi t  den 
querver laufenden  Müh lbachweg und  Wiesenweg kreuzar t ig  
schneide t , um dann die  Etschbrücke  zu  erreichen .   
Im Bereich  der  Straßenkreuzung  en ts tand  um die  Mi tte des  19.  
Jahrhunder ts  e in  inselar t ig  in der  Verkehrs fläche 
eingesch lossenes  Gebäude  (Tappeiner  Dor fschmied) . 
Man s teht  somi t vor  e iner  sonderbaren  Verkehrss i tua tion ,  d ie 
man heu te  a ls  Kreisverkehr  an te  l i t teram  bezeichnen  könn te . 
Um jenen Kernbereich  schar ten s ich  e ins t d ie  Göf laner  
Wir tshäuser  wie  der  b is  um 1900  be tr iebene  Sternwir t  
(Schal lerhof) ,  das  äl tes te  im Dorf  sowie  das  ers t  küz l ich  
aufge lassene  Gas thaus  D ie tl  (Sp ielerho f) . 
Dort  wurden auch  zuers t d ie  a l te  und  dann  die neu  
Feuerwehrha l le  err ich te t . 
Die  eng aneinanderge fügten  und  unmit te lbar  am Saum der  
Verkehrs fläche  aufgere ih ten Häuser ver le ihen jeden fal ls  dem 
Ort  e inen  besonderen  ma ler ischen  Charakter , ganz  
unabhängig  von  ihrer  arch itekton ischen Qual i tä t . 
 

Del  cen tro abi ta to bisecato da l l ’Adige , que l lo  d i  cui  qu i  s i  
tra t ta  è  l ’amb ito insediat ivo  su l la to  orogra fico s in is tro  del  
f iume. 
Per  ta le  ammassamento  d i  costruz ioni  appare ada t ta  la  
def in iz ione  d i  borgo annuclea to . 
I l  nuc leo insediat ivo  r isul ta  s tru ttura to  dal la  s tor ica  s trada  d i  
col legamento  con  Si landro  e  Corces  (oggi  v ia  Hans Die t l )  che , 
arr ivando  da nord ,  s i  incroc ia  ad  ango lo  re t to  con  le  
trasversal i  Mühlbachweg e  Wiesenweg, per  raggiungere  poi  i l  
pon te  su l l ’Adige . 
Nel l ’amb i to  de l l ’ incroc io  s tradale è  sor to  verso la  metà  de l 19 .  
secolo  un  ed if ic io immerso  a  mo ’ d i  isola  nel la super f ice v iar ia  
(Tappeiner  Dor fschmied). 
Ci s i  tr ova  qu indi  d i  fronte ad  una  s i tuaz ione  v iab i l is t ica  
par t ico lare ,  che  ogg i po tremmo def in ire  una rota to r ia  ante  
l i t teram .  
In  ta le ambi to  cen trale erano  schiera te  le locande  d i  Covelano , 
come lo  Sternw ir t (Schal lerho f)  a tt ivo  f in  verso i l  1900  e  
l ’a lbergo  Diet l  (Spiele rho f)  solo  recentemente ch iuso . 
Lì  hanno  pure  trova to pos to  un  tempo la  vecchia  e  poi  la  
nuova  r imessa  dei  v ig i l i  de l  fuoco . 
Le case  s tre ttamente  addossa te  le  une  a l le  a l tre ed  al l inea te  
sul bordo  de l le  super f ic i  des tina te  a l la  v iab i l i tà 
confer iscono  a l  s i to  un  par t ico lare  ca ra ttere  pi t toresco ,  
ind ipendentemente  dal la  loro qua l i tà  archi te t tonica . 
 

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Landw ir tscha f tsgebie t , 
Wohnbauzone B4,  Zone fü r  öf fent l iche  Einr ichtungen –  

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  di  verde  agr ico lo , 
zona  res idenzia le  B4 ,  zona per  a t trezza ture col let t ive  –  
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Verwal tung  und  ö ffen tl iche  D iens t le is tung  und Gemeindestraße 
Typ  A ausgewiesen . 
Ein Bau  (Veranda des  ehemal igen Gas thauses Diet l )  s teh t  
unter  Denkmalschutz . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  keiner  besonderen 
Landscha ftsschu tzb indung . 
 

amminis traz ione  e  serv iz i  pubbl ic i  e  s trada  comuna le  t ipo A. 
Una  cos truz ione (veranda  de l l ’ex-a lbergo  D ie tl )  è  sogge t ta  a  
tu te la  monumenta le . 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  ad  alcun par t icola re v inco lo  
paesaggis t ico . 
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /  in  bezug  auf  das  dokumentar ische 

In teresse  des  Siedlungspr inz ips 
b)  Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f d ie  d ich te  

Straßenverbauung 
i)  For tbes tand  der  Bau typo log ie  / in  bezug  auf  d ie  typischen  

baul ichen  Grund formen und Ges ta l tungselemente der  
Gebäude 

 

a) Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  documentar io  
del  pr inc ip io  insedia t ivo 

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al la densa 
edi f icaz ione  lungo la  s t rada 

i)  Permanenza  de l la  t ipolog ia  ed i l iz ia  /  con  r i fe r imen to  a i  t ip ic i  
schemi  cos tru t t iv i  ed  elementi  archi te t tonic i  degl i  edi f ic i  

 

  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Für  das  ehema lige  Gasthaus  D ie tl  s ind  ausschl ieß l ich  

Restaur ierungs-  und Sanierungsarbei ten zuläss ig. 
-  Für  den Scha l lerho f,  den  Gl irnerho f und  das Bi lhauerhäus l 

( landwir tschaf t l iche Wir tschaf tsbau ten ausgenommen)  is t  
d ie  Erha l tung des  äußeren  Erscheinungsbi ldes (Fassaden ,  
Dach form, or tsbi ldprägende  Arch i tek ture lemente  w ie  
Ba lkone,  Veranden ,  Söl ler ,  Pu tz fasch ien  usw.)  
vorgeschr ieben ,  unbeschade t  ger ingfügiger  Änderungen 
zwecks Anpaßung  an  d ie  gel tenden  Bes t immungen au f  den 
Sachgebie ten  Hyg iene und  Gesundhei tswesen. 

-  Das Haus  Tappeiner  Dor fschmied  kann  abgebrochen und  
auch  in  anderen  Form wiederau fgebau t  werden,  so fern  
dabe i  d ie überbau te  Fläche  zwecks Erwei terung der  
umliegenden  Verkehrswege  reduz ier t  wird. 

-  Die  bes tehenden landwir tscha ft l ichen  Wir tschaf tsbau ten 
können im al lgemeinen  abgebrochen  und wiedererr ich te t 
und , so fern  zu läss ig , umgew idmet  und  erwei ter t  werden ,  
unter  der  Bedingung,  daß die  Bautypo log ie  des Hofes 

-  Per  l ’ex-albergo  D ie tl  sono  consen ti t i  sol tan to in tervent i  d i  
restauro  conserva tivo . 

-  Per  i l  maso  Schal ler , i l  maso  Gl irner  ed i l  Bidhauerhäus l  
(costruz ioni  az iendal i  r ura l i  esc luse)  è  prescr i t ta  la 
conservaz ione  de l l ’aspe t to  es ter iore ( facc ia te,  forma del  
te t to , e lementi  archi te t ton ic i  carat ter izzant i  l ’ ambiente come 
balconi ,  verande ,  so la i ,  fasc ie d i  intonaco  in  r i l i evo  ecc .) , 
fa t te  salve modes te  modi f iche  f inal izzate  al l ’adeguamento 
al le norme v igen t i  in  mater ia  d i  ig iene  e  sani tà. 

-  La casa  Tappeiner  Dor fschmied  può  essere  demoli ta  e 
r icos tru i ta  anche  in  forma d iversa ,  a  condiz ione che  la 
super f ic ie  coperta  venga  r ido tta a l lo  scopo di  amp l ia re  le  
v ie  d i  tra f f ico  c ircos tan ti .   

-  Le cost ruz ioni  az ienda l i  rural i  es is ten ti  possono in  generale  
essere  demol i t i  e r icos tru i t i  e ,  qualora ammiss ib i le , ampl ia t i  
a condiz ione  che  r imanga  r iconosc ib i le  la  t ipolog ia  edi l iz ia 
del  maso  e  che  elementi  archi te t tonic i  d i  in te resse s tor ico-
ar t is t ico  oppure  documentar io even tualmen te  es is ten ti  
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Abschni t t  der  Etsch  
-  Eisenbahnv iaduk t  
  

-  Tra tto  de l l ’Adige  
-  Viado t to  ferrov iar io  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Die  von  der  Etsch durch f lossene  Or tschaf t  wurde  an fangs  des 
20.  Jahrhunderts  (1906)  durch  d ie  Trasse  der  Eisenbahn  
Meran  -  Mals  w iederum zwe ige te i l t .  
Der Fluß und  d ie  moderene In frastruktur  s ind  nunmehr  in  den 
Siedlungsbes tand  völ l ig in teg r ier t  und  haben  eine  bedeu tsame 
Auswirkung  au f  das Or tsbi ld . 
Der Wasser lauf  resul t ier t kaum verbau t und  von dich tem 
Ufergehölz  gesäumt, woraus s ich  der  na tür l iche Charakter  des  
Ortsbi ldes  ergib t . 
Die  Eisenbahn trasse ver läu ft  te i ls  über e inem küns tl ichen  
Damm und  te i ls  über e inem von  in Ste in  gemauer ten  Bögen  
gestütz ten  Viaduk t sowie  über e ine  Brücke  in  t rad it ionel ler  
Fachwerkkonstrukt ion aus  Eisen (an läßl ich der  
Wieder inbe tr iebnahme der  Eisenbahn l in ie  rekonstru ier t) .  
 

I l  centro ab itato at t traversa to  dal l ’Ad ige  è  s ta to  u l ter iormente  
biseca to  al l ’ i n iz io  de l 20 . seco lo  (1906)  da l  tracc ia to  del la 
ferrov ia  Merano  -  Mal les . 
I l  f iume e l ’ in fras tru t tura  moderna  sono ormai  comp le tamente  
integrat i  ne l  tessuto insediat ivo  ed inc idono  s ign if ica tivamente  
sul la percez ione de l l ’ambien te . 
I l  corso d’acqua  r isul ta  poco  dena tural izza to  e con le  sponde 
coper te  da f i t ta  vege taz ione r ipar ia le , così  conferendo  un  
carat tere  na turale a l  quadro  ambien tale. 
I l  tracc ia to  ferrov iar io s i  sv i luppa in  par te  su  argine  ar t i f ic ia le 
ed in  par te su  v iado tto  sos tenuto da  archi  in  muratura  d i  
p ie trame nonché  su  un  pon te  in trav i  re t icola r i  d i  me tal lo  
( r icos tru i to  in  occas ione  de l r ipr is t ino  del la  l inea  ferrov iar ia .      

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Wald ,  Gewässer –  öf fen t l iches 
Wassergu t und  Eisenbahngeb ie t  ausgew iesen. 
Das Gebie t  un ter l ieg t  weder  Denkmalschu tzb indungen  noch 
besonderen Landscha f tsschutzbindungen . 
 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come bosco , acque  –  demanio  
idr ico e zona  ferrov iar ia . 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  a  v incol i  d i  tu te la  monumentale  ne 
a par t ico lar i  v inco l i  paesaggis t ic i .  

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /  in  bezug  auf  das  dokumentar ische 

In teresse  des  technischen  Ku lturgu tes 
b)  Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f d ie  natü r l iche 

Bescha ffenhei t  der  Flußu fer  

a)  Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  documentar io  
dei  beni  tecn ic i  cu l tura l i  

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al lo s ta to  na turale 
del le  r ive  del  f iume 
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erkennbar  b le ibt  und  daß even tue l l  vorhandene 
Arch itek ture lemente von  kuns this tor ischem oder 
dokumentar ischem In teresse  erhal ten  werden . 

-  Be i bau l icher  Umgestal tung  sow ie  be i Erwei terung  
bestehender  Bau ten  oder  be i  Neubau,  so fern  zuläss ig,  muß 
jedenfal ls  d ie  Wah l  von  Sti lausr ich tung,  Bauart  und 
Mater ia l ien so ge tro f fen  werden,  daß die  Ein fühlung  mi t  
dem Standor t  und  die Harmonis ierung  mi t dem ör t l ichen 
Baubes tand  gewähr t  is t .  

-  Be i Abbruch  und Wiedererr ich tung  bestehender Bauten  
können ger ing fügige Standortverschiebungen , so fern  aus 
Gründen  der  S icherhe it  oder  der  Hygiene  e r forder l ich ,  
genehmig t  werden ,  während  Au fte i lungen  der  Baumassen  
untersag t  s ind . 

-  Eine  zusä tz l iche Vers iege lung des  Bodens  is t grundsä tz l ich  
zu vermeiden . 

-  Durch  Abbruch  von  Bau ten  s ich ergebende  Freif lächen  s ind  
nich t  zu  vers iege ln ,  ausgenommen der Fa l l ,  daß s ie  zur  
öf fen t l ichen  Verkehrs fläche  dazugeschlagen werden. 

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stütz -  und  Einfr iedungsmauern,  
Zäune , Hinweisschi lder  usw.  s ind  zu  erha lten , so fern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 
Merkma le  aufweisen . 

-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 
Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Für  eventue l le  neue  Einzäunungen,  so fern  aus 
Sicherhei tsgründen  er forder l ich ,  s ind or tsüb l iche Techniken  
und  Mater ia l ien  zu  verwenden ,  mi t  Aussch luß von  Meta l l  
oder  Be ton .  

 

vengano  conserva ti . 
-  In  caso  di  r is tru t turaz ione  ed i l iz ia  nonché di  ampl iamento  d i  

costruz ioni  es is ten ti  o  d i  nuova cost ruz ione ,  qualora  
ammiss ib i l i ,  s i  deve  comunque  sceg l iere  un  o r ien tamento  
s t i l is t ico ,  una  tecn ica  cos tru t t iva  e  dei  ma ter ia l i  ta l i ,  da  
garan t ire  la  s in ton ia  con  i l  s i to  e  l ’armonizzaz ione  con  la  
prees is tenza  edi l iz ia loca le .  

-  In  caso  di  demoliz ione  e  r icos truz ione  d i  cost ruz ion i  
es is ten ti  possono essere approva ti  modes ti  spostamenti  del  
s i to ,  qualora  necessar i  per  motiv i  d i  s icurezza o  d i  ig iene , 
mentre non  sono  ammesse sudd iv is ion i  d i  cubature . 

-  È in  l inea  d i  pr inc ip io  da  ev i tare  una  u l ter iore  
impermeabi l izzaz ione  de l  terreno. 

-  Super f ic i  inedi f icate r isu l tan ti  da demo liz ione  di  fabbr ica ti  
non  sono da  impermeabi l izzare , esc luso i l  caso del la  loro  
aggrgazione  a l la  super f ic ie  per  la  v iabi l i tà  pubbl ica . 

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno  e  d i  rec inz ione ,  
s tecca t i ,  car te l l i  segnalet ic i  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni ,  qualora  necessar ie per  motiv i  d i  
s icurezza ,  sono  da  real izzars i  ado t tando  tecn iche  e  
mater ia l i  t ip ic i  de l  luogo ,  con esc lus ione di  meta l lo o 
calces truzzo.  
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Kirchhüge l  
-  Pfarrk irche  St.  Mar t in  mi t Fr iedho f  
-  Kirche  zur  h l .  Walburg  
-  Zannen fr i tz  
  

-  Dosso  de l la chiesa  
-  Chiesa parrocchiale  d i  S.  Mar tino  con c imi tero  
-  Chiesa di  S. Valburga  
-  Zannen fr i tz  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Es  hande l t s ich  h ier  um den am orograph isch  l inken Etschufer  
l iegenden  Siedlungsbere ich  der  durch  den  Fluß zwe ige te i l ten 
Ortscha ft . 
Insbesondere  in teress ier t  is t  d ie Kuppe der  über den  
ansteigenden  Hang  am Fuße  vom Nördersberg s ich  
entwicke l ten  Ans ied lung . 
Dort  is t  das ge is t l iche Zen trum der  Frak tion , e ins t  
e igenständige Pfarrei ,  en ts tanden. 
In  erhöh ter  Lage  über  der  landwi r tscha ft l iche  Wohns ied lung  
s teh t  d ie  a l te Pfarrk irche St . Mart in  ( romanisch,  1185  erwähnt ,  
spätgo tisch umgebau t  und erwe i ter t) ,  von  dem mi t e iner  
Steinmauer e inge fr iede ten  Fr iedho f umgeben . 
Innerha lb  jener  E in fr iedung be finde t  s ich auch d ie  Kirche  zur  
h l .  Wa lburg,  e in  k le inerer  spätgo tischer  Bau .  
Die  grauen  Ste inmauern  der  K irchen  s ind durch dekora t ive  
Einsä tze  (Ecks teine  der  Mauern ,  Einfassung und  Maßwerk  der  
Fens teröf fnungen  usw.)  aus weißen  Göf laner  Marmor  beleb t,  
was an  den eben  wiederau fgenommenen Marmorabbau  am 
Nördersberg  er inner t. 
Das enge ane inanderstehen der  zwe i  Kirchen  inmi tten  des  
Land fr iedho fes  mi t den  ein fachen  aus  demse lben  Göf laner  
Marmor angefer t ig ten Grabsteinen  ver le ih t dem Ort  e inen  
besonderen maler ischen  Charak ter . 
Der ummauerte k irch l iche Bereich  wirk t  s ich  als  e in au ffä l l iger  
Bezugspunk t in  der  Landscha f t  aus ,  auch  wegen  der  
vorgelagerten  Grün fläche ,  d ie im von  der  Or tschaf t  isol ier t.  
Au f fä l l ig  is t auch  der  neben  dem k irchl ichen  Bereich  
bestehende  Moränenvorsp rung (Zannenfr i tz ) .  
Vom Fr iedho f  aus  gen ießt  man außerdem einen einmal igen 

Del  cen tro abi ta to bisecato da l l ’Adige , que l lo  d i  cui  qu i  s i  
tra t ta  è  l ’amb ito insediat ivo  su l la to  orogra fico dest ro  de l 
f iume. 
In  pa r t icolare  è  interessata la  sommi tà  del l ’ insediamento  che  
s i  inerpica  su l  pendio ai  p ied i  de l Mon te  Tramontana , 
Lì  s i  è  sv i luppa to  i l  cen tro  spir i tuale del la  fraz ione ,  che un  
tempo cost i tu iva una  parrocchia  au tonoma. 
In  pos iz ione  soprae levata r ispe t to  a l l ’ insed iamento 
res idenziale  rurale s i  tr ova  la  vecchia chiesa parrocch ia le  d i  
S. Mart ino ( roamn ica ,c i ta ta  nel  1185 ,  r innova ta  ed  ampl ia ta  in 
per iodo  tardogo tico)  a ttorn ia ta  da l  c imi tero  
con una  muraz ione  in p ietra. 
Al l ’ in terno  di  ta le  rec inz ione  s i  trova  anche la  chiesa  d i  S.  
Va lburga ,  una costruz ione  tardogo t ica  di  p iù  modes te  
dimens ion i .   
I  mur i  d i  p ie tra gr ig ia  del le  chiese  sono ravv ivat i  da  inser t i  
decora t iv i  (p ie tre  angolar i  dei  mur i ,  contorn i  e suddiv is ioni  
del le  f ine tre ecc.)  d i  b ianco  marmo di  Covelano,  i l  che  r icorda 
le cave  d i  marmo sul  Monte  Tramontana  da  poco r imesse  in  
at t iv i tà. 
Le due  ch iese s tre t tamente  addossa te  l ’una  al l ’a l tra  in  mezzo  
al  c imi tero di  campagna  con  le sempl ic i  p ie tre tombal i  
fabbr icate con  lo s tesso marmo di  Covelano  confer iscono  a l  
s i to  un  par t icolare  cara t tere pi t toresco. 
L ’amb ito  chiesas tico  rec in ta to  cost i tu isce un  appar iscen te 
pun to  d i  r i fer imen to  ne l  paesaggio ,  anche  per  v ia del la  
super f ic ie  verde an tis tante , che  lo  isola da l centro  ab itato . 
Appar iscen te  r isul ta  anche  la  pro tuberanza  morenica  
(Zannen fr i tz )  es is ten te  accan to  a l l ’ambi to  chiesast ico . 
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Ausbl ick  au f das  darun ter l iegende  Göf lan. 
 
 

Dal  c imi tero  s i  gode  inol tre una  ecceziona le  vedu ta  
panoramica  su l la sot tos tan te  Covelano . 
 

  
5) Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Landw ir tscha f tsgebie t , 
Wohnbauzone B4 (mit  Durch führungsplan) , Zone  für  
öf fen t l iche E inr ich tungen  –  Verwa ltung  und  ö ffen tl iche  
Diens t le is tung , pr ivate Grünzone und  Gemeindestraße Typ  A 
ausgewiesen . 
Die  Pfarrk irche  mi t  Fr iedho f und  d ie  Kirche  zur  h l .  Wa lburg 
s tehen  un ter  Denkma lschutz . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  keiner  besonderen 
Landscha ftsschu tzb indung . 
 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  di  verde  agr ico lo , 
zona  res idenzia le  B4  (con piano  d i  at tuaz ione),  zona  per  
at trezzature  col le t t ive  – ammin is traz ione  e  serv iz i  pubb l ic i ,  
zona  di  verde  pr iva to  e  s trada  comunale t ipo  A. 
La chiesa  parrocchiale  col  c imi tero  e  la  chiesa d i  S.  Va lburga   
sono  sogge t te  a  tu te la monumentale. 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  ad  alcun par t icola re v inco lo  
paesaggis t ico . 
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /   in  Bezug au f  das  kunsthis tor ische  

In teresse  der  k i rchl ichen Bau ten 
b)  Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f d ie  räuml ichen 

Bez iehungen  zwischen  den  Kirchen  und  dem Fr iedho f 
e)  Erscheinung  /  in  bezug  au f den  s ich  als  Bl ick fang 

auswirkenden  k irchl ichen  Bereich 
f)  Panorama /  in bezug den  Ausbl ick  au f Gö f lan  
 

a) Va lore  s tor ico  /  con r i fer imen to  a l l ’ in teresse  s tor ico-
ar t is t ico  de l le costruz ioni  re l ig iose 

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  ai  rapport i  spaz ia l i  tra  
le chiese  ed  i l  c imi tero 

e)  Figurab i l i tà /  con r i fer imen to  a l l ’appar iscenza  de l l ’amb ito 
chiesas t ico 

f)  Panoramic i tà  / con  r i fer imen to  a l la vedu ta  su  Covelano 
 

  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Für  den einge fr iede ten  k irch l ichen  Bereich  s ind 

ausschl ießl ich  Res taur ie rungs-  und  Sanierungsarbe i ten  
zuläss ig . 

-  Die  dem Komplex  von  Baudenkmä lern  vorge lager te  
Frei f läche dar f  n icht  überbau t  werden . 

-  Innnerhalb jener  F läche is t  außerdem d ie  Anpflanzung  von 
neuen hochs tämmigen Bäumen,  welche  die Ansich t  des  vom 
Tal  aus  oder d ie  Auss ich t  vom Fr iedho f  aus  beein träch tigen  

-  Per  i l  rec in to  chiesas tico sono  consen ti t i  sol tanto in terven ti  
d i  res tauro conserva tivo . 

-  La super f ic ie  inedi f ica ta an tis tante i l  comp lesso d i  beni  
archi te t ton ic i  è  da conservare  l ibera  da  cos truz ion i . 

-  Ino l tre , in  ta le  superf ic ie  non  è  consen t i ta la  p ian tumazione  
di  nuove  albera tu re  di  a l to  fusto  che  possano  pregiudicare  
la v is ta  da  val le o  le  vedu te  dal  c imi te ro . 

-  Non  è  consen ti ta  la  rea l izzaz ione  di  nuove  s t rade  carrabi l i  o  
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können un tersag t. 
-  Es  s ind  keine  neuen  Fahr-  oder  Fußwege  anzulegen ,  

während  jene  bestehenden nich t  zu  erwei tern  s ind . 
-  Eine  zusä tz l iche Vers iege lung des  Bodens  is t grundsä tz l ich  

zu vermeiden . 
-  Für  den Moränenvorsprung  neben  den  Kirchen s ind  

ausschl ießl ich  aus  Sicherhei tsgründen  even tuel l  
er forder l iche Konso l id ierungsmaßnahmen zuläss ig . 

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stütz -  und  Einfr iedungsmauern,  
Zäune , Hinweisschi lder  usw.  s ind  zu  erha lten , so fern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 
Merkma le  aufweisen . 

-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 
Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Für  eventue l le  neue  Einzäunungen,  so fern  aus 
Sicherhei tsgründen  er forder l ich ,  s ind or tsüb l iche Techniken  
und  Mater ia l ien  zu  verwenden ,  mi t  Aussch luß von  Meta l l  
oder  Be ton .  

 

pedonal i ,  né  l ’amp l iamento  di  que l le  es is ten ti .  
-  È in  l inea  d i  pr inc ip io  da  ev i tare  una  u l ter iore  

impermeabi l izzaz ione  de l  terreno. 
-  Per  la  pro tuberanza  morenica  accan to  a l le ch iese  sono  

consen ti t i  esc lus ivamente  in te rven ti  d i  consol idamento 
even tua lmen te  necessar i  per  mot iv i  d i  s icurezza. 

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno  e  d i  rec inz ione ,  
s tecca t i ,  car te l l i  segnalet ic i  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni ,  qualora  necessar ie per  motiv i  d i  
s icurezza ,  sono  da  real izzars i  ado t tando  tecn iche  e  
mater ia l i  t ip ic i  de l  luogo ,  con esc lus ione di  meta l lo o 
calces truzzo.  
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Kirche  zum Hl .  N ikolaus  mi t  Fr iedho f und  anl iegendem 
Obs tanger 

-  Abschni t t  der  Dorfs traße  mit  anl iegender Bebauung und  
entsprechender  Zubehörs fläche  

  

-  Ciesa  d i  S.  N icolò  con  c imitero  ed adiacen te  fru t te to  
-  Tra tto  de l la  Dor fs traße con  ed i f icaz ione ad iacente e  re lat iva  

super f ic ie  d i  per t inenza  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Die  Or tscha ft  Vezzan  be f indet  s ich inmit ten e iner  
ausgedehnten  Reblandscha ft . 
Der k le ine  h is tor ische  Siedlungskern  im Schwerpunkt  der  
umliegenden  in  der  Landscha f t vers treu ten Höfe ,  besteh t aus  
der  K irche zum H l . Niko laus ,  ehema lige Pfa rrk irche ,  samt  
anl iegendem Fr iedhof  und  aus  der  Anhäu fung  ein iger  großer  
Bauernhö fe  (No l lenhof ,  Steinböck l,  Schmalzhof ,  Runggnö f)  
längs  der  Dor fs traße  im Nahbereich derse lben Kirche . 
Die  Gegend  wurde  1840  vom Fal lerbach  über f lu tet  und  er l i t t  
dabe i  schwere  Zerstörungen . 
Während  der  roman ische  Kirch turm die Vermurung  über leb t  
hat ,  mußte  die zerstör te  Kirche  nach jenem Ereign is  gänzl ich  
wiederrau fgebau t werden . 
Die  Hö fe  s ind  a l le  von  bedeu tendem bau typo logischen  
In teresse , e in ige davon s ind  als  Baudenkmal  e ingestu ft .  
Verschiedene Si tua tionen  wie der  durch  die Stel lung  der  
Bauten  des  Runggnö fho fes  gebi lde te  Engpaß an  der  
Dorfs traße ,  d ie  mi t  e inem Brunnen  ausges ta t te te  p la tzar t ige  
Au fwei tung  der  Straße  vor  der  K irche ,  der  Anger neben  
derselben  und  d ie  o f t mannshohen  Ein fr iedungsmauern der  
Gü ter ,  ver le ihen  dem Ort  e inen  besonderen  ma ler ischen  
Charak ter .     
 

I l  centro ab itato di  Vezzano  s i  trova nel  mezzo d i  un ’es tesa  
zona  v in ico la . 
I l  p iccolo nuc leo  insed ia tivo s to r ico  in  pos iz ione  bar icentr ica  
r ispe t to  a i  mas i  spars i  ne l c ircos tan te paesaggio ,  è  cos ti tu i to 
dal la  chiesa  d i  S.  Nicolò ,  in passa to  chiesa parrocchiale,  con 
l ’adiacen te  c imi tero  e  da  a lcuni  grand i masi  contad ini  
(Nol lenho f,  Steinböck l , Schmalzho f,  Runggnö f) , d ispost i  lungo  
la Dor fs traße  ne i press i del la  s tessa  ch iesa.  
Nel  1840  la zona  è  s ta ta  a l laga ta  a  causa  del l ’esondazione  de l  
r io  Fa l ler ,  subendo  pesan ti  d is truz ion i. 
Mentre i l  campan i le  roman ico  è  sopravv issu to a l l ’a l luv ione,  la  
chiesa  d is tru t ta  dovet te  essere  comple tamente r icos tru i ta  dopo 
ta le  avvenimento. 
I  masi  sono  tut t i  d i  cons iderevo le  interesse  per  quan to 
r iguarda  la t ipo log ia  edi l iz ia,  a lcun i  d i  ess i  sono  c lass i f ica t i  
come bene arch itet tonico .    
Var ie  s i tuaz ioni  come la  s tre tto ia  del la  Dor fs t raße  dovu ta  a l  
pos iz ionamento  del le cos truz ioni  del  maso Runggnö f,  lo  s la rgo  
s tradale a mo’  d i  p iazza at trezza to  con  una  fontana  davant i  
a l la chiesa,  i l  g iard ino  adiacen te  a l la  s tessa ed i  mur i  d i  
rec inz ione dei  poder i ,  spesso  ad  al tezza d’uomo,  con fer iscono  
al  s i to  un  par t ico lare  cara ttere  p i t toresco . 
 

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Zone  für  ö f fen t l iche Einr ichtungen  –  
Verwal tung  und  ö ffen tl iche  D iens t le is tung ,  pr iva te  Grün fläche ,  

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te   come zona per  a t trezza ture 
col let t ive  –  ammin is traz ione  e  serv iz i  pubbl ic i ,  zona  di  ve rde  
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Wohnbauzone B7 und  Gemeindestraße Typ  A ausgew iesen. 
Die  Kirche  zum he i l igen  N iko laus  und  d ie  Hö fe Runggnö f  und  
Schmalz  s tehen un ter  Denkma lschu tz . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  keiner  besonderen 
Landscha ftsschu tzb indung . 
 

pr iva to ,  zona res idenz iale B7  e  s trada  comunale  t ipo A. 
La chiesa  di  S.  Nicolò  nonché i  masi  Runggnöf  e  Schma lz  
sono  sogge t t i  a  tu te la monumentale. 
I l  terr i tor io  non  è  sogge t to  ad  alcun par t icola re v inco lo  
paesaggis t ico . 
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /  /   in  Bezug  auf  das kuns this tor ische  

In teresse  der  Baudenkmäler  
b)  Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f d ie  d ich te  

Straßenverbauung 
i)  For tbes tand  der  Bau typo log ie  / in  bezug  auf  d ie  typischen  

baul ichen  Grund formen und Ges ta l tungselemente der  
Gebäude 

 

a) Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  s tor ico-ar t is t ico  
dei  beni  archi te t ton ic i  

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al la densa 
edi f icaz ione  lungo la  s t rada 

i)  Permanenza  de l la  t ipolog ia  ed i l iz ia  /  con  r i fe r imen to  a i  t ip ic i  
schemi  cos tru t t iv i  ed  elementi  archi te t tonic i  degl i  edi f ic i  

 

  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Für  d ie  Kirche zum hei l igen  N ikolaus ,  den Fr iedho f  und  die 

Höfe Runggnöf  und  Schma lz  s ind aussch l ieß l ich 
Restaur ierungs-  und Sanierungsarbei ten zuläss ig. 

-  Für  No l lenhof  und  Steinböck lho f  ( landw ir tschaf t l iche  
Wir tscha f tsbau ten  ausgenommen) is t  d ie  Erhaltung des  
äußeren  Erscheinungsbi ldes  (Fassaden ,  Dachform,  
or tsb i ldprägende  Archi tekturelemente  w ie  Ba lkone , 
Veranden , Söl ler , Pu tz faschien  usw.)  vorgeschr ieben ,  
unbeschadet  ger ing füg ige r  Änderungen  zwecks Anpaßung  
an die gel tenden Bes timmungen  au f den  Sachgeb ie ten 
Hygiene  und  Gesundhe itswesen. 

-  Die  bes tehenden landwir tscha ft l ichen  Wir tschaf tsbau ten 
können im al lgemeinen  abgebrochen  und wiedererr ich te t 
und , so fern  zu läss ig , umgew idmet  und  erwei ter t  werden ,  
unter  der  Bedingung,  daß die  Bautypo log ie  des Hofes 
erkennbar  b le ibt  und  daß even tue l l  vorhandene 
Arch itek ture lemente von  kuns this tor ischem oder 
dokumentar ischem In teresse  erhal ten  werden . 

-  Be i bau l icher  Umgestal tung  sow ie  be i Erwei terung  

-  Per  la  chiesa  di  S.  Nicolò ,  i l  c imi tero ed  i  masi Runggnö f  e  
Schmalz  sono consent i t i  so l tan to  interven t i  d i  res tauro  
conserva t ivo . 

-  Per  i  mas i  No l len e  Steinböck l  (costruz ioni  az iendal i  r ura l i  
esc luse)  è prescr i t ta  la conservaz ione  del l ’aspet to  ester iore  
( facc ia te , fo rma de l te t to ,  e lement i  archi te t tonic i  
carat ter izzant i  l ’ ambien te  come balconi ,  verande , sola i , 
fasc ie  d i  in tonaco  in  r i l i evo  ecc .) , fat te  sa lve  modes te  
modi f iche  f ina l izzate al l ’adeguamento al le  no rme v igen t i  in  
mater ia  d i  ig iene e sani tà. 

-  Le cost ruz ioni  az ienda l i  rural i  es is ten ti  possono in  generale  
essere  demol i t i  e r icos tru i t i  e ,  qualora ammiss ib i le , ampl ia t i  
a condiz ione  che  r imanga  r iconosc ib i le  la  t ipolog ia  edi l iz ia 
del  maso  e  che  elementi  archi te t tonic i  d i  in te resse s tor ico-
ar t is t ico  oppure  documentar io even tualmen te  es is ten ti  
vengano  conserva ti . 

-  In  caso  di  r is tru t turaz ione  ed i l iz ia  nonché di  ampl iamento  d i  
costruz ioni  es is ten ti  o  d i  nuova cost ruz ione ,  qualora  
ammiss ib i l i ,  s i  deve  comunque  sceg l iere  un  o r ien tamento  
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bestehender  Bau ten  oder  be i  Neubau,  so fern  zuläss ig,  muß 
jedenfal ls  d ie  Wah l  von  Sti lausr ich tung,  Bauart  und 
Mater ia l ien so ge tro f fen  werden,  daß die  Ein fühlung  mi t  
dem Standor t  und  die Harmonis ierung  mi t dem ör t l ichen 
Baubes tand  gewähr t  is t .  

-  Be i Abbruch  und Wiedererr ich tung  bestehender Bauten  
können ger ing fügige Standortverschiebungen , so fern  aus 
Gründen  der  S icherhe it  oder  der  Hygiene  e r forder l ich ,  
genehmig t  werden ,  während  Au fte i lungen  der  Baumassen  
untersag t  s ind . 

-  Im Anger  neben  der  Kirche  s ind  Neuans ied lungen  jeg l icher  
Ar t unzu läss ig . 

-  Eine  zusä tz l iche Vers iege lung des  Bodens  is t grundsä tz l ich  
zu vermeiden . 

-  Durch  Abbruch  von  Bau ten  s ich ergebende  Freif lächen  s ind  
nich t  zu  vers iege ln ,  ausgenommen der Fa l l ,  daß s ie  zur  
öf fen t l ichen  Verkehrs fläche  dazugeschlagen werden. 

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stütz -  und  Einfr iedungsmauern,  
Zäune , Hinweisschi lder  usw.  s ind  zu  erha lten , so fern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 
Merkma le  aufweisen . 

-  Der Brunnen  vor  der  K irche  und  d ie  Mauern  entlang der  
Straßen  s ind  jedenfal ls  zu erha l ten . 

-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 
Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Für  eventue l le  neue  Einzäunungen,  so fern  aus 
Sicherhei tsgründen  er forder l ich ,  s ind or tsüb l iche Techniken  
und  Mater ia l ien  zu  verwenden .  

 

sti l is t ico ,  una  tecn ica  cos tru t t iva  e  dei  ma ter ia l i  ta l i ,  da  
garan t ire  la  s in ton ia  con  i l  s i to  e  l ’armonizzaz ione  con  la  
prees is tenza  edi l iz ia loca le .  

-  In  caso  di  demoliz ione  e  r icos truz ione  d i  cost ruz ion i  
es is ten ti  possono essere approva ti  modes ti  spostamenti  del  
s i to ,  qualora  necessar i  per  motiv i  d i  s icurezza o  d i  ig iene , 
mentre non  sono  ammesse sudd iv is ion i  d i  cubature . 

-  Nel  g iard ino  adiacen te  a l la  chiesa non  è  consent i to  a lcun  
t ipo  di  nuova  costruz ione .  

-  È in  l inea  d i  pr inc ip io  da  ev i tare  una  u l ter iore  
impermeabi l izzaz ione  de l  terreno. 

-  Super f ic i  inedi f icate r isu l tan ti  da demo liz ione  di  fabbr ica ti  
non  sono da  impermeabi l izzare , esc luso i l  caso del la  loro  
aggrgazione  a l la  super f ic ie  per  la  v iabi l i tà  pubbl ica . 

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno  e  d i  rec inz ione ,  
s tecca t i ,  car te l l i  segnalet ic i  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  La fon tana davant i  a l la  ch iesa  ed i  mur i  lungo le  s trade  
sono  comunque da  conservare.   

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni ,  qualora  necessar ie per  motiv i  d i  
s icurezza ,  sono  da  real izzars i  ado t tando  tecn iche  e  
mater ia l i  t ip ic i  de l  luogo .  
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Mareinho f  mi t umliegender  Ku l turgrund  
 

-  Maso Marein con  terreno  col t ivo  c ircos tan te  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Es  hande l t s ich  um einen  der  ä l testen  Großhöfe  (bere i ts  1322  
erwähnt)  im Gemeindegebiet  von Schlanders.  
Wegen  seiner  isol ier ten  Lage  inmi t ten  der  Ku ltu r f läche am 
Fuße  des  Sonnenberges  sow ie  wegen  seinen  Dimenionen und  
der  ans itzar t ige  Ges ta l tung  des  Wohnhauses ,  b i ldet  der  Ho f  
e inen  unübersehbarer  Bl ick fang  in der  Landschaf t  der  Ta lsoh le  
zwischen Vezzan  und  Sch landers . 
Bautypolog isch  be trachte t kann  d ie  komp lexe  Ho fanlage  mi t  
ihren  verschiedenen  Neben- und  Zubau ten als  Parrho f 
k lass i f iz ier t  werden ,  mi t  Feuer-  und  Fut terhaus in  zwe i 
getrenn ten  Baukörpern. 
Das üpp ige  Gewächs  und der  verschiedenar t ige Baumbestand  
im unmi t te lbaren Umfeld  des  Ho fes  ver le ihendem Or t e inen  
besonderen maler ischen  Charak ter .   
 
 

Si  tra t ta  d i  uno  dei  p iù  vecch i  fra i  grandi  masi (g ià   c i ta to  nel  
1322)  del  terr i tor io  comuna le  d i  S i landro. 
Per  v ia  de l la  sua  local izzaz ione  isolata in  mezzo a l  terreno 
agr ico lo  a i  p iedi  del  Mon temezzod ì  nonché per  v ia  de l le  sue  
dimens ion i  e  de l la  con figuraz ione del l ’edi f ic io d i  ab itaz ione  
secondo i  mod i del le  res idenze  nobi l iar i ,  i l  maso cost i tu isce un  
ev iden te  punto di  r i fer imen to nel  paesagg io  d i  fondoval le  tra 
Vezzano  e  Si landro . 
So t to  l ’aspet to del la  t ipologia edi l iz ia  i l  maso  da l  comp lesso  
impianto  per  v ia  de l le  va r ie  cos truz ioni  secondar ie  ed  
accessor ie  è  c lass i f icabi le  tra que l l i  ad  ed i f ic i  accopp ia ti ,  con 
abi taz ione e rus tico  in  due corpi  d i  fabbr ica  s tacca t i .   
La r icca  vege taz ione  e la  var iegata presenza  arborea  
nel l ’ immediato in torno  de l maso  con fer iscono  al  s i to un  
par t ico lare  cara ttere  pi t toresco . 
    

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Landw ir tscha f tsgebie t  und Radweg 
ausgewiesen . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  weder  Denkmalschu tzb indungen  noch 
besonderen Landscha f tsschutzbindungen . 
 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  di  verde  agr ico lo  e  
pis ta  c ic labi le . 
I l  ter r i tor io  non  è  sogge t to  a  v incol i  d i  tu te la  monumentale  ne 
a par t ico lar i  v inco l i  paesaggis t ic i .  
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
b) Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f den  Baumbestand  im 

Bereich  des  Ho fes 
e)  Erscheinung  /  in  bezug  au f d ie  Au f fä l l igke it  des Hofes in  der  

Landscha ft    

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al la presenza  arborea  
nel l ’amb i to  de l  maso 

e)  Figurab i l i tà /  con r i fer imen to  a l l ’appar iscenza  de l  maso  nel  
paesaggio 
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i )  For tbes tand  der  Bau typo log ie  / in  bezug  auf  d ie  typischen  
baul ichen  Grund formen und Ges ta l tungselemente der  
Hofgebäude 

 

i )  Permanenza  de l la  t ipolog ia  ed i l iz ia  /  con  r i fe r imen to  a i  t ip ic i  
schemi  cos tru t t iv i  ed  elementi  archi te t tonic i  degl i  edi f ic i  de l  
maso 

 
  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Für  dsen Mareinho f  ( landwir tschaf t l iche Wir tschaf tsbau ten 

ausgenommen)  is t  d ie  Erhal tung  des  äußeren  
Erscheinungsbi ldes  (Fassaden ,  Dachform,  or tsbi ldprägende 
Arch itek ture lemente wie  Ba lkone , Veranden ,  Sö l le r ,  
Pu tz fasch ien usw.)  vorgeschr ieben,  unbeschade t 
ger ing füg iger  Änderungen  zwecks  Anpaßung  an die 
gel tenden Best immungen  auf  den  Sachgeb ie ten Hygiene  
und  Gesundhe itswesen. 

-  Die  bes tehenden landwir tscha ft l ichen  Wir tschaf tsbau ten 
können im al lgemeinen  abgebrochen  und wiedererr ich te t 
bzw. ,  so fern zuläss ig ,  umgewidmet und  erwei ter t  werden ,  
unter  der  Bedingung,  daß die  Bautypo log ie  des Hofes 
(Einho f  bzw .  Paarho f)  erkennbar  b le ib . 

-  Be i bau l icher  Umgestal tung  sow ie  be i Erwei terung  
bestehender  Bau ten  oder  be i  Neubau muß jeden fa l ls  d ie 
Wah l von  St i lausr ich tung,  Bauar t und  Mater ia l ien so 
getro ffen  werden ,  daß d ie  Ein fühlung  mi t  dem Standort  und  
die  Harmonis ierung  mi t  dem ör t l ichen  Baubes tand gewähr t  
is t .  

-  Be i Abbruch  und Wiedererr ich tung  bestehender Bauten  
können ger ing fügige Standortverschiebungen , so fern  aus 
Gründen  der  S icherhe it  oder  der  Hygiene  e r forder l ich ,  
genehmig t  werden ,  während  Au fte i lungen  der  Baumassen  
untersag t  s ind . 

-  Eine  zusä tz l iche Vers iege lung des  Bodens  is t grundsä tz l ich  
zu vermeiden . 

-  Durch  Abbruch  von  Bau ten  s ich ergebende  Freif lächen  s ind  
als  Grün fläche  (ö f fen tl icher  Park oder  pr iva te r  Gemüse-  
bzw.  Ziergar ten)  zu ges ta l ten .   

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stütz -  und  Einfr iedungsmauern,  
Zäune , Hinweisschi lder  usw.  s ind  zu  erha lten , so fern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 

-  Per  i l  maso  Marein  (cos truz ioni  az iendal i  r ural i  esc luse)  è  
prescr i t ta  la  conservaz ione  de l l ’aspet to ester iore  ( facc iate , 
forma del  te tto , e lementi  archi te t ton ic i  cara t ter izzan t i  
l ’amb ien te come ba lcon i , verande , sola i , fasc ie d i  intonaco  
in r i l ievo  ecc.) ,  fa tte salve modes te  modi f iche f inal izza te  
al l ’adeguamento  a l le norme v igen t i  in  mater ia d i  ig iene e  
sani tà . 

-  Le cost ruz ioni  az ienda l i  rural i  es is ten ti  possono in  generale  
essere  demol i t i  e r icos tru i t i  e ,  qualora ammiss ib i le , ampl ia t i  
a condiz ione  che  r imanga  r iconosc ib i le  la  t ipolog ia  edi l iz ia 
del  maso  e  che  elementi  archi te t tonic i  d i  in te resse s tor ico-
ar t is t ico  oppure  documentar io even tualmen te  es is ten ti  
vengano  conserva ti . 

-  In  caso  di  r is tru t turaz ione  ed i l iz ia  nonché di  ampl iamento  d i  
costruz ioni  es is ten ti  o  d i  nuova cost ruz ione  s i  deve  
comunque  sceg l ie re  un  or ien tamento  s t i l is t ico,  una  tecnica 
costru t t iva e  de i mater ia l i  ta l i ,  da  garan tire la  s in tonia con  i l  
s i to  e l ’a rmon izzaz ione  con la  prees is tenza  edi l iz ia  loca le .  

-  In  caso  di  demoliz ione  e  r icos truz ione  d i  cost ruz ion i  
es is ten ti  possono essere approva ti  modes ti  spostamenti  del  
s i to ,  qualora  necessar i  per  motiv i  d i  s icurezza o  d i  ig iene , 
mentre non  sono  ammesse sudd iv is ion i  d i  cubature . 

-  È in  l inea  d i  pr inc ip io  da  ev i tare  una  u l ter iore  
impermeabi l izzaz ione  de l  terreno. 

-  Super f ic i  inedi f icate r isu l tan ti  da demo liz ione  di  fabbr ica ti  
sono  da  con figurare  come super f ic ie  a  verde  (parco  
pubb l ico oppure  or to  r ispe t t ivamente  giard ino  pr iva to) . 

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno  e  d i  rec inz ione ,  
s tecca t i ,  car te l l i  segnalet ic i  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
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Merkma le  aufweisen . 
-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 

Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Für  eventue l le  neue  Einzäunungen,  so fern  aus 
Sicherhei tsgründen  er forder l ich ,  s ind or tsüb l iche Techniken  
und  Mater ia l ien  zu  verwenden ,  mi t  Aussch luß von  Meta l l  
oder  Be ton .  

 

dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni ,  qualora  necessar ie per  motiv i  d i  
s icurezza ,  sono  da  real izzars i  ado t tando  tecn iche  e  
mater ia l i  t ip ic i  de l  luogo ,  con esc lus ione di  meta l lo o 
calces truzzo.  
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Mareinho f  mi t umliegender  Ku l turgrund  
 

-  Maso Marein con  terreno  col t ivo  c ircos tan te  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Es  hande l t s ich  um einen  der  ä l testen  Großhöfe  (bere i ts  1322  
erwähnt)  im Gemeindegebiet  von Schlanders.  
Wegen  seiner  isol ier ten  Lage  inmi t ten  der  Ku ltu r f läche am 
Fuße  des  Sonnenberges  sow ie  wegen  seinen  Dimenionen und  
der  ans itzar t ige  Ges ta l tung  des  Wohnhauses ,  b i ldet  der  Ho f  
e inen  unübersehbarer  Bl ick fang  in der  Landschaf t  der  Ta lsoh le  
zwischen Vezzan  und  Sch landers . 
Bautypolog isch  be trachte t kann  d ie  komp lexe  Ho fanlage  mi t  
ihren  verschiedenen  Neben- und  Zubau ten als  Parrho f 
k lass i f iz ier t  werden ,  mi t  Feuer-  und  Fut terhaus in  zwe i 
getrenn ten  Baukörpern. 
Das üpp ige  Gewächs  und der  verschiedenar t ige Baumbestand  
im unmi t te lbaren Umfeld  des  Ho fes  ver le ihendem Or t e inen  
besonderen maler ischen  Charak ter .   
 
 

Si  tra t ta  d i  uno  dei  p iù  vecch i  fra i  grandi  masi (g ià   c i ta to  nel  
1322)  del  terr i tor io  comuna le  d i  S i landro. 
Per  v ia  de l la  sua  local izzaz ione  isolata in  mezzo a l  terreno 
agr ico lo  a i  p iedi  del  Mon temezzod ì  nonché per  v ia  de l le  sue  
dimens ion i  e  de l la  con figuraz ione del l ’edi f ic io d i  ab itaz ione  
secondo i  mod i del le  res idenze  nobi l iar i ,  i l  maso cost i tu isce un  
ev iden te  punto di  r i fer imen to nel  paesagg io  d i  fondoval le  tra 
Vezzano  e  Si landro . 
So t to  l ’aspet to del la  t ipologia edi l iz ia  i l  maso  da l  comp lesso  
impianto  per  v ia  de l le  va r ie  cos truz ioni  secondar ie  ed  
accessor ie  è  c lass i f icabi le  tra que l l i  ad  ed i f ic i  accopp ia ti ,  con 
abi taz ione e rus tico  in  due corpi  d i  fabbr ica  s tacca t i .   
La r icca  vege taz ione  e la  var iegata presenza  arborea  
nel l ’ immediato in torno  de l maso  con fer iscono  al  s i to un  
par t ico lare  cara ttere  pi t toresco . 
    

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Landw ir tscha f tsgebie t  und Radweg 
ausgewiesen . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  weder  Denkmalschu tzb indungen  noch 
besonderen Landscha f tsschutzbindungen . 
 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  di  verde  agr ico lo  e  
pis ta  c ic labi le . 
I l  ter r i tor io  non  è  sogge t to  a  v incol i  d i  tu te la  monumentale  ne 
a par t ico lar i  v inco l i  paesaggis t ic i .  
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
b) Ma ler ischer  Charak ter  /  in  bezug  au f den  Baumbestand  im 

Bereich  des  Ho fes 
e)  Erscheinung  /  in  bezug  au f d ie  Au f fä l l igke it  des Hofes in  der  

Landscha ft    

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al la presenza  arborea  
nel l ’amb i to  de l  maso 

e)  Figurab i l i tà /  con r i fer imen to  a l l ’appar iscenza  de l  maso  nel  
paesaggio 



Vezzan / Mareinhof  

Vezzano / Maso Marein 17 
 
             

i )  For tbes tand  der  Bau typo log ie  / in  bezug  auf  d ie  typischen  
baul ichen  Grund formen und Ges ta l tungselemente der  
Hofgebäude 

 

i )  Permanenza  de l la  t ipolog ia  ed i l iz ia  /  con  r i fe r imen to  a i  t ip ic i  
schemi  cos tru t t iv i  ed  elementi  archi te t tonic i  degl i  edi f ic i  de l  
maso 

 
  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Für  dsen Mareinho f  ( landwir tschaf t l iche Wir tschaf tsbau ten 

ausgenommen)  is t  d ie  Erhal tung  des  äußeren  
Erscheinungsbi ldes  (Fassaden ,  Dachform,  or tsbi ldprägende 
Arch itek ture lemente wie  Ba lkone , Veranden ,  Sö l le r ,  
Pu tz fasch ien usw.)  vorgeschr ieben,  unbeschade t 
ger ing füg iger  Änderungen  zwecks  Anpaßung  an die 
gel tenden Best immungen  auf  den  Sachgeb ie ten Hygiene  
und  Gesundhe itswesen. 

-  Die  bes tehenden landwir tscha ft l ichen  Wir tschaf tsbau ten 
können im al lgemeinen  abgebrochen  und wiedererr ich te t 
bzw. ,  so fern zuläss ig ,  umgewidmet und  erwei ter t  werden ,  
unter  der  Bedingung,  daß die  Bautypo log ie  des Hofes 
(Einho f  bzw .  Paarho f)  erkennbar  b le ib . 

-  Be i bau l icher  Umgestal tung  sow ie  be i Erwei terung  
bestehender  Bau ten  oder  be i  Neubau muß jeden fa l ls  d ie 
Wah l von  St i lausr ich tung,  Bauar t und  Mater ia l ien so 
getro ffen  werden ,  daß d ie  Ein fühlung  mi t  dem Standort  und  
die  Harmonis ierung  mi t  dem ör t l ichen  Baubes tand gewähr t  
is t .  

-  Be i Abbruch  und Wiedererr ich tung  bestehender Bauten  
können ger ing fügige Standortverschiebungen , so fern  aus 
Gründen  der  S icherhe it  oder  der  Hygiene  e r forder l ich ,  
genehmig t  werden ,  während  Au fte i lungen  der  Baumassen  
untersag t  s ind . 

-  Eine  zusä tz l iche Vers iege lung des  Bodens  is t grundsä tz l ich  
zu vermeiden . 

-  Durch  Abbruch  von  Bau ten  s ich ergebende  Freif lächen  s ind  
als  Grün fläche  (ö f fen tl icher  Park oder  pr iva te r  Gemüse-  
bzw.  Ziergar ten)  zu ges ta l ten .   

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stütz -  und  Einfr iedungsmauern,  
Zäune , Hinweisschi lder  usw.  s ind  zu  erha lten , so fern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 

-  Per  i l  maso  Marein  (cos truz ioni  az iendal i  r ural i  esc luse)  è  
prescr i t ta  la  conservaz ione  de l l ’aspet to ester iore  ( facc iate , 
forma del  te tto , e lementi  archi te t ton ic i  cara t ter izzan t i  
l ’amb ien te come ba lcon i , verande , sola i , fasc ie d i  intonaco  
in r i l ievo  ecc.) ,  fa tte salve modes te  modi f iche f inal izza te  
al l ’adeguamento  a l le norme v igen t i  in  mater ia d i  ig iene e  
sani tà . 

-  Le cost ruz ioni  az ienda l i  rural i  es is ten ti  possono in  generale  
essere  demol i t i  e r icos tru i t i  e ,  qualora ammiss ib i le , ampl ia t i  
a condiz ione  che  r imanga  r iconosc ib i le  la  t ipolog ia  edi l iz ia 
del  maso  e  che  elementi  archi te t tonic i  d i  in te resse s tor ico-
ar t is t ico  oppure  documentar io even tualmen te  es is ten ti  
vengano  conserva ti . 

-  In  caso  di  r is tru t turaz ione  ed i l iz ia  nonché di  ampl iamento  d i  
costruz ioni  es is ten ti  o  d i  nuova cost ruz ione  s i  deve  
comunque  sceg l ie re  un  or ien tamento  s t i l is t ico,  una  tecnica 
costru t t iva e  de i mater ia l i  ta l i ,  da  garan tire la  s in tonia con  i l  
s i to  e l ’a rmon izzaz ione  con la  prees is tenza  edi l iz ia  loca le .  

-  In  caso  di  demoliz ione  e  r icos truz ione  d i  cost ruz ion i  
es is ten ti  possono essere approva ti  modes ti  spostamenti  del  
s i to ,  qualora  necessar i  per  motiv i  d i  s icurezza o  d i  ig iene , 
mentre non  sono  ammesse sudd iv is ion i  d i  cubature . 

-  È in  l inea  d i  pr inc ip io  da  ev i tare  una  u l ter iore  
impermeabi l izzaz ione  de l  terreno. 

-  Super f ic i  inedi f icate r isu l tan ti  da demo liz ione  di  fabbr ica ti  
sono  da  con figurare  come super f ic ie  a  verde  (parco  
pubb l ico oppure  or to  r ispe t t ivamente  giard ino  pr iva to) . 

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno  e  d i  rec inz ione ,  
s tecca t i ,  car te l l i  segnalet ic i  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
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Merkma le  aufweisen . 
-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 

Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Für  eventue l le  neue  Einzäunungen,  so fern  aus 
Sicherhei tsgründen  er forder l ich ,  s ind or tsüb l iche Techniken  
und  Mater ia l ien  zu  verwenden ,  mi t  Aussch luß von  Meta l l  
oder  Be ton .  

 

dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni ,  qualora  necessar ie per  motiv i  d i  
s icurezza ,  sono  da  real izzars i  ado t tando  tecn iche  e  
mater ia l i  t ip ic i  de l  luogo ,  con esc lus ione di  meta l lo o 
calces truzzo.  
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3)  Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Pfei ler  der  Mater ia lse i lbahn   
  

-  Pi las tro  del la  te le fe r ica  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Der au f fä l l ige  Be tonpfei ler  längs  der  Staatss t raße  am Rande 
des Vezzaner Gewerbegebie tes is t  der  e inz ige Überres t  der  
Ziegelei ,  d ie  dor t  nach dem zwe i ten  Wel tkr ieg err ich te t  wurde  
und  b is  Ende  der  sechziger-Jahre  bestanden  hat  und  damals ,  
neben dem Marmorabbau , e inen  der  wen igen  
außer landw ir tscha f t l ichen Betr iebe  im Gemeindegebie t von  
Sch landers  da rstel l te. 
Der Pfe i ler  is t der  e inz ige  übr iggeb l iebene Ständer  der  dama ls  
bestehenden Mater ia lse i lbahn,  mi t  we lcher der  Lehm aus  der  
noch  erkennbaren Grube  neben  dem Rati tschhof  oberhalb der  
Ortscha ft  Vezzan  zur  Fabr ik  transport ier t  wurde. 
Er  is t  a ls  technisches  Kul tu rgu t  zu  be trach ten.   
 

L’appar iscen te  p i lastro d i  cemento  lungo  la  s trada  s tatale  a i  
margin i  de l la  zona  per  insediamenti  produ t t iv i  d i  Vezzano  
costi tu isce  l ’unico  res to del la  fornace , che  iv i  era  s ta ta  
impianta ta  dopo  la  seconda  guerra  mondia le ,  r imanendo  a t t iva  
f ino  al la  f ine deg l i  anni  sessan ta  e  che a  que l tempo 
rappresen tava,  ass ieme a l le cave  di  marmo,  una  de l le poche 
at t iv i tà ex traagr ico le  nel  terr i tor io  comuna le  di  S i landro. 
I l  p i las tro è l ’unico r imas to  dei  sos tegni  del la  fun icolare  a l lora 
es is ten te  per  i l  traspor to  de l l ’arg i l la  da l la  cava tu t tora  
r iconosc ib i le  accan to  a l  maso  Ra ti tsch a mon te  de l  cen tro  
abi ta to  d i  Vezzano . 
Esso  è  da  cons iderare  come bene  tecnico  cu l tura le . 
 

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Gewerbeerwei terungsgebie t  
ausgewiesen . 
Das Gebie t  un ter l ieg t  weder  Denkmalschu tzb indungen  noch 
besonderen Landscha f tsschutzbindungen . 
 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  di  espansione  per  
insed iament i  produ t t iv i .   
I l  ter r i tor io  non  è  sogge t to  a  v incol i  d i  tu te la  monumentale  ne 
a par t ico lar i  v inco l i  paesaggis t ic i .  
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /  in  bezug  auf  das  dokumentar ische 

In teresse  des  technischen  Ku lturgu tes 
e)  Erscheinung  /  in  bezug  au f d ie  Au f fä l l igke it  des Bauwerkes 
g)  Ko l lek t ives  Gedächtnis  / in  bezug  auf  d ie  Er innerung  an  die  

Pioniersze iten  der  Indus tr ia l is ierung  in Schlanders 
 

a) Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  documentar io  
dei  beni  tecn ic i  cu l tura l i  

e)  Figurab i l i tà /  con r i fer imen to  a l l ’appar iscenza  de l  manu fat to 
g)  Memor ia  co l le t t iva /  con r i fer imen to  a l  r icordo del l ’epoca  

pion ier is t ica  del l ’ i ndus tr ia l izzaz ione  d i  Si landro  
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7) Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 
 

-  Der Bau  is t  in  se inem derze it igen  Zustand  zu  erhal ten. 
-  So fern er forder l ich , s ind  s ta tische  Konsol id ie rungsarbe iten  

zuläss ig . 
-  Die  Anbr ingung von  Hinwe isschi ldern  und 

Be leuchtungskörpern  am Bau  se lbs  oder  in  seiner  Nähe  is t  
zuläss ig , sofern  s ie zur  Ersche inbarkei t  desselben  be itragen 
und  n ich t zu Werbezwecken  d ienen .    

-  Einzäunung und  Vers iegelung  der  uml iegenden Fläche  s ind  
zu vermeiden . 

 

-  La cost ruz ione  è  da  conservare  nel le  sue  a t tual i  cond iz ioni . 
-  Qua lora  necessar i ,  sono  consen t i t i  lavor i  d i  consol idamento  

s ta tico. 
-  L ’ instal laz ione  d i  insegne e corpi  i l l uminan ti  sul  manu fa t to  o  

nel le  sue  v ic inanze  è  ammessa  a  condiz ione  che 
contr ibuisca  a l l ’ev idenz iaz ione del lo  s tesso  e  che  non  abbia 
scopi  pubb l ic i tar i .  

-  Sono  da  ev i tare  s ia  la  rec inz ione che  
l ’ impermeabi l izzaz ione  de l ter reno c ircos tan te. 

 



Sonnenberg / Schlandersberg  

Montemezzodì / Monte di Silandro 19 
 
             

 

3) Best immende Elemente 
 

3)  Element i  cost itut ivi  
 

-  Sch loß Schlandersberg  
-  Umliegende  Bau ten  mi t zugehör igem Kul turgrund   
 

-  Castel  Mon te  di  Si landro  
-  Costruz ioni  c irconv ic ine con  terreno  col t ivo  d i  per t inenza  
 

  
4)  Beschreibung 
 

4)  Descriz ione 
 

Es  hande l t s ich  um die  landes fürs t l iche Burg ,  Stammsi tz  der  
Herren  von  Schlandersberg sowie um die Anhäu fung von  
Bauten  an  ihrem Fuße .  
Die  derzei t ige  Form des  Sch loßes  is t das  Ergebnis  des  im 16 .  
Jahrhunder t  er fo lg ten Umbaues eines  vorbes tehenden  
befest ig ten Turmes ( im 13 .  Jahrhunder t durch d ie  Herren  von 
Montalban  err ich te t) , welcher  vom Neubau,  dessen  Dach er  
aufgrund  seiner  größeren  Hohe  überragt ,  ummantel t  wurde . 
Bis  um d ie  Mi t te  des  19 . Jahrhunder ts  bes tand neben dem 
Sch loß und  den  zugehör igen  Wir tscha f ts-  und Nebengebäuden  
(unter  ihnen  e ine  Mühle)  aussch l ieß l ich  der  aus dem 
sogenann ten Tagwerkhäus l  (Behausung  des  Sch loßverwal ters)  
ents tandene  Fiso lho f . 
Ers t spä ter  kamen ein ige  neue  Wohn-  und  Wi r tscha f tsgebäude  
dazu , jedoch  ohne  Ver lus t  des  landwir tschaf t l ichen  Charak ters  
der  S ied lung . 
Zur  Bi ldung  jenes  landw ir tscha f t l ichen Charakters  träg t  d ie  
natür l iche  Ges tal tung  der  Fre i f lächen  (Wegführung ,  
Einzäunungen ,  Baumbepf lanzung ,  Gemüsegärten  usw.)  
wesen tl ich  bei . 
Die  Burg  s te l l t  e inen  w ich tigen  Bezugspunk t in der  Landschaf t  
von Schlanders dar . 
Von der  Sch loßebene  aus gen ießt  man außerdem einen  
einma l igen  Ausbl ick  au f d ie  Talsoh le . 
 

Si  tra t ta  de l  cas tel lo  sede  de l  po tere feuda le  loca le , casa  
madre  de i  s ignor i  d i  Schlandersberg  nonché  del le  cos truz ion i 
annuc lea te al la  base del lo  s tesso . 
La con figuraz ione a ttuale de l castel lo  è  i l  r isul ta to  de l la  
tras formaz ione , avvenuta  ne l 16 .  seco lo , d i  una prees is ten te  
torre  for t i f ica ta  (eret ta  nel  13.  secolo dai  s ignor i  d i  
Montalban) ,  che  è  s ta ta  ingloba ta nel la  nuova cos truz ione , d i  
cui  per  v ia de l la  sua magg iore  al tezza  sov ras ta  i l  te t to . 
Fino verso  la metà de l 19 . seco lo  ol tre  a castel lo con  rus tic i  
ed ed if ic i  accessor i  d i  per t inenza ( tra ess i  un  mul ino )  non  
es is teva  a l tro  che  i l  maso  F iso l,  or ig ina tos i  dal cos ide tto 
Tagwerkhäusl  (abi taz ione de l l ’ammin is tra tore  de l  cas tel lo) . 
So ltan to  p iù  tard i  v i  s i  aggiunsero alcuni  edi f i c i  r es idenzial i  e 
rural i ,  tu t tav ia senza  che  s ia  venu to  meno  i l  carat tere  agr ico lo  
del l ’ i nsed iamento. 
A de terminare  ta le  ca ra ttere  agr ico lo  con tr ibuisce  va l idamente  
la con figuraz ione  na turale  del le  super f ic i  non  ed i f ica te  
( tracc ia to  de i  percors i ,  rec inz ioni ,  p ian tumaz ione  arborea,  or t i  
ecc.) . 
La rocca  cos ti tu isce  un impor tante  punto di  r i fer imen to  nel  
paesaggio  di  Si landro . 
Dal la  quota del  cas tel lo s i  gode  inol tre  una  eccezionale vedu ta  
panoramica  su l  fondoval le . 
 

  
5)  Baule itplan und Landschaftsplan 5)  Piano urbanist ico e p iano paesaggist ico 

 
Im Baulei tp lan  der  Gemeinde  s ind  die vom Ensemble 
interess ier ten  Flächen als  Landw ir tscha f tsgebie t  ausgew iesen. 
Das Schloß Schlandersberg  s teh t un ter  Denkma lschu tz . 

Nel  p iano urbanis t ico comunale  le  superf ic i  interessa te  
dal l ’ i ns ieme sono  c lass i f ica te  come zona  di  verde  agr ico lo . 
Castel  Sch landersberg  è  sogge t te  a  tu te la monumentale . 
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Das Gebie tes  un ter l ieg t  te iweise einer  besonderen  
Landscha ftsschu tzb indung  (Landscha f tsschu tzermäch tigung) . 
 

I l  ter r i tor io  è  in  par te  sogget to  ad un  par t ico lare v incolo  
paesaggis t ico  (Au tor izzaz ione  paesaggis t ica) . 
 

  
6)  Kriter ien für d ie  Ausweisung 6)  Criter i  per  l ’ indiv iduazione 

 
a) His tor ischer  Wert  /  in  bezug  auf  das  kuns th is tor ische   

In teresse  vom Schloß 
b)  Ma ler ischer  Charak ter   in bezug au f  d ie Anhäufung  inmi tten  

der  Kul tur landscha f t  von  Bauten  verschiedenart iger  Form 
und  Funk tion 

e)  Erscheinung  /  in  bezug  au f d ie  in  e inem we i ten Umkreis  s ich  
als  B l ick fang  auswirkende  Burg 

f)  Panorama /  in bezug den  Ausbl ick  au f den  Ta lboden 
g)  Ko l lek t ives  Gedächtnis  / in  bezug  auf  d ie  Er innerung  an  die  

Zei ten , a ls  das  Sch landersberger Geschlecht  über  das  
Terr i tor ium herrsch te 

 

a) Va lore  s tor ico  / con  r i fer imen to  a l l ’ in te resse  s tor ico-ar t is t ico  
del  cas te l lo 

b)  Cara ttere  p i t to resco  / con  r i fer imen to  al l ’addensamento di  
edi f ic i  d i f ferenz ia t i  formalmente e  funz iona lmente in  mezzo 
al  paesaggio  agrar io   

e)  Figurab i l i tà /  con r i fer imen to  a l l ’appar iscenza  a  vas to  raggio  
del la  rocca 

f)  Panoramic i tà  / con  r i fer imen to  a l la vedu ta  sul  fondova l le 
g)  Memor ia  co l le t t iva /  con r i fer imen to  a l  r icordo del l ’epoca ,  in 

cui la  d inas t ia  de i Schlandersberg dominava  sul terr i tor io 
 

  
7)  Spez if ische  H inweise zum Schutz des Ensembles 7)  Indicaz ioni  spec if iche  per  la  tute la  del l ' ins ieme 

 
-  Für  das  Sch loß s ind aussch l ieß l ich  Restaur ie rungs-  und  

Sanierungsarbe i ten  zu läss ig . 
-  Für  d ie  Müh le  und für  den  Fiso lho f  ( landwir tschaf t l iche 

Wir tscha f tsbau ten  ausgenommen) is t  d ie  Erhaltung des  
äußeren  Erscheinungsbi ldes  (Fassaden ,  Dachform,  
or tsb i ldprägende  Archi tekturelemente  w ie  Ba lkone , 
Veranden , Söl ler , Pu tz faschien  usw.)  vorgeschr ieben ,  
unbeschadet  ger ing füg ige r  Änderungen  zwecks Anpaßung  
an die gel tenden Bes timmungen  au f den  Sachgeb ie ten 
Hygiene  und  Gesundhe itswesen. 

-  Für  d ie  Müh le  is t  außerdem die Erhal tung  an Ort  und  Stel le  
des techn ischen Kul turgu tes  vorgeschr ieben .   

-  Die  bes tehenden landwir tscha ft l ichen  Wir tschaf tsbau ten 
können im al lgemeinen  abgebrochen  und wiedererr ich te t 
und , so fern  zu läss ig , umgew idmet  und  erwei ter t  werden ,  
unter  der  Bedingung,  daß die  Bautypo log ie  des Hofes  
erkennbar  b le ibt  und  daß even tue l l  vorhandene 
Arch itek ture lemente von  kuns this tor ischem oder 

-  Per  i l  cas tel lo  sono  consen ti t i  so l tan to  in tervent i  d i  res tauro  
conserva t ivo . 

-  Per  i l  mul ino  e  per  i l  maso  F isol  (cos truz ioni  az ienda l i  rura l i  
esc luse)  è prescr i t ta  la conservaz ione  del l ’aspet to  ester iore  
( facc ia te , fo rma de l te t to ,  e lement i  archi te t tonic i  
carat ter izzant i  l ’ ambien te  come balconi ,  verande , sola i , 
fasc ie  d i  in tonaco  in  r i l i evo  ecc .) , fat te  sa lve  modes te  
modi f iche  f ina l izzate al l ’adeguamento al le  no rme v igen t i  in  
mater ia  d i  ig iene e sani tà. 

-  Per  i l  mul ino  è  ino lt re  prescr i t ta la  conservaz ione  in  s i to  dei  
beni  tecnic i  cu l tra l i . 

-  Le cost ruz ioni  az ienda l i  rural i  es is ten ti  possono in  generale  
essere  demol i t i  e r icos tru i t i  e ,  qualora ammiss ib i le , ampl ia t i  
a condiz ione  che  r imanga  r iconosc ib i le  la  t ipolog ia  edi l iz ia 
del  maso  e  che  elementi  archi te t tonic i  d i  in te resse s tor ico-
ar t is t ico  oppure  documentar io even tualmen te  es is ten ti  
vengano  conserva ti . 

-  In  caso  di  r is tru t turaz ione  ed i l iz ia  nonché di  ampl iamento  d i  
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dokumentar ischem In teresse  erhal ten  werden . 
-  Be i bau l icher  Umgestal tung  sow ie  be i Erwei terung  

bestehender  Bau ten  oder  be i  Neubau,  so fern  zuläss ig,  muß 
jedenfal ls  d ie  Wah l  von  Sti lausr ich tung,  Bauart  und 
Mater ia l ien so ge tro f fen  werden,  daß die  Ein fühlung  mi t  
dem Standor t  und  die Harmonis ierung  mi t dem ör t l ichen 
Baubes tand  gewähr t  is t .  

-  Be i Abbruch  und Wiedererr ich tung  bestehender Bauten  
können ger ing fügige Standortverschiebungen , so fern  aus 
Gründen  der  S icherhe it  oder  der  Hygiene  e r forder l ich ,  
genehmig t  werden ,  während  Au fte i lungen  der  Baumassen  
untersag t  s ind . 

-  Die  Erwe iterung  der  Verkehrs flächen,  so fe rn  für  d ie  
Verkehrss icherhei t  er forder l ich ,  dar f  ledig l ich  durch  
Ausweisung  von Auswe iches te l len  und un ter  der  Bedingung ,  
daß ke ine  Kuns tbauten  err ich te t werden ,  er fo lgen . 

-  Eine  zusä tz l iche Vers iege lung des  Bodens  is t grundsä tz l ich  
zu vermeiden . 

-  Durch  Abbruch  von  Bau ten  s ich ergebende  Freif lächen  s ind  
nich t  zu  vers iege ln . 

-  Bi lds töcke,  Wegkreuze ,  Stütz -  und  Einfr iedungsmauern,  
Zäune , Hinweisschi lder  usw.  s ind  zu  erha lten , so fern  s ie 
von dokumentar ischem In teresse s ind oder  o r tsb i ldprägende 
Merkma le  aufweisen . 

-  Eventuel le  neue  H inweissch i lder  s ind  in  bescheidenem 
Ausmaß und  einhe i t l icher  Form (ohne  Ikonographie)  
vorzusehen .  

-  Für  eventue l le  neue  Einzäunungen,  so fern  aus 
Sicherhei tsgründen  er forder l ich ,  s ind or tsüb l iche Techniken  
und  Mater ia l ien  zu  verwenden ,  mi t  Aussch luß von  Meta l l  
und  Be ton .  

-  An  der  Or tszu fahr t  is t  d ie  Err ichtung  von  Le itp lanken  aus 
meta l l  zu läss ig.  

 

costruz ioni  es is ten ti  o  d i  nuova cost ruz ione ,  qualora  
ammiss ib i l i ,  s i  deve  comunque  sceg l iere  un  o r ien tamento  
s t i l is t ico ,  una  tecn ica  cos tru t t iva  e  dei  ma ter ia l i  ta l i ,  da  
garan t ire  la  s in ton ia  con  i l  s i to  e  l ’armonizzaz ione  con  la  
prees is tenza  edi l iz ia loca le .  

-  In  caso  di  demoliz ione  e  r icos truz ione  d i  cost ruz ion i  
es is ten ti  possono essere approva ti  modes ti  spostamenti  del  
s i to ,  qualora  necessar i  per  motiv i  d i  s icurezza o  d i  ig iene , 
mentre non  sono  ammesse sudd iv is ion i  d i  cubature . 

-  L ’amp l iamento  del la superf ice  v iabi le ,  qualora necessar io  
per  la  s icurezza  del  tra f f ico ,  può  avvenire  so l tan to  median te  
s largh i  per  l ’ i ncroc io  de i veico l i  ed a  condiz ione che  non  
vengano  ere t te  opere  d ’ar te . 

-  È in  l inea  d i  pr inc ip io  da  ev i tare  una  u l ter iore  
impermeabi l izzaz ione  de l  terreno. 

-  Super f ic i  inedi f icate r isu l tan ti  da demo liz ione  di  fabbr ica ti  
non  sono da  impermeabi l izzare . 

-  Capi te l l i ,  c roce fiss i ,  mur i  d i  sos tegno  e  d i  rec inz ione ,  
s tecca t i ,  car te l l i  segnalet ic i  ecc .  sono da  conservare ,  
qualora  s iano  d i  in teresse  documentar io  o  s iano  
carat ter izzant i  per  l ’amb ien te. 

-  Eventual i  nuovi  car te l l i  segnale t ic i  sono da  p revedere  con  
dimens ione modes ta  e con  forma un i tar ia (senza 
iconogra fia) . 

-  Eventual i  nuove  rec inz ioni ,  qualora  necessar ie per  motiv i  d i  
s icurezza ,  sono  da  real izzars i  ado t tando  tecn iche  e  
mater ia l i  t ip ic i  de l  luogo ,  con esc lus ione di  meta l lo e 
calces truzzo.  

-  Lungo la  s trada di  accesso  al  s i to è consen ti ta la  
real izzaz ione  d i  barr iere  in  metal lo .  


